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das Flugzeug, die Flugzeuge 

avion 

die Nachbarin, die Nachbarinnen 

komšinica;susjeda 

100 Gramm 

100 grama 

100 Meter 

100 metara 

500 Meter 

500 metara 

A, B, C 

A, B, C 

AU, ÄU, EU 

AU, ÄU, EU 

Ach so! 

Ah tako!  

Achtung! 

Paţnja! 

Aerobic machen 

macht, machte, hat gemacht 

raditi aerobik 

Alles Gute! 

Sve najbolje. 

Alles Gute! 

Sve najbolje! 

Alles gut umrühren. 

Sve dobro promiješati. 

Alles in Ordnung? 



Je li sve u redu? 

Alles klar! 

U redu! 

Angst haben 

hat, hatte, hat gehabt 

bojati se;imati strah 

Aua! 

alternativ: Autsch! 

Joj! 

Auf ...! 

Ţivjeli ...! (u ovom kontekstu, inaĉe: prijedlog na;u) 

Auf Wiederhören! 

DoviĊenja!  

Auf Wiederhören! 

DoviĊenja! (na telefonu) 

Auf Wiedersehen! 

DoviĊenja!  

Auf Wiedersehen. 

DoviĊenja. 

Auf keinen Fall! 

Ni sluĉajno!  

B wie Berta. 

B kao Berta.  

Bei uns ... 

Kod nas ... 

Bescheid wissen 

weiß, wusste, hat gewusst 

biti obaviješten/obaviještena/obaviješteno 

Biegen Sie rechts ab. 

Skrenite desno. 

Bis bald! 

Vidimo se uskoro!  

Bis bald. 



Vidimo se. 

Bis gleich! 

Vidimo se! 

Bis morgen! 

Vidimo se sutra!  

Bis morgen! 

Vidimo se sutra!  

Bis später! 

Vidimo se kasnije! 

Bist du auf Facebook? 

Jesi li na Facebook-u?  

Bitte buchstabiere das. 

Molim te, reci to slovo po slovo. 

Bitte buchstabieren Sie das. 

Molim Vas, recite to slovo po slovo. 

Bitte schön! 

Molim lijepo! 

Bitte sehr. 

Izvolite. 

Bitte. 

Molim. 

Blumen gießen 

gießt, goss, hat gegossen 

zalijevati cvijeće 

Blut ab|nehmen 

nimmt ab, nahm ab, hat abgenommen 

vaditi krv 

Bringen Sie uns bitte noch … 

Molim Vas, donesite nam još ...  

D, E, F 

D, E, F  

Danke für Ihre Hilfe. 

Hvala Vam na pomoći. 



Danke für deine Mühe. 

Hvala ti na trudu.  

Danke schön. 

Hvala. 

Danke. 

alternativ: Danke schön./Danke sehr. 

Hvala. 

Darf es sonst noch was sein? 

Još nešto? 

Darf ich dich küssen? 

Smijem li te poljubiti?  

Das Buch ist interessant. 

Knjiga je interesantna.  

Das Essen ist fertig. 

Jelo je gotovo. 

Das Fenster geht nicht zu. 

Prozor se ne da zatvoriti. 

Das Holz ist hart. 

Drvo je tvrdo.  

Das Hotel ist ausgebucht. 

Hotel je popunjen.  

Das Kissen ist weich. 

Jastuk je mekan.  

Das Klima verändert sich. 

Klima se mijenja.  

Das Licht geht nicht. 

Svjetlo ne radi. 

Das Licht geht wieder. 

Svjetlo opet radi. 

Das Rücklicht geht nicht. 

Straţnje svjetlo ne radi.  

Das Wasser läuft nicht ab. 

Voda ne otiĉe. 



Das Wetter ist gut. 

Vrijeme je lijepo. 

Das Wetter ist schlecht. 

Vrijeme je ruţno. 

Das darf doch nicht wahr sein! 

(Ma) to nije moguće!;Ma nije valjda!;Pa to je nevjerovatno! 

Das dauert eine halbe Stunde. 

To traje pola sata.  

Das freut mich für dich. 

Drago mi je za tebe.  

Das freut mich sehr. 

Baš mi je drago.  

Das gefällt mir nicht. 

To mi se ne sviĊa.  

Das gefällt mir! 

To mi se sviĊa!  

Das gefällt mir. 

To mi se sviĊa.  

Das geht aufs Haus! 

Kuća ĉasti!  

Das geht leider nicht. 

To naţalost ne moţe. 

Das geht nicht. 

To ne moţe. 

Das geht von zwei bis drei Uhr. 

To ide od dva do tri sata.  

Das geht. 

Moţe. (Odgovara mi.) 

Das habe ich akustisch nicht verstanden. 

Nisam (Vas) dobro ĉula/ĉuo. 

Das heißt ... 

Abkürzung: d. h. 

To znaĉi … 



Das hört sich gut an. 

To zvuĉi dobro. 

Das ist Nico. 

Ovo je Nico. 

Das ist alles. 

To je sve.;To je to. 

Das ist das Badezimmer. 

Ovo je kupatilo.  

Das ist das Schlafzimmer. 

Ovo je spavaća soba.  

Das ist das Wohnzimmer. 

Ovo je dnevni boravak.  

Das ist die Küche. 

To je kuhinja.  

Das ist ein Notfall! 

Ovo je hitan sluĉaj! 

Das ist ein Sonderangebot. 

To je na sniţenju. 

Das ist ein großer Erfolg! 

To je veliki uspjeh!  

Das ist eine Stadt in Deutschland. 

To je jedan grad u Njemaĉkoj.  

Das ist gebrochen. 

To je slomljeno. 

Das ist in Bayern. 

To je u Bavarskoj. 

Das ist lecker. 

To je ukusno. 

Das ist leider nicht so gut. 

To naţalost nije baš dobro.  

Das ist meine Familie. 

To je moja porodica. 

Das ist mir egal. 



Svejedno mi je.  

Das ist salzig. 

To je slano. 

Das ist sauber. 

To je ĉisto. 

Das ist sauer. 

To je kiselo. 

Das ist schade. 

Šteta.  

Das ist schmutzig. 

To je prljavo. 

Das ist schön. 

To je lijepo.  

Das ist süß. 

To je slatko. 

Das ist toll! 

To je super!  

Das ist unser Haus. 

Ovo je naša kuća. 

Das ist weiß. 

To je bijelo. 

Das ist zu groß. 

To je preveliko. 

Das ist zu klein. 

To je premaleno. 

Das ist zu kurz. 

To je prekratko. 

Das ist zu lang. 

To je predugo. 

Das ist zu teuer. 

To je preskupo. 

Das kann nicht sein. 

Nije moguće.  



Das kannst du googeln. 

To moţeš guglati. 

Das klappt bestimmt. 

To će sigurno uspjeti. 

Das klingt cool. 

To zvuĉi kul. 

Das kostet 99 Cent. 

To košta 99 centi. 

Das liegt in Ostdeutschland. 

To je u Istoĉnoj Njemaĉkoj. 

Das macht 10 Euro. 

To košta 10 eura. 

Das macht dann … 

To košta ... (To je ...) 

Das macht nichts! 

Nema veze! 

Das macht nichts. 

Nema veze. 

Das macht nichts. 

Nema veze. 

Das macht zusammen … 

To zajedno iznosi… (u smislu košta) 

Das macht … 

To iznosi… (u smislu košta) 

Das meinen Sie nicht ernst. 

Ne mislite to valjda ozbiljno? 

Das muss operiert werden. 

To se mora operisati. 

Das muss repariert werden. 

To se mora popraviti. 

Das passt gut. 

To mi odgovara.;To mi paše.  

Das passt mir nicht. 



Ne paše mi. 

Das reicht nicht. 

To nije dovoljno. 

Das schaffst du schon. 

Moţeš ti to.;Uspjet ćeš ti to. 

Das schmeckt bitter. 

Ovo je gorko. 

Das schreibt man mit B. 

To se piše sa B.  

Das sehe ich auch so. 

I ja tako mislim. 

Das sehe ich nicht so 

Ja ne mislim tako. 

Das steht dir gut! 

Lijepo ti stoji!  

Das steht dir gut. 

Dobro ti stoji. 

Das stimmt so. 

Kurzform: Stimmt so. 

U redu je. 

Das tut weh. 

Boli. 

Das war ein Missverständnis. 

To je bio nesporazum.  

Das weiß ich leider nicht. 

To naţalost ne znam. 

Der Abfluss ist verstopft. 

Odvod se zaĉepio. 

Der Film ist langweilig. 

Film je dosadan.  

Der Hals ist entzündet. 

Grlo je upaljeno. 

Der ICE fährt nach München. 



ICE ide za Minhen. 

Der Mülleimer ist voll. 

Kanta za smeće je puna.  

Der Schuh ist alt. 

Cipela je stara.  

Der Schuh ist neu. 

Cipela je nova.  

Der Schwangerschaftstest ist positiv. 

Test za otkrivanje trudnoće je pozitivan. 

Der Stein ist schwer. 

Kamen je teţak.  

Der Supermarkt ist in der Nähe. 

Samoposluga je u blizini. 

Der Wasserhahn tropft. 

Ĉesma kapa. 

Der Wievielte ist heute? 

Koji (datum) je danas? 

Der Zug fährt um 12:30 Uhr. 

Voz polazi u 12:30. 

Der Zug hat Verspätung. 

Voz kasni. 

Der Zug ist schnell. 

Voz je brz. 

Die Adresse ist: … 

Adresa je: ... 

Die Bahn fährt nach Potsdam. 

Voz ide za Potsdam. 

Die Blume ist schön. 

Cvijet je lijep.  

Die Bundeskanzlerin hält eine Rede. 

Kancelarka drţi govor.  

Die Fabrik ist hässlich. 

Fabrika je ruţna.  



Die Feder ist leicht. 

Pero je lako.  

Die Heizung funktioniert nicht. 

Grijanje ne radi. 

Die Heizung ist wieder in Ordnung. 

Grijanje je proradilo. 

Die Internetverbindung funktioniert nicht. 

Internet konekcija ne radi. 

Die Matratze ist hart. 

Madrac je tvrd.  

Die Polizei ist in der Schreinerstraße. 

Policija je u Schreinerstraße. 

Die Rechnung bitte! 

Raĉun, molim! 

Die Schnecke ist langsam. 

Puţ je spor. 

Die Schüler sind im Klassenzimmer. 

Uĉenici su u uĉionici.  

Die Sonne scheint. 

Sija sunce. 

Die Straßenbahn fährt zum Hauptbahnhof. 

Tramvaj ide do glavne ţeljezniĉke stanice.  

Die Waschmaschine ist kaputt. 

Veš mašina je pokvarena. 

Die Wohnung ist im ersten Stock. 

Stan je na prvom spratu.  

Ding! 

Ping! (zvuk dolazeće poruke) 

Du bist Emma. 

Ti si Emma. 

Du bist betrunken. 

Ti si pijana/pijan. 

Du bist eingeladen! 



Pozvana/Pozvan si! (Ĉastim te!) 

Du bist meine beste Freundin. 

Ti si moja najbolja prijateljica.  

Du langweilst mich! 

DosaĊuješ mi! 

Du musst dich anmelden. 

Moraš se prijaviti. 

Du musst dich ausloggen. 

Moraš se odjaviti. 

Du musst die Wohnung aufräumen. 

Moraš pospremiti stan. 

Du musst mir nichts schenken. 

Ne moraš mi ništa pokloniti.  

Du nervst mich! 

Nerviraš me! 

Du schälst die Kartoffeln. 

Ti guliš krompir. 

Du spinnst! 

Ti si luda/lud! 

Du verstehst mich. 

Ti me razumiješ. 

EI, AI 

EI, AI 

EL 

Abkürzung für: Esslöffel 

supena kašika (na njemaĉkom u skraćenom obliku) 

Ein Kilo Bananen bitte. 

Kilu banana, molim. 

Ein Kilo Zwiebeln bitte. 

Kilu luka, molim. 

Eine Cola bitte! 

Jednu kolu, molim! 

Eine Kugel Eis bitte! 



Jednu kuglu sladoleda, molim! 

Eine Nummer größer bitte. 

Jedan broj veće, molim. 

Eine Nummer kleiner bitte. 

Jedan broj manje, molim. 

Einen Kaffee bitte! 

Jednu kafu, molim! 

Einen Moment bitte. 

Samo momenat. 

Einmal waschen und schneiden bitte. 

Pranje i šišanje, molim.  

Eintritt frei 

besplatan ulaz 

Emma ist acht Jahre alt. 

Kurzform: Emma ist acht. 

Emma ima osam godina.  

Entschuldigung 

Izvini/Izvinite 

Entschuldigung! 

Izvini!/Izvinite! 

Entschuldigung, ... 

Izvini/Izvinite, ... 

Entschuldigung, fährt der Zug nach Berlin? 

Izvini/Izvinite, ide li ovaj voz za Berlin? 

Entschuldigung, gibt es hier WLAN? 

Izvini/Izvinite, ima li ovdje WiFi? 

Entschuldigung, gibt es hier eine Bank? 

Izvini/Izvinite, ima li ovdje banka? 

Entschuldigung, ich brauche ein Ticket nach Berlin. 

Izvini/Izvinite, treba mi karta za Berlin. 

Entschuldigung, kannst du mir helfen? 

Izvini, moţeš li mi pomoći? 

Entschuldigung, kennen Sie diese Adresse? 



Izvinite, znate li ovu adresu? 

Entschuldigung, können Sie mir helfen? 

Izvinite, moţete li mi pomoći? 

  

Entschuldigung, sprechen Sie Englisch? 

Izvinite, govorite li engleski? 

  

Entschuldigung, wann fährt der Zug? 

Izvini/Izvinite, kad ide voz? 

Entschuldigung, was kostet das? 

Izvini/Izvinite, koliko to košta? 

Entschuldigung, wie komme ich zum Hauptbahnhof? 

Izvini/Izvinite, kako da doĊem do glavne ţeljezniĉke stanice? 

Entschuldigung, wie spät ist es? 

Izvini/Izvinite, koliko je sati?  

Entschuldigung, wie viel Uhr ist es? 

Izvini/Izvinite, koliko je sati?  

Entschuldigung, wie viel kostet eine Fahrkarte nach München? 

Izvini/Izvinite, koliko košta karta za Minhen? 

Entschuldigung, wo finde ich Waschmittel? 

Izvini/Izvinite, gdje je deterdţent za veš? 

Entschuldigung, wo ist die Information? 

Izvinite, gdje je šalter za informacije? 

Entschuldigung, wo ist die Post? 

Izvini/Izvinite, gdje je pošta? 

Entschuldigung, wo kann ich eine Fahrkarte kaufen? 

Izvini/Izvinite, gdje mogu kupiti kartu? 

Er arbeitet schwarz. 

On radi na crno.  

Er hat kurze schwarze Haare. 

On ima kratku crnu kosu.  

Er ist 1929 geboren. 

RoĊen je 1929. godine.  



Er ist 1995 gestorben. 

Preminuo je 1995. godine.  

Er ist Taxifahrer. 

On je taksista. 

Er ist alt. 

On je star.  

Er ist arrogant. 

On je arogantan.  

Er ist blond. 

On je plav.  

Er ist dick. 

On je debeo.  

Er ist dumm. 

On je glup.  

Er ist dünn. 

On je mršav.  

Er ist gelassen. 

On je opušten. 

Er ist gestorben. 

Umro je.  

Er ist groß. 

On je visok. 

Er ist sehr krank. 

On je puno bolestan.  

Er ist sitzengeblieben. 

On je propao.  

Er schießt ein Tor. 

On daje gol. 

Er wohnt unter dem Dach. 

On stanuje u potkrovlju. 

Es dauert fünf Minuten. 

To traje pet minuta.   

Es geht mir gut. 



Dobro sam. 

Es geht um ... 

Radi se o ... 

Es gibt … 

Ima...;Postoji... 

Es interessiert mich, ... 

Zanima me, ...;Interesuje me, ... 

Es ist 09:00 Uhr. 

Devet je sati. 

Es ist 14 Uhr. 

Ĉetrnaest je sati.  

Es ist Januar. 

Januar je. 

Es ist Viertel nach acht. 

Osam i petnaest je.  

Es ist Viertel vor zwölf. 

Petnaest do dvanaest je.  

Es ist halb drei. 

Pola tri je.  

Es ist noch ein Zimmer frei. 

Još jedna soba je slobodna.  

Es ist windig. 

Vjetrovito je. 

Es ist zehn nach sieben. 

Sedam i deset je.  

Es ist zwanzig vor zehn. 

Dvadeset do deset je.  

Es ist zwei Uhr. 

Dva sata je. 

Es regnet. 

Pada kiša. 

Es reicht mir. 

Dosta mi je. 



Es schneit. 

Pada snijeg. 

Es steht unentschieden. 

Neriješeno je. 

Es tut mir leid. 

Ţao mi je.  

Es wird ein Junge. 

Muško je. 

Es wird ein Mädchen. 

Ţensko je. 

Examen machen 

macht, machte, hat gemacht 

polagati ispit 

Fahrrad fahren 

fährt, fuhr, ist gefahren 

voziti bicikl 

Fair Trade 

ohne Artikel, aus dem Englischen 

fair trade;poštena trgovina;fer trgovina 

Finanzen überprüfen 

überprüft, überprüfte, hat überprüft 

provjeriti;provjeravati finansije 

Frau 

hier nur Singular, ohne Artikel 

gospoĊa 

Frau Steller ist leider nicht da. 

GospoĊa Steller naţalost nije tu.  

Frau Steller ruft Sie zurück. 

GospoĊa Steller će Vas nazvati. 

Freundschaft schließen 

schließt, schloss, hat geschlossen 

sprijateljiti se 

Freut mich. 

Drago mi je.  



Frohe Ostern! 

Sretan Uskrs;Vaskrs! 

Frohe Weihnachten! 

Sretan Boţić! 

Frohes neues Jahr! 

Sretna Nova godina! 

Frühstück machen 

macht, machte, hat gemacht 

(na)praviti doruĉak 

Füllen Sie das Formular aus. 

Ispunite formular.  

Fünf Orangen bitte. 

Pet naranĉi, molim. 

Für den Kurs bekomme ich zwei Creditpoints. 

Za kurs dobijam dva ECTS boda. 

Für wen bist du? 

Za koga navijaš? 

Für wen ist das? 

Za koga je to? 

G, H, I 

G, H, I 

Gehen Sie geradeaus. 

Idite pravo. 

Genau! 

Baš!  

Gern geschehen! 

Nema na ĉemu! 

Gern geschehen. 

Nema na ĉemu. 

Gerne. 

Rado. 

Gesundheit! 

Nazdravlje! 



Gesundheit! 

Nazdravlje! 

Google Maps 

ohne Artikel, aus dem Englischen 

Google Maps 

Gut gemacht! 

Svaka ĉast!  

Gut gemacht! 

Svaka ĉast!  

Gute Besserung! 

Brz oporavak! 

Gute Besserung! 

Brz oporavak! 

Gute Besserung! 

Brz oporavak!  

Gute Idee. 

Dobra ideja.  

Gute Nacht, Anna! 

Laku noć, Anna!  

Gute Reise. 

Sretan put. 

Guten Abend, Herr Richter! 

Dobro veĉe, gospodine Richter!  

Guten Abend. 

Dobro veĉe. 

Guten Appetit! 

Prijatno! 

Guten Appetit. 

Prijatno! 

Guten Morgen, Peter! 

Dobro jutro, Peter!  

Guten Morgen. 

Dobro jutro. 



Guten Rutsch! 

Sretna Nova godina! 

Guten Tag! 

Dobar dan!  

Guten Tag, Frau Steller! 

Dobar dan, gospoĊo Steller!  

Guten Tag, hier spricht Philipp Neumann. 

Dobar dan, ovdje Philipp Neumann.  

Guten Tag. 

Dobar dan. 

Haben Sie Reis? 

nur Singular 

Imate li riţu? 

Haben Sie Salat? 

Imate li salatu? 

Haben Sie alle Unterlagen dabei? 

Imate li sve dokumente sa sobom?  

Haben Sie eine Spirale? 

Imate li spiralu? 

Haben Sie schon gewählt? 

Da li ste već izabrali? (persiranje) 

Haben Sie sonst noch einen Wunsch? 

Ţelite li još nešto? (persiranje) 

Hallo! 

Zdravo! 

Hallo! 

Zdravo!  

Hallo, Anna! 

Zdravo, Anna!  

Hallo, Herr Richter! 

Zdravo, gospodine Richter!  

Hast du WhatsApp? 

Imaš li WhatsApp? 



Hast du dich abgemeldet? 

Jesi li se odjavila/odjavio? 

Hast du dich angeschnallt? 

Jesi li se svezala/svezao? 

Hast du meine Mail bekommen? 

Jesi li dobila/dobio moj mejl?  

Hat es Ihnen geschmeckt? 

Je li Vam prijalo?  

Herr 

hier nur Singular, ohne Artikel 

gospodin 

Herzlich willkommen! 

Dobro došao/Dobro došla/Dobro došli! 

Herzlich willkommen! 

Dobrodošli!  

Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! 

Sve najbolje za roĊendan!;Sretan roĊendan! 

Herzlichen Glückwunsch! 

Srdaĉne ĉestitke! 

Herzlichen Glückwunsch! 

Srdaĉne ĉestitke! 

Herzlichen Glückwunsch. 

Srdaĉne ĉestitke. 

Herzliches Beileid. 

Iskreno sauĉešće. 

Heute ist der … 

Danas je ... (datum) 

Heute sind es minus 5 Grad. 

Danas je minus 5 stepeni. 

Hey! 

aus dem Englischen 

Ćao! 



Hi! 

aus dem Englischen 

Ćao! 

Hi! 

aus dem Englischen 

Ćao! 

Hier ist die Marmelade. 

Evo marmelade. 

Hier ist die Speisekarte. 

Evo jelovnika. 

Hier ist ein Fehler. 

Ovdje je greška. 

Hier ist immer was los! 

Ovdje se uvijek nešto dogaĊa! 

Hier ist … 

Ovdje je… 

Hinterlassen Sie bitte eine Nachricht. 

Ostavite poruku.  

Ich arbeite Teilzeit. 

Radim pola radnog vremena.  

Ich bekomme BAföG. 

Dobijam drţavni studijski kredit. 

Ich besuche ein Seminar. 

PohaĊam seminar.  

Ich besuche meine Familie. 

Idem posjetiti porodicu.  

Ich bin 23 Jahre alt. 

Kurzform: Ich bin 23. 

Ja imam 23 godine.  

Ich bin Bauarbeiter. 

Ja sam graĊevinac. 

Ich bin Franziska. 

Ja sam Franziska.  



Ich bin Polizistin. 

Ja sam policajka. 

Ich bin Single. 

Nisam u vezi.  

Ich bin Vegetarier. 

Ja sam vegetarijanka/vegetarijanac. 

Ich bin anderer Meinung. 

Ja mislim drugaĉije.;Drugog sam mišljenja. 

Ich bin arbeitslos. 

Nezaposlena/Nezaposlen sam. 

Ich bin der gleichen Meinung. 

Istog sam mišljenja.;Mislim isto. 

Ich bin ehrgeizig. 

Ja sam ambiciozna/ambiciozan. 

Ich bin erkältet. 

PrehlaĊena/PrehlaĊen sam. 

Ich bin faul. 

Ja sam lijena/lijen. 

Ich bin feige. 

Ja sam kukavica.  

Ich bin fest angestellt. 

U stalnom sam radnom odnosu.  

Ich bin gerne in der Natur. 

Rado sam u prirodi.  

Ich bin geschockt. 

Šokirana/Šokiran sam. 

Ich bin Single. 

Nisam u vezi.  

Ich bin Vegetarier. 

Ja sam vegetarijanka/vegetarijanac. 

Ich bin anderer Meinung. 

Ja mislim drugaĉije.;Drugog sam mišljenja. 

Ich bin arbeitslos. 



Nezaposlena/Nezaposlen sam. 

Ich bin der gleichen Meinung. 

Istog sam mišljenja.;Mislim isto. 

Ich bin ehrgeizig. 

Ja sam ambiciozna/ambiciozan. 

Ich bin erkältet. 

PrehlaĊena/PrehlaĊen sam. 

Ich bin faul. 

Ja sam lijena/lijen. 

Ich bin feige. 

Ja sam kukavica.  

Ich bin fest angestellt. 

U stalnom sam radnom odnosu.  

Ich bin gerne in der Natur. 

Rado sam u prirodi.  

Ich bin geschockt. 

Šokirana/Šokiran sam. 

Ich bin gestresst. 

Pod stresom sam.  

Ich bin glücklich. 

Sretna/Sretan sam.  

Ich bin hektisch. 

Ja sam hektiĉna/hektiĉan. 

Ich bin im ersten Semester. 

Na prvom sam semestru.  

Ich bin im vierten Monat schwanger. 

Ja sam u ĉetvrtom mjesecu trudnoće. 

Ich bin in einer Beziehung. 

U vezi sam.  

Ich bin intelligent. 

Ja sam inteligentna/inteligentan. 

Ich bin krank. 

Bolesna/Bolestan sam. 



Ich bin krank. 

Bolesna/Bolestan sam. 

Ich bin ledig. 

Neudata/Neoţenjen sam. 

Ich bin müde. 

Umorna/Umoran sam. 

Ich bin satt. 

Sita/Sit sam. 

Ich bin sauer. 

Ljuta/Ljut sam. 

Ich bin schüchtern. 

Ja sam stidljiva/stidljiv. 

Ich bin stolz auf dich. 

Ponosna/Ponosan sam na tebe. 

Ich bin temperamentvoll. 

Ja sam temperamentna/temperamentan.  

Ich bin traurig. 

Tuţna/Tuţan sam. 

Ich bin traurig. 

Tuţna/Tuţan sam.  

Ich bin verheiratet. 

Udata/Oţenjen sam. 

Ich bin verwirrt. 

Zbunjena/Zbunjen sam. 

Ich bin wütend. 

Bijesna/Bijesan sam. 

Ich bin Ärztin. 

Ja sam doktorica. 

Ich bin überrascht. 

IznenaĊena/IznenaĊen sam. 

Ich bin … 

Ja sam… 

Ich bleibe zu Hause. 



Ostajem kod kuće.  

Ich brate die Kartoffeln. 

Prţim krompir. 

Ich brauche Hilfe. 

Treba mi pomoć.  

Ich brauche einen Babysitter. 

Treba mi bebisiter. 

Ich brauche einen Regenschirm. 

Treba mi kišobran. 

Ich dusche täglich. 

Tuširam se svaki dan.  

Ich erstelle einen Ordner. 

Pravim folder. 

Ich esse ein Müsli mit Milch. 

Ja jedem ţitarice s mlijekom. 

Ich esse gerne Leberwurst. 

Rado jedem jetrenu paštetu. 

Ich esse gerne Reis. 

Rado jedem riţu. 

Ich esse gerne Schokolade. 

Volim jesti ĉokoladu. 

Ich esse kein Schweinefleisch. 

Ne jedem svinjetinu. 

Ich esse mein Pausenbrot. 

Jedem uţinu.  

Ich esse oft Chips. 

Ĉesto jedem ĉips. 

Ich fahre den Rechner runter. 

Gasim raĉunar. 

Ich fahre gern Fahrrad. 

Rado vozim bicikl. 

Ich fahre gerne Ski. 

Rado skijam. 



Ich fahre mit dem Auto. 

Vozim se autom.  

Ich fahre mit dem Bus. 

Vozim se autobusom. 

Ich fahre mit dem Fahrrad. 

Vozim se biciklom.  

Ich feiere meinen Geburtstag. 

Slavim roĊendan. 

Ich finde das gut. 

To mi se sviĊa.  

Ich fliege nach Ägypten. 

Letim za Egipat. 

Ich fotografiere gern. 

Rado fotografišem. 

Ich freue mich! 

Radujem se! 

Ich freue mich! 

Drago mi je!  

Ich friere. 

Smrzavam se. 

Ich füttere die Katzen. 

Hranim maĉke.  

Ich gebe dir einen aus. 

Ĉastim te. 

Ich gehe am Fluss spazieren. 

Idem u šetnju kraj rijeke.  

Ich gehe duschen. 

Idem se tuširati.  

Ich gehe gern ins Kino. 

Rado idem u kino. 

Ich gehe gern ins Museum. 

Rado idem u muzej. 

Ich gehe gern ins Theater. 



Rado idem u pozorište. 

Ich gehe gern shoppen. 

Rado idem u šoping. 

Ich gehe im Wald spazieren. 

Idem u šetnju po šumi. 

Ich gehe in den Park. 

Idem u park. 

Ich gehe in die Bibliothek. 

Idem u biblioteku. 

Ich gehe ins Büro. 

Idem u biro. 

Ich gehe ins Fitnessstudio. 

Idem u teretanu. 

Ich gehe ins Kino. 

Idem u kino. 

Ich gehe ins Stadion. 

Idem na stadion. 

Ich gehe joggen. 

Idem trĉati. 

Ich gehe klettern. 

Idem na penjanje. 

Ich gehe mit dem Hund Gassi. 

Vodim psa u šetnju.  

Ich gehe nach Hause. 

Idem kući.  

Ich gehe schwimmen. 

Idem plivati. 

Ich gehe spazieren. 

Idem u šetnju. 

Ich gehe um 22 Uhr ins Bett. 

U 22 sata idem u krevet.  

Ich gehe wandern. 

Idem planinariti.  



Ich gehe wandern. 

Idem planinariti. 

Ich gehe wählen. 

Idem na izbore.  

Ich gehe zu meinem Vater. 

Idem ocu. 

Ich gehe zum Arzt. 

Idem doktoru. 

Ich gehe zum Auto. 

Idem do auta. 

Ich gehe zum Supermarkt. 

Idem u samoposlugu. 

Ich gehe zur Apotheke. 

Idem u apoteku. 

Ich gehe zur Bank. 

Idem u banku. 

Ich gehe zur Bank. 

Idem u banku. 

Ich gieße die Blumen. 

Zalijevam cvijeće.  

Ich gratuliere dir! 

Ĉestitam! 

Ich habe Angst. 

Strah me je.  

Ich habe Bauchschmerzen. 

Boli me stomak. 

Ich habe Diabetes. 

Imam dijabetes. 

Ich habe Durchfall. 

Imam proljev. 

Ich habe Fieber. 

Imam temperaturu. 

Ich habe Geburtstag. 



RoĊendan mi je.  

Ich habe Hunger. 

Gladna/Gladan sam. 

Ich habe Kopfschmerzen. 

Boli me glava. 

Ich habe Krämpfe. 

Imam grĉeve. 

Ich habe Lust. 

Rado. (Imam volje.) 

Ich habe Rückenschmerzen. 

Bole me leĊa. 

Ich habe Schmerzen. 

Imam bolove. 

Ich habe Verstopfung. 

Imam zatvor. 

Ich habe Zahnschmerzen. 

Boli me zub. 

Ich habe das Zimmer gebucht. 

Bukirala/Bukirao sam sobu.  

Ich habe den Bus verpasst. 

Zakasnila/Zakasnio sam na autobus.  

Ich habe den Job! 

Dobila/Dobio sam posao!  

Ich habe die Datei auf einem Stick. 

Imam fajl na stiku. 

Ich habe die Klausur bestanden. 

Poloţila/Poloţio sam pismeni ispit.  

Ich habe ein Tablet. 

Imam tablet. 

Ich habe eine Absage bekommen. 

Dobila/Dobio sam odbijenicu.  

Ich habe eine Allergie. 

Imam alergiju. 



Ich habe eine Aufenthaltserlaubnis. 

Imam dozvolu boravka. 

Ich habe eine Frage. 

Imam pitanje. 

Ich habe eine Idee. 

Imam ideju. 

Ich habe einen Bachelor in Geschichte. 

Imam bachelor iz historije. 

Ich habe einen Doktortitel in Medizin. 

Imam doktorsku titulu iz medicine. 

Ich habe einen Master in Mathematik. 

Imam master iz matematike.  

Ich habe einen Platten. 

Pukla mi je guma.  

  

Ich habe einen wichtigen Termin. 

Imam vaţan termin.  

Ich habe kein Handy. 

Nemam mobitel. 

Ich habe kein Internet. 

Nemam interneta. 

Ich habe kein Netz. 

Nemam mreţe. 

Ich habe keine Betreuung für meine Kinder. 

Nema mi ko ĉuvati djecu. 

Ich habe keine E-Mail-Adresse. 

Nemam mejl-adresu. 

Ich habe keine Kinder. 

Nemam djece. 

Ich habe keine Lust. 

Nemam volje. 

Ich habe mein Jura-Studium abgeschlossen. 

Završila/Završio sam studij prava. 



Ich habe mein Maschinenbau-Studium abgebrochen. 

Prekinula/Prekinuo sam studij mašinstva. 

Ich habe meine Tage. 

Imam menstruaciju. 

Ich habe mich auf die Stelle beworben. 

Prijavila/Prijavio sam se na konkurs.  

Ich habe mich verliebt. 

Zaljubila/Zaljubio sam se. 

Ich habe nette Kollegen. 

Imam fine kolege.  

Ich habe starke Blutungen. 

Imam jako krvarenje. 

Ich habe starke Schmerzen. 

Imam jake bolove. 

Ich habe viele Zimmerpflanzen in meinem Wohnzimmer. 

Imam puno sobnih biljaka u dnevnom boravku.  

Ich habe zwei Söhne. 

Imam dva sina. 

Ich hatte einen Termin. 

Imala/Imao sam termin.  

Ich heiße Franziska. 

Zovem se Franziska. 

Ich heiße Nico. 

Ja se zovem Nico. 

Ich hänge das Bild auf. 

Kaĉim sliku.  

Ich hätte gern ein Schnitzel. 

Ja bih rado šniclu. 

Ich hätte gerne 100 Gramm Wurst. 

Molim Vas, 100 grama kobasice. 

Ich hätte gerne ein Brot. 

Molim Vas, jedan hljeb. 

Ich hätte gerne ein Bund Radieschen bitte. 



Molim Vas, sveţanj rotkvice. 

Ich hätte gerne … 

Ja bih rado...;Molim Vas… (npr. jedno pivo) 

Ich hätte … 

Imala/Imao bih ... 

Ich höre gerne Musik. 

Rado slušam muziku. 

Ich höre lieber Musik. 

Radije slušam muziku. 

Ich kann die Datei nicht herunterladen. 

Ne mogu skinuti fajl. 

Ich kann leider nicht kommen. 

Naţalost ne mogu doći.  

Ich kaufe Seife. 

Kupujem sapun. 

Ich kenne ihn nicht. 

Ne poznajem ga.  

Ich koche gern. 

Rado kuham. 

Ich komme aus Russland. 

Dolazim iz Rusije.  

Ich komme aus Spanien. 

Dolazim iz Španije. 

Ich komme aus der Nähe von Berlin. 

Dolazim iz okoline Berlina.  

Ich komme etwas später. 

Doći ću malo kasnije.  

Ich kündige. 

Dajem otkaz. 

Ich lackiere meine Nägel. 

Lakiram nokte.  

Ich lasse mir die Haare schneiden. 

Idem na šišanje.  



   

Ich lege die Gabel neben das Messer. 

Stavljam viljušku pored noţa. 

Ich lerne Deutsch. 

Uĉim njemaĉki. 

Ich lese gern. 

Rado ĉitam. 

Ich liebe dich. 

Volim te.  

Ich logge mich ein. 

Prijavljujem se. 

Ich lösche die Datei. 

Brišem fajl. 

Ich mache Sport. 

Bavim se sportom. 

Ich mache Urlaub am Strand. 

Godišnji provodim na plaţi.  

Ich mache den Rechner an. 

Palim raĉunar. 

Ich mache ein Praktikum. 

Idem na staţiranje.  

Ich mache eine Ausbildung. 

Idem na struĉno obrazovanje. 

Ich mache im August Urlaub. 

Idem na godišnji u avgustu.  

Ich mache jetzt Feierabend. 

Završavam s radnim danom. 

Ich mache meinen Doktor in Physik. 

Radim doktorat iz fizike.  

Ich mache um 18:30 Uhr Feierabend. 

U 18:30 završavam posao. 

Ich mag Frischkäse. 

Volim kremasti sir. 



Ich mag dich. 

Drag/Draga si mi. 

Ich mag dich. 

SviĊaš mi se.  

Ich male gern. 

Rado slikam. 

Ich muss Geld abheben. 

Ţelim podići novac. 

Ich muss den Termin leider absagen. 

Moram naţalost otkazati termin.  

Ich muss die Küche putzen. 

Moram oĉistiti kuhinju. 

Ich muss eine Hausarbeit schreiben. 

Moram napisati seminarski rad.  

Ich muss eine Mail schicken. 

Moram poslati mejl. 

Ich muss lachen. 

Moram se nasmijati.  

Ich muss los. 

Moram ići. 

Ich muss mein Fahrrad abschließen. 

Moram zakljuĉati bicikl.  

Ich muss mich krankmelden. 

Moram uzeti bolovanje.  

Ich muss staubsaugen. 

Moram usisavati. 

Ich muss tanken. 

Moram natoĉiti benzin.  

Ich muss telefonieren. 

Moram telefonirati.  

Ich muss weinen. 

Plaĉe mi se.  

Ich möchte Asyl beantragen. 



Ţelim podnijeti zahtjev za azil. 

Ich möchte Deutsch lernen. 

Ţelim uĉiti njemaĉki. 

Ich möchte Freunde besuchen. 

Ţelim posjetiti prijatelje. 

Ich möchte Geld überweisen. 

Ţelim prebaciti novac. 

Ich möchte Käse kaufen. 

Ţelim kupiti sir. 

Ich möchte Lehrer werden. 

Ţelim postati nastavnik. 

Ich möchte Obst kaufen. 

Ţelim kupiti voće. 

Ich möchte dich zu meinem Geburtstag einladen. 

Pozivam te na moj roĊendan.  

Ich möchte die Buchung stornieren. 

Ţelim otkazati rezervaciju.  

Ich möchte ein Café eröffnen. 

Ţelim otvoriti kafić. 

Ich möchte ein Kilo Äpfel bitte. 

Molim Vas, kilu jabuka. 

Ich möchte ein Konto eröffnen. 

Ţelim otvoriti bankovni raĉun. 

Ich möchte ein Zimmer reservieren. 

Ţelim rezervisati sobu.  

Ich möchte ein halbes Kilo Fleisch. 

Molim Vas, pola kile mesa. 

Ich möchte ein hartgekochtes Ei. 

Hoću tvrdo kuhano jaje. 

Ich möchte eine App installieren. 

Ţelim instalirati aplikaciju. 

Ich möchte eine Aussage machen. 

Ţelim dati izjavu.  



Ich möchte eine Weltreise machen. 

Ţelim ići na put oko svijeta. 

Ich möchte eine neue Haarfarbe. 

Hoću novu boju kose. 

Ich möchte einen Herd kaufen. 

Ţelim kupiti šporet. 

Ich möchte einen Orangensaft. 

Ja bih rado sok od naranĉe. 

Ich möchte einen Sitzplatz reservieren bitte. 

Ţelim rezervisati sjedište. 

Ich möchte einen Termin bitte. 

Treba mi termin. 

Ich möchte einen Unfall melden. 

Ţelim prijaviti udes.  

Ich möchte einen guten Job. 

Ţelim dobar posao. 

Ich möchte gerne Strähnchen haben. 

Hoću pramenove.  

Ich möchte gerne wissen, ... 

Ţeljela/Ţelio bih rado znati, ... 

Ich möchte gerne zahlen. 

Hoću da platim. 

Ich möchte mich für Psychologie einschreiben. 

Ţelim se upisati na psihologiju.  

Ich möchte mich für einen Kurs anmelden. 

Ţelim se prijaviti na kurs. 

Ich möchte mit Karte zahlen. 

Ţelim platiti karticom. 

Ich möchte nach Berlin fahren. 

Ţelim ići u Berlin. 

Ich möchte sechs Eier bitte. 

Molim Vas, šest jaja. 

Ich möchte sie verlängern. 



Ţelim je produţiti. 

Ich möchte studieren. 

Ţelim studirati.  

Ich möchte verreisen. 

Ţelim otputovati. 

Ich möchte zwei Gurken kaufen. 

Ţelim kupiti dva krastavca. 

Ich nehme das Menü 1. 

Ja bih rado meni br. 1. 

Ich nehme die U-Bahn. 

Vozim se metroom.  

Ich nehme ein Brötchen. 

Ja ću uzeti zemiĉku. 

Ich nehme eine Suppe. 

Ja ću supu. 

Ich nehme mir frei. 

Uzimam slobodan dan.  

Ich putze mir die Zähne. 

Perem zube.  

Ich renoviere die Wohnung. 

Renoviram stan.  

Ich rufe dich morgen an. 

Nazvat ću te sutra.  

Ich ruhe mich aus. 

Odmaram se. 

Ich räume den Tisch ab. 

Sklanjam suĊe sa stola. 

Ich schaffe es leider nicht. 

Naţalost neću stići.  

Ich schenke dir Rosen. 

Poklanjam ti ruţe. 

Ich schminke meine Augen. 

Šminkam oĉi.  



Ich schneide die Zwiebeln. 

Ja reţem luk. 

Ich schreibe dir eine Mail. 

Napisat ću ti mejl.  

Ich schreibe meine Bachelorarbeit. 

Pišem završni bachelor rad. 

Ich schreibe meine Doktorarbeit. 

Pišem doktorski rad.  

Ich schreibe meine Masterarbeit. 

Pišem završni masterski rad. 

Ich schwimme gern. 

Rado plivam. 

Ich schäme mich. 

Stidim se.  

Ich singe gern. 

Rado pjevam. 

Ich sitze gerne auf der Couch. 

Volim sjediti na kauĉu.  

Ich speichere die Datei. 

Memorišem fajl. 

Ich spiele Computerspiele. 

Igram kompjuterske igrice. 

Ich spiele Fußball. 

Igram fudbal. 

Ich spreche Arabisch. 

Govorim arapski. 

Ich spreche Englisch. 

Govorim engleski. 

Ich spreche ein bisschen Deutsch. 

Govorim malo njemaĉki. 

Ich spreche kein Deutsch. 

Ne govorim njemaĉki. 

Ich spreche kein Deutsch. 



Ne govorim njemaĉki. 

Ich stehe um acht Uhr auf. 

Ustajem u osam sati.  

Ich stelle das Fahrrad ab. 

Parkiram bicikl.  

Ich stelle den Teller auf den Tisch. 

Stavljam tanjir na stol. 

Ich studiere Germanistik. 

Studiram germanistiku.  

Ich studiere auf Lehramt. 

Studiram razrednu nastavu.  

Ich studiere. 

Studiram. 

Ich suche Arbeit. 

Traţim posao. 

Ich suche ein Bett. 

Traţim krevet. 

Ich suche eine Wohnung. 

Traţim stan. 

Ich surfe im Internet. 

Surfam po internetu. 

Ich tanze gern. 

Rado plešem. 

Ich trage Make-up. 

Nosim šminku.  

Ich treffe mich mit Freunden. 

Nalazim se sa prijateljima. 

Ich treffe mich mit Freunden. 

Nalazim se s prijateljima. 

Ich trinke einen Kaffee. 

Ja pijem kafu. 

Ich trinke gerne Tee. 

Rado pijem ĉaj. 



Ich träume von einem besseren Leben. 

Sanjam o boljem ţivotu.  

Ich unterschreibe den Arbeitsvertrag. 

Potpisujem radni ugovor.  

Ich verdiene zu wenig Geld. 

Premalo zaraĊujem.  

Ich verreise. 

Putujem. 

Ich verstehe das nicht. 

Ne razumijem to. 

Ich wasche mir die Haare. 

Perem kosu. 

Ich weiß es nicht. 

Ne znam. 

Ich werde 30. 

Punim 30 godina.  

Ich werde acht Jahre alt. 

Kurzform: Ich werde acht. 

Ja punim osam godina.  

Ich wohne auf dem Land. 

Stanujem na selu. 

Ich wohne bei Freunden. 

Stanujem kod prijatelja. 

Ich wohne in Berlin. 

Stanujem u Berlinu. 

Ich wohne in Sevilla. 

Stanujem u Sevilji. 

Ich wohne in der Bahnhofstraße. 

Stanujem u Bahnhofstraße. 

Ich wähle eine Partei. 

Biram partiju.  

Ich wünsche mir Frieden auf der Welt. 

Ţelim mir na svijetu.  



Ich wünsche mir Geld. 

Ţelim novac.  

Ich wünsche mir Gesundheit. 

Ţelim zdravlje.  

Ich wünsche mir ein Buch. 

Ţelja mi je knjiga.  

Ich wünsche mir ein neues Auto. 

Ţelim sebi novi auto. 

Ich würde gerne ... 

Rado bih ...;Voljela/Volio bih ...  

Ich würde gerne ein Buch schreiben. 

Rado bih napisala/napisao knjigu.  

Ich würde gerne eine Firma gründen. 

Rado bih osnovala/osnovao firmu.  

Ich würde … 

Ja bih ... 

Ich ziehe mich an. 

Oblaĉim se.  

Igitt! 

Bljak!  

Ihr(e) 

formell, Singular und Plural 

Vaš/Vaša/Vaše 

Im wievielten Monat sind Sie? 

U kojem ste mjesecu? 

Instagram 

nur Singular, ohne Artikel 

Instagram 

Interesse (an etwas) haben 

hat, hatte, hat gehabt 

zanimati se;imati interesovanje za (nešto) 

Isst du Fleisch? 

Jedeš li meso? 



Ist schon gut. 

Nema problema. (U redu je.) 

J, K, L 

J, K, L 

Ja, ich trinke Alkohol. 

Da, pijem alkohol. 

Ja, natürlich. 

Da, naravno. 

Ja, sehr gut! 

Da, vrlo je ukusno! 

Ja. 

Da. 

Jacke wie Hose 

umgangssprachlich 

ista stvar;nema razlike (na bosanskom kolokvijalno: isto sranje, drugo pakovanje) 

Juhu! 

Hura!  

Jura 

ohne Artikel 

pravo (u smislu studirati pravo) 

Kann ich Sie anrufen? 

Mogu li Vas nazvati? 

Kann ich deinen Rechner benutzen? 

Mogu li koristiti tvoj raĉunar? 

Kann ich dich anrufen? 

Mogu li te nazvati? 

Kannst du das korrigieren? 

Moţeš li to ispraviti?  

Kannst du das wiederholen? 

Moţeš li to ponoviti? 

Kannst du den Link teilen? 

Moţeš li podijeliti link? 

Kannst du den Müll bitte rausbringen? 



Molim te, moţeš li iznijeti smeće? 

Kannst du den Tisch decken? 

Moţeš li postaviti stol? 

Kannst du mir deine E-Mail-Adresse geben? 

Moţeš li mi dati tvoju mejl-adresu?  

Kannst du spülen bitte? 

Molim te, moţeš li oprati suĊe? 

Karriere machen 

macht, machte, hat gemacht 

napraviti karijeru 

Karten spielen 

spielt, spielte, hat gespielt 

igrati karte 

Kein Problem. 

Nema problema.  

Kein Problem. 

Nema problema. 

Keine Ahnung. 

Kurzform von: Ich habe keine Ahnung. 

Nemam pojma. 

Kinder versorgen 

versorgt, versorgte, hat versorgt 

brinuti o djeci 

Komm rein! 

UĊi! 

Kommst du mit? 

Ideš li i ti? 

Kommt drauf an. 

Zavisi. 

Kommt sofort. 

Kurzform von: Das Essen/Das Getränk kommt sofort. 

Stiţe odmah!  

Können Sie bitte langsamer sprechen? 

Molim Vas, moţete li sporije govoriti? 



Können Sie das bitte buchstabieren? 

Molim Vas, moţete li mi diktirati slovo po slovo?  

   

Können Sie das für mich ausdrucken? 

Moţete li mi Vi ovo isprintati? 

Können Sie das reparieren bitte? 

Molim Vas, moţete li to popraviti? 

Können Sie das wiederholen bitte? 

Molim Vas, moţete li to ponoviti? 

Können Sie den Täter beschreiben? 

Moţete li opisati poĉinitelja? 

Können Sie mir vielleicht sagen, wo der Bahnhof ist? 

Moţete li mi reći gdje je stanica? 

Können Sie sich ausweisen? 

Moţete li se Vi iskazati? 

Können wir das verschieben? 

Moţemo li to pomjeriti? 

Könnte ich bitte Frau Steller sprechen? 

Mogu li dobiti gospoĊu Steller?  

Langsam bitte. 

Molim Vas/te, sporije. 

Lass uns in die Kneipe gehen. 

Hajmo u kafanu. 

Leider nicht. 

Naţalost ne. 

Liebe Grüße 

Abkürzung: LG 

Lijepi pozdravi 

Lieber/Liebe … 

Anrede in Briefen oder E-Mails 

Dragi/Draga ...  

Lieblings- 

omiljen/omiljena/omiljeno 



Lotte wird acht Jahre alt. 

Kurzform: Lotte wird acht. 

Lotte puni osam godina. 

Lust (auf etwas) haben 

hat, hatte, hat gehabt 

imati volje (za nešto) 

M, N, O 

M, N, O 

Machst du den Fernseher an? 

Hoćeš li upaliti televizor?  

Mach’s gut! 

Hajde zdravo!;Budi mi dobro! 

Mein Arm tut weh. 

Boli me ruka. 

Mein Baby ist drei Monate alt. 

Moja beba ima tri mjeseca. 

Mein Bein tut weh. 

Boli me noga. 

Mein Gott! 

Moj Boţe! 

Mein Hals tut weh. 

Boli me grlo. 

Mein Lieblingsessen ist Pizza. 

Moje omiljeno jelo je pizza. 

Mein Nachname ist Neumann. 

Ja se prezivam Neumann.  

Mein Name ist ... 

Moje ime je ... 

Mein Name ist Philipp. 

Zovem se Philipp. 

Mein Portemonnaie wurde gestohlen. 

Ukraden mi je novĉanik. 

Meine Aufenthaltserlaubnis ist abgelaufen. 



Istekla mi je dozvola boravka. 

Meine E-Mail-Adresse ist hallo@dw.com. 

Moja mejl-adresa je hallo@dw.com. 

Meine Telefonnummer ist ... 

Moj broj telefona je ...  

Meine Telefonnummer ist 0735455577. 

Moj broj telefona je 0735455577. 

Mir geht es gut, danke. 

Hvala, dobro sam.  

Mir geht es nicht so gut. 

Nisam baš dobro.  

Mir geht es schlecht. 

Osjećam se loše.  

Mir geht's gut. 

Dobro sam.  

Mir ist etwas dazwischengekommen. 

Nešto mi je iskrslo. 

Mir ist heiß. 

Vruće mi je. 

Mir ist kalt. 

Hladno mi je. 

Mir ist klar, dass … 

Jasno mi je da…;Meni je jasno da... 

Mir ist langweilig. 

Dosadno mi je.  

Mir ist schlecht. 

Muka mi je. 

Mir ist schwindelig. 

Vrti mi se u glavi. 

Mist! 

Sranje!  

Mit Salz und Pfeffer würzen. 

Zaĉiniti solju i biberom. 



Mit freundlichen Grüßen 

Abkürzung: MfG 

Srdaĉan pozdrav;Sa srdaĉnim pozdravima 

Morgen werden es 30 Grad. 

Sutra će biti 30 stepeni. 

Möchten Sie eine Anzeige erstatten? 

Ţelite li podnijeti prijavu? 

Möchten Sie eine Tüte? 

Ţelite li kesu? 

Möchtest du etwas trinken? 

Hoćeš nešto popiti?  

Möchtest du tanzen? 

Hoćeš li plesati? 

Na ja! 

Pa sad! 

Nehmen Sie die Pille? 

Uzimate li pilulu? 

Nehmen Sie die nächste Straße links. 

Idite u sljedeću ulicu lijevo. 

Nein, das schmeckt mir nicht! 

Ne, to mi ne prija! 

Nein, ich trinke keinen Alkohol. 

Ne, ne pijem alkohol. 

Nein. 

Ne. 

Noch einmal bitte. 

Još jednom, molim Vas/te. 

Nur die Spitzen schneiden bitte. 

Ošišajte mi samo vrhove.  

Oder? 

Ili? 

Oh Mann! 

Ĉovjeĉe!  



Oh nein! 

Oh ne! 

Oh, Verzeihung! 

Oh, oprostite!  

Oh, er hat eine Sechs bekommen! 

Oh, on je dobio šesticu. (bos. jedinicu) 

Okay! 

aus dem Englischen 

Okej!  

Okay. 

aus dem Englischen 

U redu.  

P, Q, R 

P, Q, R 

Prost! 

alternativ: Prosit! 

Ţivjeli!;Nazdravlje! 

Prost! 

alternativ: Prosit! 

Ţivjela!/Ţivio!/Ţivjeli!/Ţivjele! 

Pst! 

Ššš! 

Rufen Sie einen Krankenwagen bitte! 

Pozovite hitnu! 

Rücksicht auf etwas/jemanden nehmen 

nimmt, nahm, hat genommen 

obazirati se na nekoga/nešto 

S, T, U 

S, T, U 

Schmeckt es dir? 

Prija li ti? 

Schönen Tag noch! 

umgangssprachlich 

Ugodan dan! 



Sehr geehrte Damen und Herren 

Poštovane dame i gospodo, ... 

Sehr geehrte Frau ... 

Poštovana gospoĊo … 

Sehr geehrter Herr ... 

Poštovani gospodine … 

Sie 

Singular und Plural 

Vi 

Sie bekommen eine Spritze. 

Vi ćete dobiti injekciju. 

Sie geht zur Schule. 

Ona ide u školu.  

Sie hat braune Haare. 

Ona ima smeĊu kosu. 

Sie hat grüne Augen. 

Ona ima zelene oĉi.  

Sie hält eine Vorlesung. 

Ona drţi predavanje.  

Sie ist Taxifahrerin. 

Ona je taksistkinja.  

Sie ist eine Bekannte von mir. 

To mi je poznanica. 

Sie ist humorvoll. 

Ona je puna humora. 

Sie ist hübsch. 

Ona je lijepa.  

Sie ist jung. 

Ona je mlada.  

Sie ist klein. 

Ona je niska.  

Sie ist mutig. 

Ona je hrabra.  



Sie ist nett. 

Ona je fina.  

Sie ist selbstbewusst. 

Ona je samouvjerena. 

Sie ist unfreundlich. 

Ona je neljubazna.  

Sie muss einen Test schreiben. 

Ona ima pismeni test.  

Sie müssen den Mietvertrag unterschreiben. 

Morate potpisati ugovor za stan. 

Sie müssen hier aussteigen. 

Ovdje morate izaći. 

Sie müssen hier einsteigen. 

Ovdje morate ući. 

Sie müssen hier umsteigen. 

Ovdje morate presjesti.  

Sie sind schwanger. 

Vi ste trudni. 

Sie sprechen gut Deutsch. 

Vi dobro govorite njemaĉki. 

Sie trauert. 

Ona je u ţalosti.  

Sie wünschen? 

Izvolite? 

Ski fahren 

fährt, fuhr, ist gefahren 

skijati se 

(So ein) Mist! 

(Kakvo) sranje! 

Social Media (Plural) 

nur Plural, aus dem Englischen 

društvene mreţe;Social Media (anglicizam) 

Sollen wir ausgehen? 



Hoćemo li izaći? 

Sollen wir zusammenziehen? 

Hoćemo li stanovati zajedno? 

Sonst noch etwas? 

Još nešto osim toga? 

Sorry! 

aus dem Englischen 

Sorry! 

Soziale Medien (Plural) 

nur Plural 

društvene mreţe 

Spaß haben 

hat, hatte, hat gehabt 

dobro se provoditi 

Sport treiben 

treibt, trieb, hat getrieben 

baviti se sportom 

Staub wischen 

wischt, wischte, hat gewischt 

brisati prašinu 

Steht mir die Hose? 

Stoje li mi ove hlaĉe;pantalone? 

Stimmt. 

Taĉno.;Istina.;Zaista. 

Streit haben 

hat, hatte, hat gehabt 

imati svaĊu 

TL 

Abkürzung für: Teelöffel 

ĉajna kašiĉica (na njemaĉkom u skraćenom obliku)  

Tor! 

Gol! 

Trinken Sie Tee? 

Pijete li Vi ĉaj? 



Trinkst du Alkohol? 

Piješ li alkohol? 

Trinkst du Tee? 

Piješ li ti ĉaj? 

Tschüss! 

Ćao! 

Tschüss. 

Ćao. 

Tut das weh? 

Je li to boli? 

Tut mir leid. 

Ţao mi je. 

Uhr 

in Uhrzeiten: nur Singular 

sati 

Um eins esse ich zu Mittag. 

Ruĉam u jedan.  

Um neun Uhr fahre ich zur Arbeit. 

U devet sati se vozim na posao.  

Um zwölf gibt es Mittagessen. 

Ruĉak je u dvanaest. 

Und Ihnen? 

A Vi? 

Und dir? 

A ti? 

Unter den Blinden ist der Einäugige König. 

U zemlji slijepih, jednooki je kralj.  

Unterschreiben Sie hier. 

Potpišite ovdje.  

Ups! 

Opa!  

Urlaub machen 

macht, machte, hat gemacht 



ići na odmor 

V, W, X 

V, W, X 

Vergiss es! 

Zaboravi!;Nema teorije!  

Viel Erfolg. 

Sretno!;Mnogo uspjeha! 

Viel Glück! 

Sretno!;Mnogo sreće! 

Viel Glück! 

Sretno!  

Viele Grüße 

puno pozdrava 

Vielen Dank für Ihre Mühe. 

Hvala Vam na trudu. 

Vielen Dank! 

Puno hvala! 

Vielen Dank. 

Puno hvala.  

Vielen Dank. 

Puno hvala. 

Viertel nach 

petnaest minuta (poslije) 

Viertel vor 

petnaest minuta (do) 

Von wem ist das Lied? 

Ĉija je to pjesma?  

Wann machst du Urlaub? 

Kad ideš na godišnji odmor? 

Wann öffnet der Supermarkt? 

Kad se otvara samoposluga? 

Warum lachst du? 

Zašto se smiješ? 



Was bedeutet das? 

Šta to znaĉi? 

Was bist du von Beruf? 

Šta si po zanimanju? 

Was darf es sein? 

Izvolite, šta ţelite? 

Was darf es sein? 

Šta ţelite?;Izvolite? 

Was fehlt Ihnen? 

Šta Vam je? 

Was gibt es denn? 

A šta sve ima? 

Was gibt’s zum Nachtisch? 

Šta je za desert? 

Was hast du gesagt? 

Šta si rekla/rekao?  

Was hätten Sie gern? 

Šta ţelite? 

Was isst du gerne? 

Šta rado jedeš? 

Was ist das? 

Šta je to? 

Was ist das? 

Šta je to? 

Was ist deine Lieblingsmannschaft? 

Koji je tvoj omiljeni klub? 

Was ist deine Meinung? 

Koje je tvoje mišljenje?  

Was ist denn los? 

Šta je bilo? 

Was ist los? 

U ĉemu je stvar?;Šta je bilo? 

Was ist mit …? 



Šta je sa/s ...?  

Was ist passiert? 

Šta se desilo? 

Was kann ich für Sie tun? 

Kako Vam mogu pomoći? 

Was kostet …? 

Koliko košta…? 

Was machen Sie beruflich? 

Šta ste Vi po profesiji? 

Was machen Sie hier? 

Šta Vi radite ovdje? 

Was machst du beruflich? 

Šta si po profesiji? 

Was machst du hier? 

Šta ti radiš ovdje? 

Was machst du in deiner Freizeit? 

Šta ti radiš u svoje slobodno vrijeme? 

Was machst du in den Ferien? 

Šta radiš na raspustu;odmoru?  

Was meinst du damit? 

Šta misliš time? 

Was möchten Sie trinken? 

Šta Vi ţelite popiti?  

Was möchtest du trinken? 

Šta ţeliš popiti? 

Was sind Sie von Beruf? 

Šta ste Vi po zanimanju? 

Was sind deine Hobbys? 

Šta su tvoji hobiji? 

Was wünschst du dir? 

Šta sebi ţeliš? 

Was wünschst du dir? 

Šta sebi ţeliš? 



Welche Größe haben Sie? 

Koji broj nosite?  

Welche Nummer haben Sie? 

Koji je Vaš broj? 

Welche Nummer hast du? 

Koji je tvoj broj? 

Welche Sprachen sprichst du? 

Koje jezike govoriš? 

Welche Tabletten nehmen Sie? 

Koje lijekove Vi koristite? 

Wem gehört das? 

Ĉije je to?  

Wen suchst du? 

Koga traţiš? 

Wer bist du? 

Ko si ti? 

Wer bist du? 

Ko si ti?  

Wer bist du? 

Ko si ti? 

Wer ist da? 

Ko je tu?  

Wer ist das? 

Ko je to? 

Wer ist denn das? 

A ko je to? 

Wer sind Sie? 

Ko ste Vi? 

Wer sind Sie? 

Ko ste Vi?  

Wie alt bist du? 

Koliko godina imaš?  

Wie alt ist Emma? 



Koliko godina ima Emma? 

Wie alt sind Sie? 

Koliko Vam je godina?  

Wie bitte? 

Molim? 

Wie bitte? 

Molim? 

Wie findest du ...? 

Kako ti se sviĊa ...? 

Wie geht es Ihnen? 

Kako ste? 

Wie geht es Ihnen? 

Kako ste?  

Wie geht es dir? 

Varianten: Wie geht’s? / Wie geht’s dir? 

Kako si? 

Wie geht es dir? 

alternativ: Wie geht’s dir? 

Kako si?  

Wie geht es dir? 

alternativ: Wie geht’s dir? 

Kako si? 

Wie heißen Sie? 

Kako se zovete? 

Wie heißen Sie? 

Kako se Vi zovete?  

Wie heißt das auf Deutsch? 

Kako se to zove na njemaĉkom? 

Wie heißt die Straße? 

Kako se ulica zove? 

Wie heißt du? 

Kako se zoveš? 

Wie heißt du? 



Kako se zoveš? 

Wie hoch ist die Miete? 

Kolika je stanarina? 

Wie hoch sind die Nebenkosten? 

Kolike su reţije? 

Wie ist Ihr Nachname? 

Kako se Vi prezivate? 

Wie ist Ihr Name? 

Kako se zovete? 

Wie ist Ihr Name? 

Kako se Vi zovete?  

Wie ist Ihre Adresse? 

Koja je Vaša adresa? 

Wie ist Ihre E-Mail-Adresse? 

Koja je Vaša mejl-adresa?  

Wie ist Ihre Telefonnummer? 

Koji je Vaš broj telefona? 

Wie ist Ihre Telefonnummer? 

Koji je Vaš broj telefona? 

Wie ist das Passwort? 

Koja je lozinka? 

Wie ist das Wetter? 

Kakvo je vrijeme? 

Wie ist dein Nachname? 

Kako se prezivaš? 

Wie ist dein Name? 

Kako se zoveš? 

Wie hoch sind die Nebenkosten? 

Kolike su reţije? 

Wie ist Ihr Nachname? 

Kako se Vi prezivate? 

Wie ist Ihr Name? 

Kako se zovete? 



Wie ist Ihr Name? 

Kako se Vi zovete?  

Wie ist Ihre Adresse? 

Koja je Vaša adresa? 

Wie ist Ihre E-Mail-Adresse? 

Koja je Vaša mejl-adresa?  

Wie ist Ihre Telefonnummer? 

Koji je Vaš broj telefona? 

Wie ist Ihre Telefonnummer? 

Koji je Vaš broj telefona? 

Wie ist das Passwort? 

Koja je lozinka? 

Wie ist das Wetter? 

Kakvo je vrijeme? 

Wie ist dein Nachname? 

Kako se prezivaš? 

Wie ist dein Name? 

Kako se zoveš? 

Wie ist dein Name? 

Kako se zoveš?  

Wie ist deine Adresse? 

Koja je tvoja adresa? 

Wie ist deine Telefonnummer? 

Koji je tvoj broj telefona? 

Wie ist deine Telefonnummer? 

Koji je tvoj broj telefona? 

Wie ist die Adresse? 

Koja je adresa? 

Wie ist die Telefonnummer? 

Koji je broj telefona?  

Wie möchtest du dein Ei? 

Na koji naĉin hoćeš jaje? 

Wie schreibt man das? 



Kako se to piše? 

Wie schreibt man das? 

Kako se to piše?  

Wie spät ist es? 

Koliko je sati? 

Wie teuer sind die Tomaten? 

Koliko košta paradajz? 

Wie viel Euro macht das? 

Koliko je to eura? 

Wie viel Uhr ist es? 

Koliko je sati? 

Wie viel kostet ...? 

Koliko košta…? 

Wie viel kostet das? 

Koliko to košta? 

Wie viele Zimmer hat die Wohnung? 

Koliko soba ima taj stan? 

Willst du mich heiraten? 

Hoćeš li se udati za mene?/Hoćeš li se oţeniti sa mnom? 

Wir akzeptieren keine Kreditkarten. 

Ne prihvatamo kreditne kartice. 

Wir backen einen Kuchen. 

Peĉemo kolaĉ. 

Wir brauchen vier Stühle. 

Trebaju nam ĉetiri stolice. 

Wir essen um 20 Uhr zu Abend. 

Mi veĉeramo u osam sati naveĉe. 

Wir fahren ans Meer. 

Idemo na more.  

Wir feiern Weihnachten mit der Familie. 

Slavimo Boţić s porodicom.  

Wir frühstücken um 8 Uhr. 

Mi doruĉkujemo u osam sati. 



Wir frühstücken um acht Uhr. 

Mi doruĉkujemo u osam sati. 

Wir fügen Mehl hinzu. 

Dodajemo brašno. 

Wir gehen feiern. 

Idemo slaviti. 

Wir gehen in den Club. 

Idemo u klub. 

Wir haben Pause. 

Imamo školski odmor.  

Wir haben gewonnen! 

Pobijedili smo! 

Wir haben heute Spaghetti. 

Danas imamo špagete. 

Wir haben kein Schnitzel. 

Nemamo šniclu. 

Wir kochen zusammen. 

Kuhamo skupa. 

Wir kommen aus der Türkei. 

Dolazimo iz Turske. 

Wir machen einen neuen Termin. 

Zakazat ćemo novi termin.  

Wir möchten getrennt zahlen bitte. 

Ţelimo platiti odvojeno. 

Wir müssen Blut abnehmen. 

Moramo izvaditi krv. 

Wir müssen den Ofen vorheizen. 

Moramo ugrijati rernu. 

Wir müssen die Reifen wechseln. 

Moramo promijeniti gume.  

Wir müssen miteinander reden. 

Moramo razgovarati jedno s drugim.  

Wir schlafen in einem Doppelbett. 



Mi spavamo na francuskom leţaju.   

Wir sind Kollegen. 

Mi smo kolege. 

Wir sind befreundet. 

Mi smo prijatelji.  

Wir sind selbständig. 

Mi imamo sopstveni biznis. 

Wir sind verheiratet. 

Vjenĉani smo. 

Wir sind verlobt. 

Zaruĉeni smo.  

Wir treffen uns um 15 Uhr. 

Naći ćemo se u petnaest sati.  

Wir wohnen in der ersten Etage. 

Mi ţivimo na prvom spratu. 

Wir wohnen in einem Dorf. 

Stanujemo u jednom selu. 

Wirklich? 

Zaista?;Stvarno? 

Wissen Sie vielleicht, wo der Bahnhof ist? 

Znate li moţda gdje je stanica? 

Wissen Sie, wo das ist? 

Znate li gdje je to? 

Wo bist du? 

Gdje si? 

Wo finde ich Nudeln? 

Gdje se nalazi tjestenina? 

Wo finde ich …? 

Gdje se nalazi/nalaze…? 

Wo haben Sie Schmerzen? 

Gdje Vas boli? 

Wo habt ihr euch kennengelernt? 

Gdje ste se upoznali?  



Wo ist das? 

Gdje je to?  

Wo ist das? 

Gdje je to? 

Wo ist der Staubsauger? 

Gdje je usisivaĉ? 

Wo ist die Fernbedienung? 

Gdje je daljinski?  

Wo ist die Kasse bitte? 

Gdje je kasa? 

Wo ist die Polizei? 

Gdje je policija? 

Wo können die Kinder spielen? 

Gdje se djeca mogu igrati? 

Wo machst du Urlaub? 

Gdje ideš na godišnji?  

Wo wohnen Sie? 

Gdje Vi stanujete? 

Wo wohnen Sie? 

Gdje Vi stanujete? 

Wo wohnst du? 

Gdje stanuješ? 

Wo wohnst du? 

Gdje stanuješ? 

Wo wohnst du? 

Gdje stanuješ? 

Wofür interessierst du dich? 

Za šta se ti zanimaš?;Šta tebe interesuje?  

Woher kennst du Tarek? 

Odakle poznaješ Tareka?  

Woher kommen Sie? 

Odakle Vi dolazite? 

Woher kommen Sie? 



Odakle Vi dolazite? 

Woher kommst du? 

Odakle dolaziš? 

Woher kommst du? 

Odakle dolaziš? 

Woher kommst du? 

Odakle dolaziš?  

Woher weißt du das? 

Odakle to znaš?  

Wohin fährst du? 

Kuda ideš? 

Wohin gehst du? 

Kuda ideš?  

Wohin gehst du? 

Kuda ideš? 

Wollen wir uns nicht duzen? 

Hoćemo li preći na „ti“? 

Worum geht es in dem Film? 

O ĉemu se radi u filmu? 

Wow! 

aus dem Englischen 

Wow!  

Wow, er hat eine Eins bekommen! 

Wow, on je dobio jedinicu! (bos. peticu) 

Wählen Sie bitte die Durchwahl 123. 

Nazovite direktni broj 123.  

Y, Z 

Y, Z 

Zahlen Sie bar oder mit Karte? 

Plaćate li gotovinom ili karticom? 

Zahlen Sie bar? 

Plaćate li gotovinom? 

Zahlen Sie zusammen oder getrennt? 



Plaćate li skupa ili odvojeno? 

Zeig mal! 

Pokaţi! 

Zeit für sich haben 

hat, hatte, hat gehabt 

imati vremena za sebe 

Zeit haben 

hat, hatte, hat gehabt 

imati vremena 

Zeit verbringen 

verbringt, verbrachte, hat verbracht 

provoditi;provesti vrijeme 

Zieh dich warm an. 

Utopli se. 

Ziehen Sie eine Wartenummer. 

Uzmite broj za ĉekanje. 

Zusammen oder getrennt? 

Skupa ili odvojeno? 

Zähne putzen 

putzt, putzte, hat geputzt 

prati zube 

ab 

od 

ab und zu 

ponekad; s vremena na vrijeme 

ab wann 

od kada 

abends 

uveĉe 

abends 

uveĉe;naveĉe 

aber 

ali 



abhängig 

abhängiger, am abhängigsten 

ovisan/ovisna/ovisno 

absolut 

apsolutno;sasvim;potpuno 

ab|biegen 

biegt ab, bog ab, ist abgebogen 

skrenuti;skretati (nalijevo/nadesno) 

ab|fahren 

fährt ab, fuhr ab, ist abgefahren 

poći;polaziti (ali i krenuti;kretati, otići;odlaziti) 

ab|gehen 

geht ab, ging ab, ist abgegangen 

skinuti;skidati (u smislu novac je „otišao“ s raĉuna) 

ab|gehen 

geht ab, ging ab, ist abgegangen; umgangssprachlich 

krenuti;kretati 

ab|hauen 

haut ab, haute ab, ist abgehauen 

pobjeći 

ab|laufen 

läuft ab, lief ab, ist abgelaufen 

odvijati se;proteći;proticati 

ab|nehmen 

nimmt ab, nahm ab, hat abgenommen 

smršati;smršaviti 

ab|schalten 

schaltet ab, schaltete ab, hat abgeschaltet 

iskljuĉiti se (u smislu: opustiti se;zaboraviti na (svakodnevne) brige) 

acht 

osam 

acht 

osam 

achthundert 

osamsto 



achthundertachtundsiebzig 

osamsto sedamdeset osam 

achtzehn 

osamnaest 

achtzig 

osamdeset 

aktiv 

aktiver, am aktivsten 

aktivan/aktivna/aktivno 

aktuell 

aktueller, am aktuellsten 

aktuelan/aktuelna/aktuelno 

akzentfrei Deutsch sprechen 

spricht, sprach, hat gesprochen 

govoriti njemaĉki bez akcenta 

alkoholfrei 

bezalkoholno 

alkoholisch 

alkoholno 

alle 

svi 

alle zwei Wochen 

svake druge sedmice 

allein 

umgangssprachlich auch: alleine 

sam/sama/samo 

alleinerziehend 

samohrana/samohran 

alles 

sve 

alles unter einen Hut bringen 

bringt, brachte, hat gebracht 

uskladiti (u smislu imati sve pod kontrolom) 

als 



nego (ali i kada;kad;kao) 

als 

kada;kad 

als Kind 

kao dijete;u djetinjstvu 

als etwas/jemand gelten 

gilt, galt, hat gegolten 

voditi se kao nešto/neko (npr. vodi se kao loše) 

also 

dakle 

alt 

älter, am ältesten 

star/stara/staro 

alt 

älter, am ältesten 

star/stara/staro 

altmodisch 

altmodischer, am altmodischsten 

staromodan/staromodna/staromodno 

am 

na (taj i taj datum); (u bosanskom jeziku: ...og; npr. petnaestog januara) 

am Anfang 

na poĉetku 

am Boden liegen 

liegt, lag, hat gelegen 

biti na dnu 

am Fenster 

do prozora 

am Gang 

do prolaza 

am Montag 

u ponedjeljak 

am Morgen 

ujutro 



am Sonntag 

u nedjelju 

am Stadtrand 

u predgraĊu;na periferiji 

am Stück 

u komadu 

am Wochenende 

za vikend  

am Wochenende 

vikendom;za vikend 

am liebsten 

najradije 

ambulant 

ambulantno (npr. pregled ili lijeĉenje) 

an 

na 

an der Ampel 

na semaforu 

an der Kreuzung 

na raskrsnici 

an einer Uni studieren 

studiert, studierte, hat studiert 

studirati na univerzitetu 

(an etwas) Schuld haben 

hat, hatte, hat gehabt 

biti kriv/kriva/krivo za nešto 

(an etwas) schuld sein 

ist, war, ist gewesen 

biti kriv/kriva/krivo za nešto 

an etwas teil|nehmen 

nimmt teil, nahm teil, hat teilgenommen 

sudjelovati;uĉestvovati u neĉemu 

an etwas vorbei 

(proći) pokraj;pored neĉega 



an etwas/jemanden denken 

denkt, dachte, hat gedacht 

na nešto/nekoga misliti 

an jemandem liegen; es liegt an jemandem 

liegt, lag, hat gelegen 

biti prouzrokovano od nekoga;biti do nekoga; to je do nekoga (u smislu: ovisiti o nekome) 

an jemanden ran|kommen 

kommt ran, kam ran, ist rangekommen 

imati pristupa nekome;do nekoga dosegnuti (emocionalno ili po dostignućima);pribliţiti;pribliţavati se 
nekome 

anderer, andere, anderes 

drugi/druga/drugo 

anders 

drugaĉije 

angeln 

angelt, angelte, hat geangelt 

(nešto) (u)pecati 

angenehm 

angenehmer, am angenehmsten 

ugodan/ugodna/ugodno 

anstrengend 

anstrengender, am anstrengendsten 

naporno 

antworten 

antwortet, antwortete, hat geantwortet 

odgovoriti 

an|fangen 

fängt an, fing an, hat angefangen 

(za)poĉeti 

an|halten 

hält an, hielt an, hat angehalten 

stati;zaustaviti se 

an|kommen 

kommt an, kam an, ist angekommen 

stići 



arbeiten 

arbeitet, arbeitete, hat gearbeitet 

raditi 

arbeiten 

arbeitet, arbeitete, hat gearbeitet 

raditi 

arbeitslos 

nezaposlen/nezaposlena/nezaposleno 

auch 

a;i (ali i takoĊer;zaista;ĉak) 

auf 

na 

auf Platz eins 

na prvom mjestu 

auf bessere Zeiten warten 

(sa)ĉekati bolja vremena 

auf dem Land 

na selu 

auf dem Weg 

na putu (prema) 

auf der ganzen Welt 

na cijelom svijetu 

auf der linken Seite 

sa lijeve strane;na lijevoj strani 

auf der rechten Seite 

sa desne strane;na desnoj strani 

auf etwas basieren 

basiert, basierte, hat basiert 

zasnivati;temeljiti se na neĉemu 

auf etwas drücken 

drückt, drückte, hat gedrückt 

pritisnuti nešto 

auf etwas steigen 

steigt, stieg, ist gestiegen 



penjati;popeti se na nešto 

auf etwas tippen 

tippt, tippte, hat getippt 

dotaći;doticati nešto 

auf etwas/jemanden achten 

achtet, achtete, hat geachtet 

(pri)paziti na nešto/nekoga 

(auf etwas/jemanden) an|stoßen 

stößt an, stieß an, hat angestoßen 

nazdraviti na nešto/nekoga  

auf etwas/jemanden auf|passen 

passt auf, passte auf, hat aufgepasst 

paziti na nekoga/nešto (u smislu ĉuvati) 

(auf etwas/jemanden) neugierig 

neugieriger, am neugierigsten 

biti radoznao/radoznala/radoznalo u vezi sa nekim/neĉim 

auf jeden Fall 

u svakom sluĉaju 

auf jemanden wütend sein 

ist, war, ist gewesen 

biti bijesan/bijesna/bijesno na nekoga 

auf jemanden/etwas angewiesen sein 

ist, war, ist gewesen 

zavisiti od nekoga/neĉega;ovisiti o nekome/neĉemu;ne moći bez nekoga/neĉega 

auf jemanden/etwas bauen 

baut, baute, hat gebaut 

osloniti;oslanjati se na nekoga/nešto;pouzdati se u nekoga/nešto 

(auf jemanden/etwas) stolz sein 

ist, war, ist gewesen 

biti ponosan/ponosna/ponosno na nešto/nekoga 

(auf jemanden/etwas) warten 

wartet, wartete, hat gewartet 

(nekoga/nešto) ĉekati 

auf keinen Fall 

ni sluĉajno;ni u kom sluĉaju 



aufgeregt 

aufgeregter, am aufgeregtesten 

uzbuĊen/uzbuĊena/uzbuĊeno 

auf|bleiben 

bleibt auf, blieb auf, ist aufgeblieben 

ostati;ostajati budan/budna/budno 

auf|geben 

gibt auf, gab auf, hat aufgegeben 

odustati;odustajati 

auf|hören 

hört auf, hörte auf, hat aufgehört 

prestati 

auf|legen 

legt auf, legte auf, hat aufgelegt 

prekinuti (telefonski) razgovor;spustiti slušalicu 

auf|passen 

passt auf, passte auf, hat aufgepasst 

paziti;biti oprezan/oprezna/oprezno 

auf|stehen 

steht auf, stand auf, ist aufgestanden 

ustati;ustajati 

auf|wachen 

wacht auf, wachte auf, ist aufgewacht 

probuditi se 

aus 

iz 

aus der Region 

iz regije;regionalno (npr. regionalno vino) 

aus etwas bestehen 

besteht, bestand, bestanden 

sastojati se od neĉega 

aus etwas bestehen 

besteht, bestand, hat bestanden 

sastojati se od neĉega 



aus etwas stammen 

stammt, stammte, hat gestammt 

poticati iz neĉega 

ausdrucksstark 

ausdrucksstärker, am ausdrucksstärksten 

izraţajan/izraţajna/izraţajno 

ausgezeichnet 

odliĉan/odliĉna/odliĉno 

ausverkauft 

rasprodan/rasprodana/rasprodano 

aus|atmen 

atmet aus, atmete aus, hat ausgeatmet 

izdahnuti 

aus|checken 

checkt aus, checkte aus, hat ausgecheckt; aus dem Englischen 

isĉekirati;odjaviti se iz hotela i sl. (anglicizam) 

aus|fallen 

fällt aus, fiel aus, ist ausgefallen 

(biti) otkazan/otkazana/otkazano 

aus|gehen 

geht aus, ging aus, ist ausgegangen 

izlaziti;izaći 

aus|gehen 

geht aus, ging aus, ist ausgegangen  

(u)gasiti se 

aus|rutschen 

rutscht aus, rutschte aus, ist ausgerutscht 

okliznuti se 

aus|schlafen 

schläft aus, schlief aus, hat ausgeschlafen 

odspavati 

aus|schlafen 

schläft aus, schlief aus, hat ausgeschlafen 

odspavati 



aus|sehen 

sieht aus, sah aus, hat ausgesehen 

izgledati 

aus|steigen 

steigt aus, stieg aus, ist ausgestiegen 

izaći;izlaziti (npr. iz prevoznog sredstva) 

aus|steigen 

steigt aus, stieg aus, ist ausgestiegen 

izaći;izlaziti (npr. iz prevoznog sredstva) 

aus|wandern 

wandert aus, wanderte aus, ist ausgewandert 

iseliti;iseljavati se;emigrirati 

aus|ziehen 

zieht aus, zog aus, ist ausgezogen 

iseliti;iseljavati se 

aus|ziehen 

zieht aus, zog aus, ist ausgezogen 

iseliti 

automatisch 

automatski 

außerdem 

osim toga 

bald 

uskoro 

bar 

gotovina 

bedeuten 

bedeutet, bedeutete, hat bedeutet 

znaĉiti 

beeindruckend 

beeindruckender, am beeindruckendsten 

impresivno;upeĉatljivo 

befristet 

vremenski ograniĉeno;oroĉeno (npr. radni ugovor) 



befristet 

ograniĉeno 

beginnen 

beginnt, begann, hat begonnen 

(za)poĉeti 

bei 

kod (ali i uz;u;na;pri) 

bei etwas mit|machen 

macht mit, machte mit, hat mitgemacht 

sudjelovati;uĉestvovati u neĉemu 

(bei etwas) mit|spielen 

spielt mit, spielte mit, hat mitgespielt 

(u neĉemu) glumiti;sudjelovati;(za)igrati u (ali i igrati se skupa) 

beide 

oba/obje/oboje 

beige 

beţ 

bekannt 

bekannter, am bekanntesten 

poznat/poznata/poznato 

belastbar 

belastbarer, am belastbarsten 

otporan/otporna/otporno; izdrţljiv/izdrţljiva/izdrţljivo 

beleidigt 

beleidigter, am beleidigsten 

uvrijeĊen/uvrijeĊena/uvrijeĊeno 

beliebt 

beliebter, am beliebtesten 

popularan/popularna/popularno; omiljen/omiljena/omiljeno 

bequem 

bequemer, am bequemsten 

udoban/udobna/udobno 

berechenbar 

berechenbarer, am berechenbarsten 

procjenjiv/procjenjiva/procjenjivo (ovdje i: predvidljiv/predvidljiva/predvidljivo) 



bereit 

biti spreman/spremna/spremno 

beruflich 

poslovno 

berufstätig 

zaposlen/zaposlena/zaposleno 

berühmt 

berühmter, am berühmtesten 

poznat/poznata/poznato 

beschäftigt 

beschäftigter, am beschäftigsten 

zauzet/zauzeta/zauzeto 

besonderer, besondere, besonderes 

poseban, posebna, posebno 

besonders 

posebno;prije svega;naroĉito 

besonders 

posebno;naroĉito 

besser 

bolji/bolja/bolje 

bestimmt 

sigurno (prilog) 

betroffen 

dotiĉni/dotiĉna/dotiĉno; (ovisno od konteksta i: pogoĊen/pogoĊena/pogoĊeno; 
potresen/potresena/potreseno) 

bewusstlos 

bez svijesti 

bewölkt 

bewölkter, am bewölktesten 

oblaĉno 

bezahlbar 

priuštiv/priuštiva/priuštivo;plativ/plativa/plativo 

billig 

billiger, am billigsten 



jeftin/jeftina/jeftino 

bis 

do 

bis zu 

(sve) do 

bitte 

molim 

bitte 

Kurzform von: bitte schön 

izvoli/izvolite 

bitter 

bitterer, am bittersten 

gorak/gorka/gorko 

bla 

bla 

blau 

plav/plava/plavo 

blau 

plav/plava/plavo 

bleiben 

bleibt, blieb, ist geblieben 

ostati 

blind 

slijep/slijepa/slijepo 

bloggen 

bloggt, bloggte, hat gebloggt; aus dem Englischen 

blogovati (anglicizam) 

blond 

blonder, am blondsten/am blondesten 

plavokos/plavokosa/plavokoso 

bluten 

blutet, blutete, hat geblutet 

krvariti 



blöd 

blöder, am blödesten 

glup/glupa/glupo 

braun 

smeĊ/smeĊa/smeĊe 

braun 

smeĊ/smeĊa/smeĊe 

braun werden 

wird, wurde, ist geworden 

potamniti (sunĉajući se) 

brav 

braver, am bravsten 

dobar/dobra/dobro;poslušan/poslušna/poslušno 

breit 

breiter, am breitesten 

širok/široka/široko 

bremsen 

bremst, bremste, hat gebremst 

koĉiti 

brennen 

brennt, brannte, hat gebrannt  

goriti (ovdje u smislu: biti upaljen/upaljena/upaljeno (npr. svjetlo)) 

brennen 

brennt, brannte, hat gebrannt 

(iz)goriti;sagorijevati;buktati (ovdje i u emocionalnom smislu) 

brutto 

bruto  

bunt 

bunter, am buntesten 

šaren/šarena/šareno 

bunt 

bunter, am buntesten 

šaren/šarena/šareno 

böse 

böser, am bösesten 



zao/zla/zlo;loš/loša/loše 

charmant 

charmanter, am charmantesten 

šarmantan/šarmantna/šarmantno 

circa 

Abkürzung: ca. 

otprilike 

cool 

cooler, am coolsten; aus dem Englischen 

kul;cool 

da 

tamo;tu 

da drüben 

tamo;blizu 

da hinten 

tamo nazad 

da sein 

ist, war, ist gewesen 

biti tu/tamo 

da vorne 

tu naprijed;odmah tu 

dabei sein 

ist, war, ist gewesen 

uĉestvovati;sudjelovati (ali i biti prisutan/prisutna/prisutno) 

dagegen 

protiv 

daher|kommen 

kommt daher, kam daher, ist dahergekommen 

pojaviti se;doći;dolaziti 

damals 

onda;tada 

damit 

tako;da bi;da;sa tim 

danach 



nakon toga;zatim;potom 

daneben 

pored 

dankbar 

dankbarer, am dankbarsten 

zahvalan/zahvalna/zahvalno 

danke 

alternativ: danke schön / danke sehr 

hvala 

danke schön 

Hvala lijepo! 

dann 

onda;zatim;potom 

darum 

zato;stoga 

das 

to 

das 

odreĊeni ĉlan za srednji rod 

das Abendessen, die Abendessen 

veĉera 

das Abendessen, die Abendessen 

veĉera 

das Abitur 

nur Singular 

matura 

das Abseits 

nur Singular 

ofsajd 

das Abteil, die Abteile 

kupe 

(das) Afrika 

nur Singular, selten mit Artikel 

Afrika 



das Album, die Alben 

album (ovdje: muziĉki) 

das Alphabet, die Alphabete 

abeceda 

das Altenheim, die Altenheime 

staraĉki dom 

das Altglas weg|bringen 

bringt weg, brachte weg, hat weggebracht 

odnositi staro staklo 

das Amt, die Ämter 

javna sluţba 

das Angebot, die Angebote 

ponuda 

das Anliegen, die Anliegen 

molba;ţelja 

das Anschreiben, die Anschreiben 

popratno pismo 

das Anschreiben, die Anschreiben 

popratno pismo 

das Appartement, die Appartements 

apartman 

(das) Arabisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

arapski (jezik) 

das Arbeitstreffen, die Arbeitstreffen 

radni sastanak 

das Arbeitszeugnis, die Arbeitszeugnisse 

svjedodţba o radu 

das Arbeitszimmer, die Arbeitszimmer 

radna soba 

das Argument, die Argumente 

argument;razlog 



(das) Asien 

nur Singular, selten mit Artikel 

Azija 

das Au-pair-Mädchen, die Au-pair-Mädchen 

Kurzform: die Au-pair, die Au-pairs 

au-pair-djevojka (djevojka koja pazi na djecu i brine se o domaćinstvu neke porodice u stranoj zemlji, radi 
uĉenja jezika i sl.) 

das Auge, die Augen 

oko 

das Ausland 

nur Singular 

inostranstvo 

das Ausländeramt, die Ausländerämter 

Ured za strance 

das Aussehen 

nur Singular 

izgled 

(das) Australien 

nur Singular, selten mit Artikel 

Australija 

das Auswärtsspiel, die Auswärtsspiele 

utakmica u gostima 

das Auto, die Autos 

auto 

das Auto, die Autos 

auto 

das Auto, die Autos 

auto 

das Autogramm, die Autogramme 

autogram 

das Baby, die Babys 

beba 

das Baby, die Babys 

beba 



das Bad, die Bäder 

kupatilo 

das Bad, die Bäder 

kupatilo 

das Badezimmer, die Badezimmer 

kupatilo 

das Baguette, die Baguettes 

aus dem Französischen 

baget 

das Ballett 

nur Singular 

balet 

das Bankkonto, die Bankkonten 

bankovni raĉun 

das Bargeld 

nur Singular 

gotovina 

das Basiskonto, die Basiskonten 

osnovni bankovni raĉun 

das Bein, die Beine 

noga 

das Bein, die Beine 

noga 

das Beispiel, die Beispiele 

primjer 

das Benzin 

nur Singular 

benzin  

das Benzin 

nur Singular 

benzin;gorivo 

(das) Berlin 

nur Singular, selten mit Artikel 

Berlin 



das Besteck, die Bestecke 

pribor za jelo 

das Besteck, die Bestecke 

pribor za jelo 

das Bett, die Betten 

krevet 

das Bett, die Betten 

krevet 

das Bett, die Betten 

krevet 

das Bettlaken, die Bettlaken 

plahta 

das Bewerbungsfoto, die Bewerbungsfotos 

fotografija za prijavu za posao  

das Bewerbungsgespräch, die Bewerbungsgespräche 

razgovor za posao 

das Bier, die Biere 

nach Zahl: Bier 

pivo 

das Bier, die Biere 

nach Zahl: Bier 

pivo 

das Bier, die Biere (nach Zahl: Bier) 

pivo 

das Bild, die Bilder 

slika 

das Bild, die Bilder 

slika 

das Blatt, die Blätter 

list 

das Blatt, die Blätter 

list 



das Blut 

nur Singular 

krv 

das Bonbon, die Bonbons 

aus dem Französischen 

bombona 

das Brillenetui, die Brillenetuis 

futrola za naoĉale 

das Brot, die Brote 

hljeb;kruh 

das Brot, die Brote 

hljeb;kruh 

das Bruttogehalt, die Bruttogehälter 

bruto plata 

das Brötchen, die Brötchen 

zemiĉka 

das Buch, die Bücher 

knjiga 

das Buch, die Bücher 

knjiga 

das Buffet, die Buffets 

aus dem Französischen 

bife;švedski stol 

das Bundesland, die Bundesländer 

pokrajina 

das Bücherregal, die Bücherregale 

polica za knjige 

das Bücherregal, die Bücherregale 

polica za knjige 

das Bügeleisen, die Bügeleisen 

pegla 

das Büro, die Büros 

biro;kancelarija 



das Büro, die Büros 

biro;kancelarija 

das Café, die Cafés 

kafić 

das Chaos 

nur Singular 

haos 

(das) China 

nur Singular, selten mit Artikel 

Kina 

(das) Chinesisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

kineski (jezik) 

das Christkind 

nur Singular 

takozvani mali Isus 

das Dach, die Dächer 

krov 

das Dach, die Dächer 

krov 

das Dachgeschoss, die Dachgeschosse 

Abkürzung: DG 

potkrovlje 

das Datum, die Daten 

datum 

das Design 

aus dem Englischen; nur Singular 

dizajn 

das Desinfektionsmittel, die Desinfektionsmittel 

sredstvo za dezinfekciju 

das Dessert, die Desserts 

desert 

(das) Deutsch 

nur Singular, selten mit Artikel 



njemaĉki (jezik) 

(das) Deutschland 

nur Singular, selten mit Artikel 

Njemaĉka 

das Ding, die Dinge 

stvar 

das Dirndl, die Dirndl 

Dirndl (bavarska i austrijska tradicionalna ţenska narodna nošnja) 

das Dokument, die Dokumente 

dokumenat 

das Dokument, die Dokumente 

dokumenat 

das Doppelbett, die Doppelbetten 

francuski leţaj 

das Doppelzimmer, die Doppelzimmer 

dvokrevetna soba 

das Doppelzimmer, die Doppelzimmer 

dvokrevetna soba 

das Dorf, die Dörfer 

selo 

das Drama, die Dramen 

drama 

das Drehbuch, die Drehbücher 

scenarij 

das Dressing, die Dressings 

aus dem Englischen 

dresing;preljev za salatu 

das Duschgel, die Duschgels 

alternativer Plural: die Duschgele, Plural selten 

gel za tuširanje 

das Ehrenamt, die Ehrenämter 

dobrotvorni rad 

das Ei, die Eier 



jaje 

das Ei, die Eier 

jaje 

das Einkommen, die Einkommen 

prihod;dohodak 

das Einkommen, die Einkommen 

primanja;dohodak;prihod 

das Einwohnermeldeamt, die Einwohnermeldeämter 

Ured za prijavu boravka 

das Einwohnermeldeamt, die Einwohnermeldeämter 

Ured za prijavu boravka 

das Einwohnermeldeamt, die Einwohnermeldeämter 

Ured za prijavu boravka 

das Einzelkind, die Einzelkinder 

jedinica/jedinac 

das Einzelticket, die Einzeltickets 

pojedinaĉna karta 

das Einzelzimmer, die Einzelzimmer 

jednokrevetna soba 

das Einzelzimmer, die Einzelzimmer 

jednokrevetna soba 

das Eis 

nur Singular 

sladoled 

das Eis 

nur Singular 

led 

das Eis 

nur Singular 

sladoled 

das Eisen 

nur Singular 

ţeljezo 

das Ende, die Enden 



kraj 

das Engagement, die Engagements 

angaţman 

(das) Englisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

engleski (jezik) 

das Enkelkind, die Enkelkinder 

unuĉe 

das Erdgeschoss, die Erdgeschosse 

Abkürzung: EG 

prizemlje 

das Erdgeschoss, die Erdgeschosse 

Abkürzung: EG 

prizemlje 

das Ergebnis, die Ergebnisse 

rezultat 

das Essen, die Essen 

jelo 

das Essen, die Essen 

jelo 

(das) Europa 

nur Singular, selten mit Artikel 

Evropa 

(das) Europa 

nur Singular, selten mit Artikel 

Evropa 

das Fach, die Fächer 

predmet 

das Fahrrad, die Fahrräder 

Kurzform: das Rad, die Räder 

bicikl 

das Fahrrad, die Fahrräder 

Kurzform: das Rad, die Räder 

bicikl 



das Fahrrad, die Fahrräder 

Kurzform: das Rad, die Räder 

bicikl 

das Fahrradgeschäft, die Fahrradgeschäfte 

biciklistiĉka radnja 

das Fahrradschloss, die Fahrradschlösser 

brava za bicikl 

das Fahrzeug, die Fahrzeuge 

vozilo 

das Fast-Food-Restaurant, die Fast-Food-Restaurants 

restoran brze hrane 

das Fell, die Felle 

krzno 

das Fenster, die Fenster 

prozor 

das Fernsehen 

nur Singular 

televizija 

das Fest, die Feste 

zabava;parti;slavlje (ali i praznik) 

das Festival, die Festivals 

aus dem Englischen 

festival 

das Fett, die Fette 

masnoća 

das Feuer, die Feuer 

vatra 

das Feuerzeug, die Feuerzeuge 

upaljaĉ 

das Fieber, die Fieber 

Plural selten 

temperatura 

das Filmgenre, die Filmgenres 

filmski ţanr 



das Filmstudio, die Filmstudios 

filmski studio 

das Finanzamt, die Finanzämter 

porezna uprava 

das Fitnessstudio, die Fitnessstudios 

teretana 

das Fitnessstudio, die Fitnessstudios 

teretana 

das Fleisch 

nur Singular 

meso 

das Fleisch 

nur Singular 

meso 

das Flickzeug 

nur Singular 

set za krpljenje guma  

das Flugzeug, die Flugzeuge 

avion 

das Fläschchen, die Fläschchen 

flašica 

das Flüchtlingsheim, die Flüchtlingsheime 

dom za izbjeglice 

das Formular, die Formulare 

formular 

das Formular, die Formulare 

formular 

das Formular, die Formulare 

formular 

das Formular, die Formulare 

formular 

das Foto, die Fotos 

fotografija 



(das) Frankreich 

nur Singular, selten mit Artikel 

Francuska 

(das) Französisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

francuski (jezik) 

das Freizeitangebot, die Freizeitangebote 

ponuda za aktivnosti u slobodno vrijeme 

das Frühstück, die Frühstücke 

doruĉak 

das Frühstück, die Frühstücke 

doruĉak 

das Frühstück, die Frühstücke 

doruĉak 

das Frühstücksbüffet, die Frühstücksbüffets 

doruĉak u obliku bifea;švedskog stola 

das Fundbüro, die Fundbüros 

Ured za izgubljene stvari 

das Funkloch, die Funklöcher 

podruĉje bez signala;bez prijema 

das Gas 

hier nur Singular 

plin;gas 

das Geburtsdatum, die Geburtsdaten 

datum roĊenja 

das Gebäude, die Gebäude 

zgrada 

das Gedicht, die Gedichte 

pjesma 

das Gefrierfach, die Gefrierfächer 

zamrzivaĉ 

das Gefühl, die Gefühle 

osjećaj 



das Gefühl, die Gefühle 

osjećaj;osjećanje;emocija 

das Gefühl, die Gefühle 

osjećaj;emotivno stanje 

das Gefühl, die Gefühle 

osjećaj 

das Gehalt, die Gehälter 

plata 

das Gehalt, die Gehälter 

plata 

das Geheimnis, die Geheimnisse 

tajna 

das Gehirn, die Gehirne 

mozak 

das Geld, die Gelder 

novac 

das Gelächter 

nur Singular 

(glasan) smijeh 

das Gemälde, die Gemälde 

slika 

das Gemüse 

nur Singular 

povrće 

das Gemüse 

nur Singular 

povrće 

das Gepäck 

nur Singular 

prtljaga 

das Gericht, die Gerichte 

jelo 

das Gerät, die Geräte 

ureĊaj;sprava 



das Geräusch, die Geräusche 

zvuk 

das Geräusch, die Geräusche 

zvuk;šum 

das Geschenk, die Geschenke 

poklon 

das Geschenk, die Geschenke 

poklon 

das Geschirr 

nur Singular 

suĊe 

das Geschirr 

hier nur Singular 

suĊe 

das Geschlecht, die Geschlechter 

spol 

das Geschwister, die Geschwister 

meist im Plural 

braća i sestre 

das Geschäft, die Geschäfte 

radnja;trgovina;prodavnica 

das Geschöpf, die Geschöpfe 

stvor;stvorenje;ţivo biće 

das Gesetz, die Gesetze 

zakon 

das Gesetz, die Gesetze 

zakon 

das Gesicht, die Gesichter 

lice (glava) 

das Gespräch, die Gespräche 

razgovor 

das Gespräch, die Gespräche 

razgovor 



das Getränk, die Getränke 

piće 

das Gewürz, die Gewürze 

zaĉin 

das Girokonto, die Girokonten 

ţiro-raĉun 

das Glas 

hier nur Singular 

staklo (ali i ĉaša) 

das Glas, die Gläser 

ĉaša (ali i staklo) 

das Glas, die Gläser 

ĉaša 

das Gleis, die Gleise 

peron;kolosijek 

das Glück 

nur Singular 

sreća 

das Glück 

nur Singular 

sreća 

das Golf 

nur Singular 

golf 

das Grab, die Gräber 

grob 

das Grad, die Grade (nach Zahl: Grad) 

stepen (u smislu temperature) 

das Gramm, die Gramme 

nach Zahl: Gramm 

gram 

das Gramm, die Gramme (nach Zahl: Gramm) 

gram 



das Gras 

hier nur Singular 

trava 

das Großstadtleben, die Großstadtleben 

ţivot u velegradu;metropoli 

das Grundgesetz 

nur Singular 

ustav Njemaĉke 

das Grundgesetz 

nur Singular 

ustav Njemaĉke 

das Gulasch, die Gulasche 

alternativ: der Gulasch, die Gulaschs, Plural selten 

gulaš 

das Gummibärchen, die Gummibärchen 

gumena bombona 

das Haar, die Haare 

kosa 

das Haarspray, die Haarsprays 

sprej za kosu 

das Halstuch, die Halstücher 

marama 

das Handgepäck 

nur Singular 

ruĉni prtljag 

das Handtuch, die Handtücher 

peškir 

das Handtuch, die Handtücher 

peškir;ruĉnik 

das Handtuch, die Handtücher 

peškir 

das Handwerk, die Handwerke 

Plural selten 

zanatstvo;obrtništvo 



das Handy, die Handys 

mobitel 

das Handy, die Handys 

mobitel 

das Handy, die Handys 

mobitel 

das Haus, die Häuser 

kuća (ali i zgrada) 

das Haustier, die Haustiere 

kućni ljubimac 

das Haustier, die Haustiere 

kućni ljubimac 

das Heft, die Hefte 

sveska 

das Heimatland, die Heimatländer 

domovina 

das Heimspiel, die Heimspiele 

utakmica na domaćem terenu 

das Heimweh 

nur Singular 

nostalgija za domovinom 

das Hemd, die Hemden 

košulja 

das Hemd, die Hemden 

košulja 

das Herz, die Herzen 

srce 

das Herz, die Herzen 

srce 

das Herz, die Herzen 

srce 

das Hobby, die Hobbys 

hobi 



das Hobby, die Hobbys 

hobi 

das Hochhaus, die Hochhäuser 

zgrada 

das Holz 

nur Singular 

drvo 

das Holz 

nur Singular 

drvo (u smislu materijala ili drva za loţenje) 

das Hostel, die Hostels 

hostel 

das Hotel, die Hotels 

hotel 

das Hotel, die Hotels 

hotel 

das Huhn, die Hühner 

kokoška 

das Hähnchen, die Hähnchen 

pile 

das Hähnchen, die Hähnchen 

piletina 

das Hörgerät, die Hörgeräte 

slušni aparat 

das Immunsystem, die Immunsysteme 

Plural selten 

imuni sistem 

das Interesse, die Interessen 

interesovanje 

das Internet 

nur Singular 

internet 

(das) Italien 

nur Singular, selten mit Artikel 



Italija 

(das) Italienisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

italijanski (jezik) 

das Jackett, die Jacketts 

aus dem Französischen, alternativer Plural: die Jackette 

sako 

das Jahr, die Jahre 

godina 

das Jahr, die Jahre 

godina 

das Jahrhundert, die Jahrhunderte 

stoljeće;vijek 

(das) Japan 

nur Singular, selten mit Artikel 

Japan 

(das) Japanisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

japanski (jezik) 

das Jubiläum, die Jubiläen 

jubilej 

das Judentum 

nur Singular 

judaizam;jevrejstvo;ţidovstvo 

das Kabel, die Kabel 

kabl 

das Kartoffelpüree 

nur Singular 

pire od krompira 

das Kaugummi, die Kaugummis 

alternativ: der Kaugummi, die Kaugummis 

ţvaka 

das Kilo, die Kilos (nach Zahl: Kilo) 

Kurzform von: Kilogramm 

kila 



das Kind, die Kinder 

dijete 

das Kind, die Kinder 

dijete 

das Kinderzimmer, die Kinderzimmer 

djeĉja soba 

das Kinn, die Kinne 

Plural selten 

brada 

das Kino, die Kinos 

kino 

das Kino, die Kinos 

kino 

das Kissen, die Kissen 

jastuk 

das Klassenzimmer, die Klassenzimmer 

uĉionica 

das Klavier, die Klaviere 

klavir 

das Klavier, die Klaviere 

klavir 

das Kleid, die Kleider 

haljina 

das Kleid, die Kleider 

haljina 

das Kleingeld 

nur Singular 

sića 

das Klima, die Klimata 

klima 

das Knie, die Knie 

koljeno 

das Kochbuch, die Kochbücher 



kuhar (knjiga) 

das Kompliment, die Komplimente 

kompliment 

das Kompliment, die Komplimente 

kompliment 

das Kondom, die Kondome 

kondom 

das Konto, die Konten 

tekući raĉun 

das Konzert, die Konzerte 

koncert 

das Kopfkissen, die Kopfkissen 

jastuk 

das Kopftuch, die Kopftücher 

marama 

das Kostüm, die Kostüme 

kostim 

das Krafttraining, die Krafttrainings 

trening snage i mišića 

das Krankenhaus, die Krankenhäuser 

bolnica 

das Krankenhaus, die Krankenhäuser 

bolnica 

das Kulturprogramm, die Kulturprogramme 

ponuda kulturoloških dogaĊanja 

das Kuscheltier, die Kuscheltiere 

plišana igraĉka 

das Ladegerät, die Ladegeräte 

punjaĉ 

das Lamm, die Lämmer 

janje 

das Land, die Länder 

zemlja 



das Land, die Länder 

zemlja 

(das) Latein 

nur Singular, selten mit Artikel  

latinski jezik 

das Leben, die Leben 

Plural selten 

ţivot 

das Lebensmittel, die Lebensmittel 

meist im Plural 

namirnica 

das Leder, die Leder 

Plural selten 

koţa (materijal) 

das Lehramt, die Lehrämter 

Plural selten 

nastavniĉki smjer studija 

das Lenkrad, die Lenkräder 

volan 

das Licht, die Lichter 

svjetlo 

das Lieblingsessen, die Lieblingsessen 

omiljeno jelo 

das Lieblingsessen, die Lieblingsessen 

omiljeno jelo 

das Lied, die Lieder 

pjesma 

das Lob, die Lobe 

Plural selten 

pohvala 

das Loch, die Löcher 

rupa 

das Logo, die Logos 

logo;logotip 



das Make-up 

nur Singular, aus dem Englischen 

šminka  

das Medikament, die Medikamente 

lijek 

das Meer, die Meere 

more 

das Meer, die Meere 

more 

das Meerschweinchen, die Meerschweinchen 

zamorac;zamorĉe 

das Meeting, die Meetings 

sastanak 

das Mehl 

nur Singular 

brašno 

das Mehrbettzimmer, die Mehrbettzimmer 

višekrevetna soba 

das Mehrfamilienhaus, die Mehrfamilienhäuser 

stambena zgrada 

das Menü, die Menüs 

jelovnik 

das Messer, die Messer 

noţ 

das Messer, die Messer 

noţ 

das Mikrofon, die Mikrofone 

mikrofon 

das Mineralwasser, die Mineralwässer (nach Zahl: Mineralwasser) 

gazirana;kisela voda 

das Missverständnis, die Missverständnisse 

nesporazum 

das Mitglied, die Mitglieder 



ĉlan (npr. udruţenja) 

das Mittagessen, die Mittagessen 

ruĉak 

das Mittagessen, die Mittagessen 

ruĉak 

das Mittagsangebot, die Mittagsangebote 

ruĉak po povoljnoj cijeni  

das Model, die Models 

model 

das Motorrad, die Motorräder 

motor 

das Museum, die Museen 

muzej 

das Musical, die Musicals 

aus dem Englischen 

mjuzikl 

das Musikinstrument, die Musikinstrumente 

muziĉki instrument 

das Muster, die Muster 

dezen;uzorak 

das Mädchen, die Mädchen 

djevojĉica 

das Märchen, die Märchen 

bajka 

das Möbel, die Möbel 

meist im Plural 

namještaj 

das Möbel, die Möbel 

meist im Plural 

namještaj 

das Müsli, die Müslis 

ţitarice (za doruĉak) 

das Navi, die Navis 

Kurzform von: Navigationssystem 



navigacija;navigacioni sistem 

das Nettogehalt, die Nettogehälter 

neto plata 

das Niveau, die Niveaus 

aus dem Französischen 

nivo 

(das) Nordamerika 

nur Singular, selten mit Artikel 

Sjeverna Amerika  

(das) Norwegen 

nur Singular, selten mit Artikel 

Norveška 

(das) Norwegisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

norveški (jezik) 

das Notebook, die Notebooks 

aus dem Englischen 

laptop 

das Obergeschoss, die Obergeschosse 

gornji sprat 

das Obst 

nur Singular 

voće 

das Obst 

nur Singular 

voće 

das Ohr, die Ohren 

uho 

das Oktoberfest, die Oktoberfeste 

Oktoberfest 

das Olivenöl, die Olivenöle 

maslinovo ulje 

das Osterei, die Ostereier 

uskršnje;vaskršnje jaje 



das Osterei, die Ostereier 

uskršnje;vaskršnje jaje 

(das) Ostern, (die) Ostern 

Plural selten, selten mit Artikel 

Uskrs;Vaskrs 

(das) Ostern, (die) Ostern 

Plural selten, selten mit Artikel 

Uskrs;Vaskrs 

das PS 

nur Singular; Abkürzung für: post scriptum 

P.S. (postskriptum) 

das Paar, die Paare 

par (u smislu osoba) 

das Paar, die Paare 

par (obuće i sl.) 

das Papier 

hier nur Singular 

papir 

das Parfüm, die Parfüms 

aus dem Französischen 

parfem 

das Parkett 

parket (mjesto sjedišta u pozorištu) 

das Parkhaus, die Parkhäuser 

javna garaţa 

das Pech 

nur Singular 

baksuzluk;peh;nezgoda 

das Pedal, die Pedale 

pedala 

das Pferd, die Pferde 

konj 

das Pferd, die Pferde 

konj 



das Pflaster, die Pflaster 

flaster 

das Pflegeheim, die Pflegeheime 

dom za njegu;njegovalište 

das Pfund, die Pfunde (nach Zahl: Pfund) 

pola kile 

das Plastik 

nur Singular 

plastika 

das Popcorn 

nur Singular, aus dem Englischen 

kokice 

das Portemonnaie, die Portemonnaies 

aus dem Französischen 

novĉanik 

das Portemonnaie, die Portemonnaies 

aus dem Französischen 

novĉanik 

das Post-It, die Post-Its 

naljepnica (memo-stiker) 

das Praktikum, die Praktika 

praksa;staţiranje 

das Praktikum, die Praktika 

staţiranje 

das Problem, die Probleme 

problem 

das Produkt, die Produkte 

proizvod 

das Programm, die Programme 

program 

das Projekt, die Projekte 

projekat 

das Prozent, die Prozente (nach Zahl: Prozent) 

Zeichen: % 



procenat (u navoĊenju posto, npr. 5 posto) 

das Publikum 

nur Singular 

publika 

das Puder 

nur Singular, alternativ: der Puder 

puder  

das Putzmittel, die Putzmittel 

sredstvo za ĉišćenje 

das Putzmittel, die Putzmittel 

sredstvo za ĉišćenje 

das Quadrat, die Quadrate 

kvadrat 

das Radieschen, die Radieschen 

rotkvica 

das Radio, die Radios 

radio 

das Rathaus, die Rathäuser 

vijećnica 

das Rathaus, die Rathäuser 

vijećnica 

das Recht, die Rechte 

pravo (u smislu imati pravo) 

das Regal, die Regale 

regal;polica/police 

das Regal, die Regale 

police (npr. za knjige) 

das Reisebüro, die Reisebüros 

putna agencija 

das Restaurant, die Restaurants 

aus dem Französischen 

restoran 

das Restaurant, die Restaurants 



restoran 

das Revier, die Reviere 

podruĉje;teritorij 

das Rezept, die Rezepte 

recept 

das Rezept, die Rezepte 

recept 

das Rezept, die Rezepte 

recept 

das Rindfleisch 

nur Singular 

govedina 

das Rindfleisch 

nur Singular 

junetina 

das Risiko, die Risiken 

rizik 

das Rohr, die Rohre 

cijev 

das Rote Kreuz 

nur Singular 

Crveni krst;kriţ 

das Rotkraut 

nur Singular 

crveni kupus 

das Rouge 

nur Singular, aus dem Französischen 

rumenilo 

(das) Russisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

ruski (jezik) 

(das) Russland 

nur Singular, selten mit Artikel 

Rusija 



das Rührei, die Rühreier 

kajgana 

das Salz 

hier nur Singular 

so 

das Sauerkraut 

nur Singular 

kiseli kupus 

das Scheit, die Scheite 

cjepanica 

das Schicksal, die Schicksale 

sudbina 

das Schiff, die Schiffe 

brod 

das Schild, die Schilder 

znak;tabla 

das Schlafzimmer, die Schlafzimmer 

spavaća soba 

das Schlafzimmer, die Schlafzimmer 

spavaća soba 

das Schloss, die Schlösser 

brava 

das Schloss, die Schlösser 

dvorac 

das Schnitzel, die Schnitzel 

šnicla 

das Schulbuch, die Schulbücher 

školski udţbenik 

(das) Schweden 

nur Singular, selten mit Artikel 

Švedska 

(das) Schwedisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

švedski (jezik) 



das Schwein, die Schweine 

svinja 

das Schweinefleisch 

nur Singular 

svinjetina 

das Schweinefleisch 

nur Singular 

svinjetina 

das Schwimmbad, die Schwimmbäder 

kupalište (bazen) 

das Schälchen, die Schälchen 

zdjelica 

das Sekretariat, die Sekretariate 

sekretarijat 

das Sekretariat, die Sekretariate 

sekretarijat 

das Semester, die Semester 

semestar 

das Semester, die Semester 

semestar 

das Shampoo, die Shampoos 

šampon 

das Shoppingcenter, die Shoppingcenter 

aus dem Englischen 

šoping centar (anglicizam) 

(das) Silvester, (die) Silvester 

Plural selten, selten mit Artikel 

novogodišnja noć 

(das) Silvester, (die) Silvester 

Plural selten, selten mit Artikel 

novogodišnja noć (31.12.) 

das Smartphone, die Smartphones 

aus dem Englischen 

pametni telefon 



das Smartphone, die Smartphones 

aus dem Englischen 

mobitel;tzv. pametni telefon (anglicizam) 

das Sofa, die Sofas 

sofa;kauĉ 

das Sofa, die Sofas 

kauĉ;sofa 

das Solarium, die Solarien 

solarijum 

(das) Spanien 

nur Singular, selten mit Artikel 

Španija 

(das) Spanisch 

nur Singular, selten mit Artikel 

španski (jezik) 

das Sparkonto, die Sparkonten 

štedni raĉun 

das Spiel, die Spiele 

igra 

das Spiel, die Spiele 

utakmica 

das Spielzeug 

hier nur Singular 

igraĉka 

das Spielzeug 

hier nur Singular 

igraĉka 

das Sprachzertifikat, die Sprachzertifikate 

jeziĉni sertifikat 

das Spülbecken, die Spülbecken 

sudoper 

das Stadion, die Stadien 

stadion 

das Stadion, die Stadien 



stadion 

das Stadtviertel, die Stadtviertel 

kvart;ĉetvrt 

das Standesamt, die Standesämter 

matiĉni ured 

das Standesamt, die Standesämter 

matiĉni ured 

das Steak, die Steaks 

biftek;odrezak 

das Stereotyp, die Stereotype 

stereotip 

das Stipendium, die Stipendien 

stipendija 

das Streichholz, die Streichhölzer 

šibica 

das Studio, die Studios 

studio 

das Studium, die Studien 

Plural selten 

studij 

das Stück, die Stücke 

komad (pozorišni) 

das Stück, die Stücke (nach Zahl oft: Stück) 

komad 

das Sushi 

nur Singular 

suši 

das Symbol, die Symbole 

simbol 

(das) Syrien 

nur Singular, selten mit Artikel 

Sirija 

(das) Südamerika 

nur Singular, selten mit Artikel 



Juţna Amerika  

das T-Shirt, die T-Shirts 

majica kratkih rukava 

das T-Shirt, die T-Shirts 

majica kratkih rukava 

das Tablet, die Tablets 

aus dem Englischen 

tablet 

das Tablet, die Tablets 

aus dem Englischen 

tablet 

das Talent, die Talente 

talenat 

das Taschengeld, die Taschengelder 

Plural selten 

dţeparac 

das Taschentuch, die Taschentücher 

maramica 

das Taxi, die Taxis 

alternativ: die Taxe, die Taxen 

taksi 

das Taxi, die Taxis 

alternativ: die Taxe, die Taxen 

taksi 

das Team, die Teams 

tim 

das Telefon, die Telefone 

telefon 

das Telefon, die Telefone 

telefon 

das Tennis 

nur Singular 

tenis 



(das) Thai 

nur Singular, selten mit Artikel 

tajlandski (jezik) 

(das) Thailand 

nur Singular, selten mit Artikel 

Tajland 

das Theater, die Theater 

pozorište 

das Theaterstück, die Theaterstücke 

pozorišni komad 

das Thema, die Themen 

tema 

das Ticket, die Tickets 

aus dem Englischen 

karta  

das Ticket, die Tickets 

(ulazna) karta 

das Ticket, die Tickets 

aus dem Englischen 

karta 

das Tier, die Tiere 

ţivotinja 

das Tier, die Tiere 

ţivotinja 

das Tierfutter 

nur Singular 

hrana za ţivotinje 

das Toilettenpapier 

nur Singular 

toaletni papir  

das Top, die Tops 

aus dem Englischen 

majica bez rukava 



das Top, die Tops 

aus dem Englischen 

majica na bretele (anglicizam) 

das Tor, die Tore 

gol 

das Tor, die Tore 

kapija 

das Training, die Trainings 

trening 

das Treffen, die Treffen 

sastanak 

das Treppenhaus, die Treppenhäuser 

stepenište;stubište 

das Treppenhaus, die Treppenhäuser 

stubište;stepenište 

das Trinkgeld, die Trinkgelder 

bakšiš 

das Untergeschoss, die Untergeschosse 

prizemlje 

das Unterhemd, die Unterhemden 

potkošulja 

das Unternehmen, die Unternehmen 

preduzeće 

das Vanilleeis 

nur Singular 

sladoled od vanilije 

das Verhalten 

nur Singular 

ponašanje 

das Verhütungsmittel, die Verhütungsmittel 

sredstvo za kontracepciju 

das Verkehrsmittel, die Verkehrsmittel 

prevozno sredstvo 



das Vertrauen 

nur Singular 

povjerenje 

das Video, die Videos 

video 

das Viertel, die Viertel 

ĉetvrt;kvart 

das Visum, die Visa 

viza 

das Vitamin, die Vitamine 

vitamin 

das Volksfest, die Volksfeste 

narodna proslava;vašar 

das Volleyballtraining, die Volleyballtrainings 

trening odbojke 

das Vorderlicht, die Vorderlichter 

prednje svjetlo 

das Vorstellungsgespräch, die Vorstellungsgespräche 

intervju za posao 

das Vorstellungsgespräch, die Vorstellungsgespräche 

intervju za posao 

das WLAN 

nur Singular; aus dem Englischen; Abkürzung für: wireless local area network 

Wi-Fi;beţiĉna lokalna mreţa 

das Wartezimmer, die Wartezimmer 

ĉekaonica 

das Waschbecken, die Waschbecken 

lavabo 

das Wasser 

nur Singular 

voda 

das Wasser 

nur Singular 

voda 



(das) Weihnachten, (die) Weihnachten 

Plural selten, selten mit Artikel 

Boţić 

(das) Weihnachten, (die) Weihnachten 

Plural selten, selten mit Artikel 

Boţić 

das Werbegeschenk, die Werbegeschenke 

reklamni poklon 

das Wetter 

nur Singular 

vrijeme (meteorološki) 

das Wochenende, die Wochenenden 

vikend 

das Wochenende, die Wochenenden 

vikend 

das Wochenende, die Wochenenden 

vikend 

das Wohnzimmer, die Wohnzimmer 

dnevni boravak 

das Wohnzimmer, die Wohnzimmer 

dnevni boravak 

das Wort, die Wörter 

rijeĉ 

das Wörterbuch, die Wörterbücher 

rjeĉnik 

das Yoga 

nur Singular, alternativ: der Yoga 

joga 

das Zelt, die Zelte 

šator 

das Zentrum, die Zentren 

centar 

das Zentrum, die Zentren 

centar 



das Zentrum, die Zentren 

centar 

das Zertifikat, die Zertifikate 

sertifikat;potvrda;uvjerenje 

das Zeug 

nur Singular, umgangssprachlich 

stvari;predmeti (kolokvijalno) 

das Zeug 

nur Singular, umgangssprachlich 

stvari;predmeti (kolokvijalno) 

das Zeug 

nur Singular, umgangssprachlich 

stvari;predmeti (kolokvijalno) 

das Zeugnis, die Zeugnisse 

svjedoĉanstvo 

das Zeugnis, die Zeugnisse 

svjedoĉanstvo 

das Ziel, die Ziele 

cilj;destinacija 

das Ziel, die Ziele 

cilj;destinacija;odredište 

das Ziel, die Ziele 

cilj 

das Zimmer, die Zimmer 

Abkürzung: Zi. 

soba 

das Zimmer, die Zimmer 

soba 

das Zimmermädchen, die Zimmermädchen 

sobarica 

das Zuhause 

nur Singular 

dom;kuća (u smislu osjećam se kao kod kuće) 

das belegte Brot, die belegten Brote 



namazana kriška hljeba;kruha (npr. sa suhomesnatim proizvodima ili sirom) 

das feste Einkommen 

nur Singular 

stalan prihod;dohodak 

das nächste Mal 

idući;sljedeći put 

das soziale Netzwerk, die sozialen Netzwerke 

društvena mreţa 

das stille Wasser 

nur Singular 

negazirana voda 

das Öl, die Öle 

ulje 

(das) Österreich 

nur Singular, selten mit Artikel 

Austrija 

dass 

da (veznik) 

dauern 

dauert, dauerte, hat gedauert 

trajati 

dazu 

uz to 

da|stehen 

steht da, stand da, hat dagestanden 

stajati;stati (ovdje: samo stajati, bez smisla i svrhe) 

defekt 

defekter, am defektesten 

pokvaren/pokvarena/pokvareno 

dein(e) 

tvoj/tvoja/tvoje 

den Führerschein machen 

polagati vozaĉku  



den Tisch decken 

deckt, deckte, hat gedeckt 

postaviti stol 

den ganzen Tag 

cijeli dan 

denn 

jer (ali i a;nego) 

der 

odreĊeni ĉlan za muški rod 

der Abbruch, die Abbrüche 

prekid 

der Abend, die Abende 

veĉe 

der Ablauf, die Abläufe 

tok;redoslijed (ali i isticanje;odvod) 

der Abschluss, die Abschlüsse 

završetak školovanja;diploma 

der Abstrich, die Abstriche 

bris 

der Actionfilm, die Actionfilme 

akcioni film 

der Advent 

nur Singular 

advent (ĉetiri posljednje sedmice pred Boţić) 

der Adventskranz, die Adventskränze 

advetski vijenac 

der Akademiker, die Akademiker 

akademik 

der Akku, die Akkus 

baterija 

der Akku, die Akkus 

Kurzform von: Akkumulator 

baterija;akumulator 



der Algorithmus, die Algorithmen 

algoritam 

der Alkohol 

nur Singular 

alkohol 

der Alleinerziehende, die Alleinerziehenden 

mit unbestimmtem Artikel: ein Alleinerziehender, Alleinerziehende 

samohrani otac 

der Alltag 

nur Singular 

svakodnevnica 

der Altbau, die Altbauten 

Abkürzung: AB 

starogradnja 

der Altenpfleger, die Altenpfleger 

njegovatelj za starije osobe 

der Anfang, die Anfänge 

poĉetak 

der Anfänger, die Anfänger 

poĉetnik 

der Angestellte, die Angestellten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Angestellter, Angestellte 

sluţbenik 

der Angestellte, die Angestellten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Angestellter, Angestellte 

zaposlenik 

der Anhang, die Anhänge 

prilog;dodatak (npr. uz mejl ili pismo) 

der Anruf, die Anrufe 

telefonski poziv 

der Anruf, die Anrufe 

poziv 

der Anrufbeantworter, die Anrufbeantworter 

telefonska sekretarica 



der Antrag, die Anträge 

zahtjev;molba 

der Anwalt, die Anwälte 

advokat 

der Anzug, die Anzüge 

odijelo 

der Apfel, die Äpfel 

jabuka 

der Apfel, die Äpfel 

jabuka 

der Apfelkuchen, die Apfelkuchen 

kolaĉ od jabuke 

der Apfelsaft, die Apfelsäfte (nach Zahl: Apfelsaft) 

sok od jabuke 

der Apparat, die Apparate 

aparat (npr. telefonski) 

der Appetit 

nur Singular 

apetit 

der April 

nur Singular 

april 

der April 

nur Singular 

april 

der Arbeitgeber, die Arbeitgeber 

poslodavac 

der Arbeitnehmer, die Arbeitnehmer 

zaposlenik;radnik 

der Arbeitsplatz, die Arbeitsplätze 

radno mjesto 

der Arbeitsschuh, die Arbeitsschuhe 

meist im Plural 

radna obuća 



der Architekt, die Architekten 

arhitekt 

der Architekt, die Architekten 

arhitekta 

der Arm, die Arme 

ruka 

der Arm, die Arme 

ruka 

der Artikel, die Artikel 

ĉlanak (novinski) 

der Arzt, die Ärzte 

doktor 

der Arzt, die Ärzte 

doktor 

der Arzt, die Ärzte 

doktor 

der Arzthelfer, die Arzthelfer 

pomoćnik doktora  

der Ast, die Äste 

grana 

der Au-pair-Junge, die Au-pair-Jungen 

Kurzform: der Au-pair, die Au-pairs 

au-pair-momak (momak koji pazi na djecu i brine se o domaćinstvu neke porodice u stranoj zemlji, radi 
uĉenja jezika i sl.) 

der Aufenthalt, die Aufenthalte 

boravak 

der Aufnahmeleiter, die Aufnahmeleiter 

koordinator;voditelj snimanja 

der Auftrag, die Aufträge 

nalog;narudţba;posao 

der Aufzug, die Aufzüge 

lift 

der Aufzug, die Aufzüge 



lift 

der Augenblick, die Augenblicke 

trenutak;tren oka 

der August 

nur Singular 

avgust 

der August 

nur Singular 

avgust 

der Ausflug, die Ausflüge 

izlet 

der Ausgang, die Ausgänge 

izlaz 

der Auslandsaufenthalt, die Auslandsaufenthalte 

boravak u inostranstvu 

der Ausländer, die Ausländer 

stranac 

der Auswanderer, die Auswanderer 

iseljenik 

der Ausweis, die Ausweise 

legitimacija (liĉna karta i sl.) 

der Auszubildende, die Auszubildenden 

mit unbestimmtem Artikel: ein Auszubildender, Auszubildende 

uĉenik struĉnog obrazovanja 

der Automat, die Automaten 

automat 

der Autor, die Autoren 

autor 

der BH, die BHs 

Abkürzung für: Büstenhalter 

grudnjak 

der Babysitter, die Babysitter 

bebisiter 

der Backofen, die Backöfen 



rerna 

der Bahnhof, die Bahnhöfe 

stanica (ţeljezniĉka, autobuska) 

der Bahnsteig, die Bahnsteige 

peron 

der Balkon, die Balkons 

alternativer Plural: die Balkone, Abkürzung: BLK 

balkon 

der Ball, die Bälle 

lopta 

der Ballast, die Ballaste 

Plural selten 

teret;breme 

der Bankangestellte, die Bankangestellten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Bankangestellter, Bankangestellte 

bankovni sluţbenik 

der Bankautomat, die Bankautomaten 

bankomat 

der Bankkaufmann, die Bankkaufmänner 

bankarski sluţbenik 

der Bankräuber, die Bankräuber 

pljaĉkaš banke 

der Bart, die Bärte 

brada 

der Basketball 

nur Singular 

košarkaška lopta 

der Bauch, die Bäuche 

stomak 

der Bauch, die Bäuche 

stomak 

der Bauer, die Bauern 

poljoprivrednik 

der Bauernhof, die Bauernhöfe 



poljoprivredno dobro 

der Bauingenieur, die Bauingenieure 

graĊevinski inţinjer 

der Baum, die Bäume 

drvo 

der Bausparvertrag, die Bausparverträge 

ugovor o stambenoj štednji 

der Beamte, die Beamten 

ĉinovnik;drţavni sluţbenik 

der Becher, die Becher 

ĉaša;šolja (ovdje i: ĉaša za jednokratnu upotrebu) 

der Befragte, die Befragten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Befragter, Befragte 

ispitanik 

der Behandlungsraum, die Behandlungsräume 

prostorija za pregled 

der Beitrag, die Beiträge 

doprinos;iznos (osiguranja i sl.) 

der Bekannte, die Bekannten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Bekannter, Bekannte 

poznanik 

der Bekannte, die Bekannten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Bekannter, Bekannte 

poznanik 

der Beleuchter, die Beleuchter 

tehniĉar rasvjete 

der Berg, die Berge 

planina 

der Berg, die Berge 

brdo 

der Bericht, die Berichte 

izvještaj 

der Beruf, die Berufe 



zanimanje 

der Beruf, die Berufe 

zanimanje 

der Berufsanfänger, die Berufsanfänger 

poĉetnik u nekom zanimanju 

der Besen, die Besen 

metla 

der Besprechungsraum, die Besprechungsräume 

prostorija za sastanke 

der Besuch, die Besuche 

posjeta 

der Beton 

nur Singular 

beton 

der Betrag, die Beträge 

iznos 

der Betrieb, die Betriebe 

preduzeće;firma 

der Bettler, die Bettler 

prosjak 

der Bewerber, die Bewerber 

kandidat (za radno mjesto) 

der Bewohner, die Bewohner 

stanovnik 

der Biergarten, die Biergärten 

pivska bašta 

der Bilderrahmen, die Bilderrahmen 

ram;okvir za sliku 

der Bildschirm, die Bildschirme 

monitor;ekran 

der Besen, die Besen 

metla 

der Besprechungsraum, die Besprechungsräume 



prostorija za sastanke 

der Besuch, die Besuche 

posjeta 

der Beton 

nur Singular 

beton 

der Betrag, die Beträge 

iznos 

der Betrieb, die Betriebe 

preduzeće;firma 

der Bettler, die Bettler 

prosjak 

der Bewerber, die Bewerber 

kandidat (za radno mjesto) 

der Bewohner, die Bewohner 

stanovnik 

der Biergarten, die Biergärten 

pivska bašta 

der Bilderrahmen, die Bilderrahmen 

ram;okvir za sliku 

der Bildschirm, die Bildschirme 

monitor;ekran 

der Bildschirm, die Bildschirme 

ekran;monitor 

der Bleistift, die Bleistifte 

olovka 

der Bleistift, die Bleistifte 

drvena olovka 

der Blog, die Blogs 

aus dem Englischen, alternativ: das Blog, die Blogs 

blog 

der Blog, die Blogs 

aus dem Englischen 



blog 

der Blumenstrauß, die Blumensträuße 

buket cvijeća 

der Blutdruck 

nur Singular 

krvni pritisak 

der Boden, die Böden 

pod;tlo 

der Brauch, die Bräuche 

obiĉaj 

der Brauch, die Bräuche 

obiĉaj 

der Brief, die Briefe 

pismo 

der Briefkasten, die Briefkästen 

poštansko sanduĉe 

der Briefkasten, die Briefkästen 

poštanski sanduĉić 

der Briefumschlag, die Briefumschläge 

Kurzform: der Umschlag, die Umschläge 

koverta 

der Brokkoli, die Brokkolis 

Plural selten 

brokula 

der Brokkoli, die Brokkolis 

Plural selten 

brokula 

der Bruch, die Brüche 

lom 

der Bruder, die Brüder 

brat 

der Bruder, die Brüder 

brat 

der Buchstabe, die Buchstaben 



slovo 

der Bundespräsident, die Bundespräsidenten 

predsjednik 

der Bundestag 

nur Singular 

parlament  

der Bus, die Busse 

autobus 

der Bus, die Busse 

autobus 

der Busch, die Büsche 

grm 

der Busfahrer, die Busfahrer 

vozaĉ autobusa 

der Bäcker, die Bäcker 

pekar 

der Bühnenbildner, die Bühnenbildner 

scenograf 

der Büroraum, die Büroräume 

kancelarija;biro 

der Bürostuhl, die Bürostühle 

kancelarijska stolica 

der Cent, die Cents (nach Zahl: Cent) 

cent 

der Champagner, die Champagner 

Plural selten 

šampanjac 

der Chef, die Chefs 

šef 

der Chef, die Chefs 

šef 

der Chili 

nur Singular 



ĉili 

der Chip, die Chips 

ĉip (npr. kompjuterski) 

der Chip, die Chips 

meist im Plural, aus dem Englischen 

ĉips 

der Chip, die Chips 

meist im Plural 

ĉips 

der Chor, die Chöre 

hor 

der Choreograph, die Choreographen 

koreograf 

der Clown, die Clowns 

klaun;klovn (muškarac) 

der Club, die Clubs 

klub (u smislu diskoteke) 

der Club, die Clubs 

klub 

der Cocktail, die Cocktails 

koktel 

der Cocktail, die Cocktails 

aus dem Englischen 

koktel 

der Computer, die Computer 

aus dem Englischen 

kompjuter 

der Computer, die Computer 

kompjuter 

der Computerspezialist, die Computerspezialisten 

specijalista za kompjutere 

der Cousin, die Cousins 

roĊak 



der Creditpoint, die Creditpoints 

aus dem Englischen 

ECTS bodovi 

der Curry 

nur Singular, alternativ: das Curry 

kari (zaĉin) 

der DVD-Player, die DVD-Player 

dvd-plejer 

der Dauerauftrag, die Daueraufträge 

trajni nalog 

der Daumen, die Daumen 

palac 

der Designer, die Designer 

dizajner 

der Designerstuhl, die Designerstühle 

dizajnerska stolica 

der Deutsche, die Deutschen 

mit unbestimmtem Artikel: ein Deutscher, Deutsche 

Nijemac 

der Deutschkurs, die Deutschkurse 

kurs njemaĉkog 

der Deutschkurs, die Deutschkurse 

kurs njemaĉkog 

der Deutschlehrer, die Deutschlehrer 

nastavnik njemaĉkog 

der Deutschunterricht 

nur Singular 

nastava njemaĉkog 

der Dezember 

nur Singular 

decembar 

der Dezember 

nur Singular 

decembar 



der Dialekt, die Dialekte 

dijalekat 

der Dialog, die Dialoge 

dijalog 

der Diebstahl, die Diebstähle 

kraĊa 

der Dienstag, die Dienstage 

utorak 

der Dienstag, die Dienstage 

utorak 

der Direktor, die Direktoren 

direktor 

der Discounter, die Discounter 

aus dem Englischen 

diskontna samoposluga 

der Dolmetscher, die Dolmetscher 

tumaĉ;prevodilac 

der Dom, die Dome 

katedrala 

der Donnerstag, die Donnerstage 

ĉetvrtak 

der Donnerstag, die Donnerstage 

ĉetvrtak 

der Dreck 

nur Singular 

prljavština;smeće 

der Drucker, die Drucker 

štampaĉ;printer 

der Drucker, die Drucker 

štampaĉ;printer 

der Durst 

nur Singular 

ţeĊ 



der EU-Bürger, die EU-Bürger 

EU graĊanin 

der Ehemann, die Ehemänner 

suprug;muţ 

der Ehemann, die Ehemänner 

suprug;muţ 

der Ehering, die Eheringe 

burma 

der Eierstock, die Eierstöcke 

jajnik 

der Einbruch, die Einbrüche 

provala 

der Eintritt, die Eintritte 

Plural selten 

ulaz (u smislu ulaznice) 

der Einwohner, die Einwohner 

stanovnik 

der Ekel 

nur Singular 

gaĊenje 

der Elefant, die Elefanten 

slon 

der Elektriker, die Elektriker 

elektriĉar 

der Elektroherd, die Elektroherde 

elektriĉni šporet 

der Elternsprechtag, die Elternsprechtage 

roditeljski sastanak  

der Empfang 

hier nur Singular 

prijem 

der Empfänger, die Empfänger 

primatelj  



der Enkelsohn, die Enkelsöhne 

Kurzform: der Enkel, die Enkel 

unuk 

der Erfinder, die Erfinder 

izumitelj;pronalazaĉ 

der Erfolg, die Erfolge 

uspjeh 

der Ersatz 

nur Singular 

zamjena 

der Erwachsene, die Erwachsenen 

mit unbestimmtem Artikel: ein Erwachsener, Erwachsene 

muška odrasla osoba 

der Erzieher, die Erzieher 

vaspitaĉ 

der Erzieher, die Erzieher 

vaspitaĉ 

der Euro, die Euros (nach Zahl: Euro) 

Zeichen: € 

euro 

der Europäer, die Europäer 

Evropljanin 

der Eyeliner, die Eyeliner 

aus dem Englischen 

eyeliner 

der Fachmann, die Fachmänner 

struĉnjak 

der Fahrer, die Fahrer 

vozaĉ 

der Fahrplan, die Fahrpläne 

red voţnje;mreţa linija 

der Fahrradhelm, die Fahrradhelme 

biciklistiĉka kaciga 

der Fahrradhändler, die Fahrradhändler 



prodavaĉ bicikala 

der Fahrradladen, die Fahrradläden 

biciklistiĉka radnja 

der Fahrschein, die Fahrscheine 

putniĉka karta 

der Familienname, die Familiennamen 

prezime 

der Familienstand 

nur Singular 

braĉno stanje 

der Familienstand 

nur Singular 

braĉno stanje 

der Fan, die Fans 

aus dem Englischen 

oboţavalac;oboţavatelj 

der Fan, die Fans 

aus dem Englischen 

navijaĉ 

der Februar 

nur Singular 

februar 

der Februar 

nur Singular 

februar 

der Fehler, die Fehler 

greška 

der Feierabend, die Feierabende 

završetak radnog vremena 

der Feierabend, die Feierabende 

završetak radnog dana 

der Feiertag, die Feiertage 

praznik 

der Feiertag, die Feiertage 



praznik 

der Feinschmecker, die Feinschmecker 

gurman;sladokusac 

der Fernseher, die Fernseher 

televizor 

der Fernseher, die Fernseher 

televizor 

der Fernseher, die Fernseher 

televizor 

der Fetakäse 

nur Singular 

ovĉiji (koziji) sir;feta-sir 

der Film, die Filme 

film 

der Finger, die Finger 

prst 

der Finger, die Finger 

prst (ruka) 

der Fisch, die Fische 

riba 

der Fisch, die Fische 

riba 

der Fisch, die Fische 

riba 

der Flug, die Flüge 

let 

der Flughafen, die Flughäfen 

aerodrom 

der Flur, die Flure 

hodnik 

der Flur, die Flure 

hodnik 

der Fluss, die Flüsse 



rijeka 

der Fluss, die Flüsse 

rijeka 

der Flüchtling, die Flüchtlinge 

izbjeglica 

der Flüchtling, die Flüchtlinge 

izbjeglica 

der Fortgeschrittene, die Fortgeschrittenen 

mit unbestimmtem Artikel: ein Fortgeschrittener, Fortgeschrittene 

samostalni korisnik (u smislu naprednog uĉenja) 

der Fotograf, die Fotografen 

fotograf 

der Frauenarzt, die Frauenärzte 

ginekolog 

der Frauenarzt, die Frauenärzte 

ginekolog 

der Freitag, die Freitage 

petak 

der Freitag, die Freitage 

petak 

der Fremde, die Fremden 

mit unbestimmtem Artikel: ein Fremder, Fremde 

nepoznata muška osoba 

der Freund, die Freunde 

momak 

der Freund, die Freunde 

prijatelj 

der Freund, die Freunde 

prijatelj 

der Frieden 

nur Singular  

mir 

der Friedhof, die Friedhöfe 



groblje;mezarje 

der Friseur, die Friseure 

frizer 

der Friseur, die Friseure 

frizer 

der Friseur, die Friseure 

frizer 

der Friseursalon, die Friseursalons 

frizerski salon 

der Frosch, die Frösche 

ţaba 

der Frühbucher, die Frühbucher 

onaj koji nešto rano bukira 

der Frühdienst, die Frühdienste 

jutarnja smjena 

der Frühling, die Frühlinge 

Plural selten 

proljeće 

der Frühling, die Frühlinge 

Plural selten 

proljeće 

der Funke, die Funken 

iskra (ovdje i: iskra u smislu nade) 

der Fuß, die Füße 

stopalo 

der Fuß, die Füße 

stopalo 

(der) Fußball 

nur Singular, selten mit Artikel 

fudbal 

(der) Fußball 

hier nur Singular, selten mit Artikel 

fudbal 

der Fußball, die Fußbälle 



fudbalska lopta (ali i fudbal) 

der Fußgänger, die Fußgänger 

pješak 

der Föhn, die Föhne 

fen 

der Föhn, die Föhne 

fen 

der Führerschein, die Führerscheine 

vozaĉka dozvola 

der Führerschein, die Führerscheine 

vozaĉka dozvola 

der Füller, die Füller 

nalivpero 

der Gang, die Gänge 

hodnik 

der Gang, die Gänge 

hodnik 

der Gangster, die Gangster 

aus dem Englischen 

gangster 

der Garten, die Gärten 

bašta;vrt 

der Gast, die Gäste 

gost;gošća 

der Gastronomiemanager, die Gastronomiemanager 

menadţer u gastronomiji 

der Gebrauchtwagen, die Gebrauchtwagen 

polovno auto 

der Geburtsort, die Geburtsorte 

mjesto roĊenja 

der Geburtstag, die Geburtstage 

roĊendan 

der Geburtstag, die Geburtstage 



roĊendan 

der Geburtstag, die Geburtstage 

roĊendan 

der Geburtstagskuchen, die Geburtstagskuchen 

roĊendanska torta 

der Gedanke, die Gedanken 

(za)misao 

der Gegenstand, die Gegenstände 

predmet;stvar 

der Geheimtipp, die Geheimtipps 

nezvaniĉan savjet;preporuka 

der Gehstock, die Gehstöcke 

štap za hodanje 

der Geist, die Geister 

duh 

der Geldautomat, die Geldautomaten 

bankomat 

der Geldautomat, die Geldautomaten 

bankomat 

der Geldbeutel, die Geldbeutel 

novĉanik 

der Geldschein, die Geldscheine 

novĉanica 

der Genuss, die Genüsse 

uţitak;ugoĊaj 

der Geruch, die Gerüche 

miris 

der Gesang 

hier nur Singular 

poj;pjevanje 

der Gesang, die Gesänge 

pjesma;pjev 



der Geschlechtsverkehr 

nur Singular 

spolni odnos 

der Geschäftsführer, die Geschäftsführer 

poslovoĊa (muškarac) 

der Gewinn, die Gewinne 

dobit;profit 

der Gewinn, die Gewinne 

dobit;profit 

der Gewinner, die Gewinner 

dobitnik;pobjednik 

der Gips, die Gipse 

Plural selten 

gips 

der Glückwunsch, die Glückwünsche 

ĉestitka (u smislu ĉestitam ti) 

der Großraumwagen, die Großraumwagen 

vagon bez odjeljaka 

der Großvater, die Großväter 

djed 

der Großvater, die Großväter 

djed 

der Grund, die Gründe 

razlog;uzrok 

der Grund, die Gründe 

razlog 

der Gruß, die Grüße 

pozdrav 

der Gurt, die Gurte 

pojas 

der Gutschein, die Gutscheine 

vauĉer 

der Gürtel, die Gürtel 



kaiš 

der Haarschnitt, die Haarschnitte 

frizura 

der Hafen, die Häfen 

luka 

der Haken, die Haken 

kvaka;kuka 

der Hals, die Hälse 

vrat 

der Hals, die Hälse 

grlo 

der Hamburger, die Hamburger 

hamburger 

der Handball 

nur Singular 

rukomet 

der Handschuh, die Handschuhe 

rukavica 

der Handwerker, die Handwerker 

obrtnik 

der Hase, die Hasen 

zec 

der Hauptbahnhof, die Hauptbahnhöfe 

Abkürzung: Hbf. 

glavna ţeljezniĉka stanica 

der Hauptbahnhof, die Hauptbahnhöfe 

Abkürzung: Hbf. 

glavna ţeljezniĉka stanica 

der Haushalt, die Haushalte 

domaćinstvo 

der Hausmann, die Hausmänner 

domaćin 

der Hausmeister, die Hausmeister 



domar 

der Hausmeister, die Hausmeister 

domar 

der Hausschuh, die Hausschuhe 

papuĉa 

der Hefter, die Hefter 

fascikla  

der Heiligabend, die Heiligabende 

Plural selten 

Badnje veĉe;Badnjak  

der Helfer, die Helfer 

pomoćnik 

der Herbst, die Herbste 

Plural selten 

jesen 

der Herbst, die Herbste 

Plural selten 

jesen 

der Herd, die Herde 

šporet 

der Herd, die Herde 

šporet 

der Herd, die Herde 

šporet 

der Himmel 

nur Singular 

nebo 

der Hinflug, die Hinflüge 

let ka nekoj destinaciji (ali i let u jednom pravcu) 

der Hinterhof, die Hinterhöfe 

dvorište iza zgrade 

der Hochzeitstag, die Hochzeitstage 

godišnjica braka 

der Hocker, die Hocker 



stoliĉica;štokrla 

der Hof, die Höfe 

dvorište 

der Honig, die Honige 

Plural selten 

med 

der Honig, die Honige 

Plural selten 

med 

der Hosenanzug, die Hosenanzüge 

(ţensko) odijelo 

der Hotelmanager, die Hotelmanager 

menadţer hotela 

der Humor 

nur Singular 

humor 

der Hund, die Hunde 

pas 

der Hund, die Hunde 

pas 

der Hunger 

nur Singular 

glad 

der Husten, die Husten 

Plural selten 

kašalj 

der Hustensaft, die Hustensäfte 

sirup protiv kašlja 

der Hut, die Hüte 

šešir 

der Hut, die Hüte 

šešir 

der Händler, die Händler 

trgovac;prodavaĉ 



der Hörsaal, die Hörsäle 

auditorij 

der ICE, die ICEs 

Abkürzung für: Intercityexpress 

ICE;brzi voz 

der ICE, die ICEs 

Abkürzung für: Intercityexpress 

ICE (brzi voz) 

der Idiot, die Idioten 

idiot 

der Immobilienmakler, die Immobilienmakler 

posrednik za nekretnine 

der Informatiker, die Informatiker 

informatiĉar 

der Ingenieur, die Ingenieure 

inţinjer 

der Ingenieur, die Ingenieure 

inţinjer 

der Inhalt, die Inhalte 

sadrţaj 

der Innenhof, die Innenhöfe 

unutrašnje dvorište 

der Intensivkurs, die Intensivkurse 

intenzivni kurs 

der Interessent, die Interessenten 

interesent 

der Investor, die Investoren 

investitor;ulagaĉ 

der Islam 

nur Singular 

islam 

der Januar 

nur Singular 

januar 



der Januar 

nur Singular 

januar 

der Job, die Jobs 

posao 

der Joghurt, die Joghurts 

jogurt 

der Joghurt, die Joghurts 

jogurt 

der Journalist, die Journalisten 

novinar 

der Journalist, die Journalisten 

novinar 

der Jugendliche, die Jugendlichen 

mit unbestimmtem Artikel: ein Jugendlicher, Jugendliche 

mladić;mladi muškarac (u mnoţini i: omladina) 

der Juli 

nur Singular 

juli 

der Juli 

nur Singular 

juli 

der Junge, die Junge 

djeĉak 

der Juni 

nur Singular 

juni 

der Juni 

nur Singular 

juni 

der Kaffee, die Kaffees 

nach Zahl: Kaffee 

kafa 

der Kaffee, die Kaffees (nach Zahl: Kaffee) 



kafa 

der Kaiserschnitt, die Kaiserschnitte 

carski rez 

der Kajal 

nur Singular, alternativ: das Kajal 

kreon  

der Kakao, die Kakaos 

Plural selten 

kakao 

der Kalender, die Kalender 

kalendar 

der Kameramann, die Kameramänner 

kamerman;snimatelj 

der Kamm, die Kämme 

ĉešalj 

der Karneval, die Karnevale 

alternativer Plural: die Karnevals, Plural selten 

karneval 

der Karton, die Kartons 

kartonska kutija 

der Keks, die Kekse 

keks 

der Keks, die Kekse 

keks 

der Keller, die Keller 

podrum 

der Keller, die Keller 

podrum 

der Keller, die Keller 

podrum 

der Kellner, die Kellner 

konobar 

der Ketchup, die Ketchups 

alternativ: das Ketchup, die Ketchups 



keĉap 

der Kfz-Mechatroniker, die Kfz-Mechatroniker 

auto-mehatroniĉar 

der Kfz-Mechatroniker, die Kfz-Mechatroniker 

auto-mehatroniĉar 

der Kilometer, die Kilometer 

kilometar 

der Kinderarzt, die Kinderärzte 

pedijatar 

der Kindergarten, die Kindergärten 

vrtić 

der Kindergarten, die Kindergärten 

vrtić 

der Kinderwagen, die Kinderwagen 

djeĉija kolica 

der Kiosk, die Kioske 

kiosk 

der Kleiderschrank, die Kleiderschränke 

ormar za odjeću 

der Kleiderschrank, die Kleiderschränke 

ormar 

der Klingone, die Klingonen 

Klingonac 

der Kloß, die Klöße 

knedla 

der Knoblauch 

nur Singular 

bijeli luk 

der Koch, die Köche 

kuhar 

der Koch, die Köche 

kuhar 

der Koffer, die Koffer 



kofer 

der Kohl, die Kohle 

Plural selten 

kupus 

der Kohlrabi, die Kohlrabis 

keleraba 

der Kollege, die Kollegen 

kolega  

der Kollege, die Kollegen 

kolega 

der Kollege, die Kollegen 

kolega 

der Kommentar, die Kommentare 

komentar 

der Kommissar, die Kommissare 

komesar 

der Komponist, die Komponisten 

kompozitor 

der Konditor, die Konditoren 

(po)slastiĉar 

der Konferenzraum, die Konferenzräume 

konferencijska sala 

der Konsum 

nur Singular 

potrošnja;konzum 

der Kontakt, die Kontakte 

kontakt (ali i odnos) 

der Kontakt, die Kontakte 

kontakt 

der Kontoauszug, die Kontoauszüge 

izvod bankovnog raĉuna 

der Kontoauszug, die Kontoauszüge 

pregled stanja na raĉunu 



der Kontoinhaber, die Kontoinhaber 

vlasnik tekućeg raĉuna 

der Kontostand, die Kontostände 

stanje raĉuna 

der Kopf, die Köpfe 

glava 

der Kopf, die Köpfe 

glava 

der Kopfhörer, die Kopfhörer 

slušalice 

der Kopfhörer, die Kopfhörer 

slušalice 

(der) Kopfstein 

hier Kurzform von: das Kopfsteinpflaster, hier nur Singular, selten mit Artikel 

kaldrma 

der Krankenpfleger, die Krankenpfleger 

bolniĉar 

der Krankenpfleger, die Krankenpfleger 

bolniĉar 

der Krankenpfleger, die Krankenpfleger 

bolniĉar 

der Krankenwagen, die Krankenwagen 

kola hitne pomoći 

der Krankenwagen, die Krankenwagen 

kola hitne pomoći 

der Krebs, die Krebse 

rak 

der Kredit, die Kredite 

kredit 

der Kreislaufzusammenbruch, die Kreislaufzusammenbrüche 

cirkulacijski kolaps;kolabiranje 

der Krieg, die Kriege 

rat 



der Krimi, die Krimis 

Kurzform von: der Kriminalfilm/der Kriminalroman 

krimić 

der Kritiker, die Kritiker 

kritiĉar 

der Kuchen, die Kuchen 

kolaĉ 

der Kuchen, die Kuchen 

kolaĉ 

der Kugelschreiber, die Kugelschreiber 

Kurzform: der Kuli, die Kulis 

hemijska olovka 

der Kunde, die Kunden 

klijent;mušterija (ali i kupac) 

der Kundenservice, die Kundenservices 

korisniĉka sluţba;servis 

der Kurs, die Kurse 

kurs 

der Kursteilnehmer, die Kursteilnehmer 

uĉesnik kursa 

der Kuss, die Küsse 

poljubac 

der Käse 

nur Singular 

sir 

der Käse 

nur Singular 

sir 

der König, die Könige 

kralj 

der Körper, die Körper 

tijelo 

der Körper, die Körper 

tijelo 



der Kühlschrank, die Kühlschränke 

friţider 

der Kühlschrank, die Kühlschränke 

friţider 

der Kühlschrank, die Kühlschränke 

friţider 

der Künstler, die Künstler 

umjetnik 

der Kürbis, die Kürbisse 

tikva;bundeva 

der LKW, die LKW 

Abkürzung für: Lastkraftwagen, alternativer Plural: die LKWs 

kamion 

der Laden, die Läden 

radnja;trgovina;prodavnica 

der Ladenbesitzer, die Ladenbesitzer 

vlasnik radnje 

der Lappen, die Lappen 

krpa 

der Laptop, die Laptops 

alternativ: das Laptop, die Laptops; aus dem Englischen 

laptop 

der Lastwagen, die Lastwagen 

alternativ: der LKW, die LKWs 

kamion 

der Lebenslauf, die Lebensläufe 

biografija 

der Lebenslauf, die Lebensläufe 

biografija 

der Lehrer, die Lehrer 

nastavnik 

der Lehrer, die Lehrer 

nastavnik 



der Lehrer, die Lehrer 

nastavnik 

der Lehrer, die Lehrer 

nastavnik 

der Lesesaal, die Lesesäle 

ĉitaonica 

der Lidschatten 

nur Singular 

sjena za oĉi 

der Lidstrich 

nur Singular 

crta tušem 

der Liebeskummer 

nur Singular 

ljubavni jadi 

der Lieferservice, die Lieferservices 

dostava 

der Liegestuhl, die Liegestühle 

leţaljka 

der Like, die Likes 

aus dem Englischen 

lajk (anglicizam) 

der Lippenstift, die Lippenstifte 

karmin 

der Liter, die Liter 

litar 

der Liter, die Liter 

litar 

der Locher, die Locher 

bušilica za papir 

der Lohn, die Löhne 

plata 

der Lärm 

nur Singular 



buka 

der Löffel, die Löffel 

kašika 

der Löffel, die Löffel 

kašika 

der Magen, die Mägen 

alternativer Plural: die Magen 

ţeludac 

der Mai 

nur Singular 

maj 

der Mai 

nur Singular 

maj 

der Mais 

nur Singular 

kukuruz 

der Maler, die Maler 

slikar 

der Mann, die Männer 

muškarac 

der Mantel, die Mäntel 

mantil;kaput 

der Mantel, die Mäntel 

mantil 

der Markt, die Märkte 

pijaca 

der Markt, die Märkte 

trţište 

der Markt, die Märkte 

trţište 

der Marktplatz, die Marktplätze 

trg;pijaca 



der Maschinenbau 

nur Singular 

mašinstvo 

der Maskenbildner, die Maskenbildner 

masker;šminker (za šminku na filmu/pozorištu) 

der Meerblick 

nur Singular 

pogled na more 

der Mehrwegbecher, die Mehrwegbecher 

papirna ili plastiĉna ĉaša za višekratnu upotrebu 

der Mensch, die Menschen 

ĉovjek;osoba 

der Mercedesstern, die Mercedessterne 

zvijezda, simbol auto marke Mercedes 

der Meter, die Meter 

metar 

der Mieter, die Mieter 

stanar 

der Mietvertrag, die Mietverträge 

najamni ugovor;ugovor o najmu (stana) 

der Mietvertrag, die Mietverträge 

ugovor za stan 

der Migrant, die Migranten 

imigrant 

der Minister, die Minister 

ministar 

der Minister, die Minister 

ministar 

der Mitarbeiter, die Mitarbeiter 

suradnik;zaposlenik (ovdje: sluţbenik) 

der Mitarbeiter, die Mitarbeiter 

zaposlenik;saradnik;radnik 

der Mitbewohner, die Mitbewohner 



cimer 

der Mitschüler, die Mitschüler 

školski drug 

der Mittag, die Mittage 

podne 

der Mittwoch, die Mittwoche 

srijeda 

der Mittwoch, die Mittwoche 

srijeda 

der Moderator, die Moderatoren 

voditelj 

der Moment, die Momente 

momenat;trenutak 

der Monat, die Monate 

mjesec 

der Monat, die Monate 

mjesec 

der Monitor, die Monitore 

monitor 

der Monitor, die Monitore 

ekran;monitor 

der Montag, die Montage 

ponedjeljak 

der Montag, die Montage 

ponedjeljak 

der Morgen, die Morgen 

jutro 

der Motor, die Motoren 

motor 

der Mozzarella 

hier nur Singular 

mocarela 

der Mund, die Münder 



usta 

der Muttertag, die Muttertage 

Dan majki 

der März 

nur Singular 

mart 

der März 

nur Singular 

mart 

der Müll 

nur Singular 

smeće (u prenesenom smislu i: Ċubre) 

der Müll 

nur Singular 

smeće 

der Müll 

nur Singular 

smeće 

der Mülleimer, die Mülleimer 

korpa za smeće 

der Nachbar, die Nachbarn 

komšija;susjed 

der Nachbar, die Nachbarn 

komšija;susjed 

der Nachmittag, die Nachmittage 

poslijepodne 

der Nachname, die Nachnamen 

prezime 

der Nachname, die Nachnamen 

prezime 

der Nachteil, die Nachteile 

mana 

der Nachtisch, die Nachtische 

Plural selten 



desert 

der Nachtisch, die Nachtische 

Plural selten 

desert 

der Nachtisch, die Nachtische 

Plural selten 

desert 

der Nachttisch, die Nachttische 

noćni ormarić 

der Nachttisch, die Nachttische 

noćni ormarić 

der Nagellack 

nur Singular 

lak za nokte  

der Nagellack, die Nagellacke 

lak za nokte 

der Nahverkehr 

nur Singular 

javni prevoz  

der Name, die Namen 

ime 

der Name, die Namen 

ime i prezime 

der Nationalfeiertag, die Nationalfeiertage 

drţavni praznik (npr. Dan drţavnosti) 

der Nationalsozialist, die Nationalsozialisten 

nacista;nacionalsocijalista 

der Naturschutz 

nur Singular 

zaštita prirode 

der Nebel, die Nebel 

Plural selten 

magla 

der Neffe, die Neffen 



nećak 

der Neubau, die Neubauten 

Abkürzung: NB 

novogradnja 

der Norden 

nur Singular 

sjever 

der Notarzt, die Notärzte 

doktor hitne pomoći 

der Notausgang, die Notausgänge 

izlaz u sluĉaju opasnosti 

der Notizblock, die Notizblöcke 

biljeţnica 

der November 

nur Singular 

novembar 

der November 

nur Singular 

novembar 

der Nudelauflauf, die Nudelaufläufe 

zapeĉene makarone 

der Numerus clausus 

nur Singular, Abkürzung: NC 

odreĊeni prosjek ocjena 

der Obstsalat, die Obstsalate 

voćna salata 

der Ofen, die Öfen 

Kurzform von: Backofen 

rerna 

der Ofen, die Öfen 

peć;ognjište 

der Oktober 

nur Singular 

oktobar 



der Oktober 

nur Singular 

oktobar 

der Onkel, die Onkel 

stric;amidţa (na njemaĉkom i tetak;ujak;daidţa) 

der Opa, die Opas 

djed 

der Orangensaft, die Orangensäfte (nach Zahl: Orangensaft) 

sok od naranĉe 

der Ordner, die Ordner 

registrator 

der Ort, die Orte 

mjesto  

der Osten 

nur Singular 

istok 

der Osterhase, die Osterhasen 

uskršnji;vaskršnji zec 

der Papa, die Papas 

tata 

der Papagei, die Papageien 

papagaj 

der Pappbecher, die Pappbecher 

papirna ĉaša 

der Park, die Parks 

park 

der Parkplatz, die Parkplätze 

parking 

der Partner, die Partner 

partner 

der Partner, die Partner 

partner 



der Pass, die Pässe 

Kurzform von: Reisepass 

pasoš 

der Pass, die Pässe 

Kurzform von: Reisepass 

pasoš 

der Pass, die Pässe 

Kurzform von: Reisepass 

pasoš 

der Patient, die Patienten 

pacijent 

der Personalausweis, die Personalausweise 

liĉna karta 

der Personalausweis, die Personalausweise 

liĉna karta 

der Personalchef, die Personalchefs 

šef kadrovske sluţbe 

der Pfannkuchen, die Pfannkuchen 

palaĉinke 

der Pfeffer 

nur Singular 

biber 

der Pflegedienst, die Pflegedienste 

patronaţna sluţba;sluţba za njegu 

der Pilot, die Piloten 

pilot 

der Pilz, die Pilze 

gljiva 

der Plan, die Pläne 

plan 

der Platz 

nur Singular 

mjesto;prostor 

der Platz, die Plätze 



trg 

der Platz, die Plätze 

mjesto 

der Po, die Pos 

straţnjica 

der Politiker, die Politiker 

politiĉar 

der Polizist, die Polizisten 

policajac 

der Pony, die Ponys 

šiške 

der Post, die Posts 

aus dem Englischen 

post;objava na internetu (anglicizam) 

der Praktikant, die Praktikanten 

praktikant;pripravnik 

der Preis, die Preise 

nagrada;cijena 

der Prinz, die Prinzen 

princ 

der Professor, die Professoren 

profesor 

der Profi, die Profis 

profesionalac 

der Proll, die Prolls 

umgangssprachlich 

seljaĉina;prostaĉina 

der Prominente, die Prominenten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Prominenter, Prominente 

poznata;slavna liĉnost (muškarac) 

der Prozess, die Prozesse 

proces 

der Pullover, die Pullover 

Kurzform: der Pulli, die Pullis 



dţemper 

der Pullover, die Pullover 

Kurzform: der Pulli, die Pullis 

dţemper 

der Pony, die Ponys 

šiške 

der Post, die Posts 

aus dem Englischen 

post;objava na internetu (anglicizam) 

der Praktikant, die Praktikanten 

praktikant;pripravnik 

der Preis, die Preise 

nagrada;cijena 

der Prinz, die Prinzen 

princ 

der Professor, die Professoren 

profesor 

der Profi, die Profis 

profesionalac 

der Proll, die Prolls 

umgangssprachlich 

seljaĉina;prostaĉina 

der Prominente, die Prominenten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Prominenter, Prominente 

poznata;slavna liĉnost (muškarac) 

der Prozess, die Prozesse 

proces 

der Pullover, die Pullover 

Kurzform: der Pulli, die Pullis 

dţemper 

der Pullover, die Pullover 

Kurzform: der Pulli, die Pullis 

dţemper 

der Putzlappen, die Putzlappen 



krpa za ĉišćenje 

der Quadratmeter, die Quadratmeter 

Abkürzung: qm oder m² 

kvadratni metar 

der Quadratmeter, die Quadratmeter 

kvadratni metar 

der Quark 

nur Singular 

vrsta svjeţeg sira 

der Quatsch 

nur Singular 

glupost;budalaština 

der Quatsch 

nur Singular 

glupost;budalaština (u smislu priĉati gluposti) 

der Rabatt, die Rabatte 

popust 

der Rabatt, die Rabatte 

popust;sniţenje 

der Rabatt, die Rabatte 

popust;sniţenje 

der Radiergummi, die Radiergummis 

alternativ: das Radiergummi, die Radiergummis 

gumica za brisanje 

der Rang, die Ränge 

red (mjesto sjedišta u pozorištu) 

der Raum, die Räume 

prostor (ali i prostorija;soba) 

der Raum, die Räume 

soba;prostorija 

der Rechner, die Rechner 

raĉunar 

der Regen 

nur Singular 



kiša 

der Regenschirm, die Regenschirme 

kišobran 

der Regenschirm, die Regenschirme 

kišobran 

der Regenwald, die Regenwälder 

kišna šuma 

der Regisseur, die Regisseure 

reţiser;reditelj;redatelj 

der Reifen, die Reifen 

guma 

der Reifen, die Reifen 

guma 

der Reis 

nur Singular 

riţa 

der Reis 

nur Singular 

riţa 

der Reiseführer, die Reiseführer 

putni vodiĉ 

der Reisepass, die Reisepässe 

Kurzform: der Pass, die Pässe 

pasoš 

der Rentner, die Rentner 

penzioner 

der Rentner, die Rentner 

penzioner 

der Respekt 

nur Singular 

respekt;poštovanje 

der Rest, die Reste 

ostatak (puta) 

der Restaurantbesitzer, die Restaurantbesitzer 



vlasnik restorana 

der Restaurantkritiker, die Restaurantkritiker 

kritiĉar restorana 

der Rezeptionist, die Rezeptionisten 

recepcioner 

der Ring, die Ringe 

prsten 

der Roboter, die Roboter 

robot 

der Rock, die Röcke 

suknja 

der Rock, die Röcke 

suknja 

der Rollator, die Rollatoren 

hodalica (za starije) 

der Rollstuhl, die Rollstühle 

invalidska kolica 

der Rollstuhlfahrer, die Rollstuhlfahrer 

muška osoba u invalidskim kolicima 

der Roman, die Romane 

roman 

der Roomboy, die Roomboys 

sobar 

der Rücken, die Rücken 

leĊa 

der Rücken, die Rücken 

leĊa 

der Rückflug, die Rückflüge 

povratni let 

der Saft, die Säfte 

nach Zahl meist: Saft 

sok 

der Saft, die Säfte (nach Zahl meist: Saft) 



sok 

der Sakko, die Sakkos 

alternativ: das Sakko 

sako 

der Salat, die Salate 

salata 

der Salat, die Salate 

salata 

der Saldo, die Saldi 

alternativer Plural: die Saldos, die Salden 

saldo 

der Samstag, die Samstage 

subota 

der Samstag, die Samstage 

subota 

der Sand 

nur Singular 

pijesak 

der Sattel, die Sättel 

sic 

der Satz, die Sätze 

reĉenica 

der Saugroboter, die Saugroboter 

robot usisivaĉ 

der Schachclub, die Schachclubs 

šahovski klub 

der Schal, die Schals 

šal 

der Schal, die Schals 

šal 

der Schalter, die Schalter 

šalter 

der Schatz 

hier nur Singular 



ovdje nadimak za blisku/dragu osobu: dušo;zlato 

der Schauspieler, die Schauspieler 

glumac 

der Schichtdienst, die Schichtdienste 

rad u smjenama 

der Schiedsrichter, die Schiedsrichter 

sudija 

der Schinken, die Schinken 

šunka 

der Schlafanzug, die Schlafanzüge 

pidţama 

der Schlafsaal, die Schlafsäle 

spavaonica 

der Schläger, die Schläger 

palica (npr. za bejzbol) 

der Schlüssel, die Schlüssel 

kljuĉ 

der Schlüssel, die Schlüssel 

kljuĉ 

der Schmerz, die Schmerzen 

bol 

der Schmuck 

nur Singular 

nakit 

der Schnee 

nur Singular 

snijeg 

der Schnellimbiss, die Schnellimbisse 

kiosk brze hrane 

der Schnuller, die Schnuller 

cucla 

der Schnupfen, die Schnupfen 

hunjavica 



der Schornsteinfeger, die Schornsteinfeger 

dimnjaĉar 

der Schrank, die Schränke 

ormar 

der Schredder, die Schredder 

mašina za uništavanje papira 

der Schreibtisch, die Schreibtische 

pisaći stol 

der Schreibtisch, die Schreibtische 

pisaći stol 

der Schreibtischstuhl, die Schreibtischstühle 

radna stolica 

der Schreiner, die Schreiner 

stolar 

der Schriftsteller, die Schriftsteller 

pisac 

der Schrottplatz, die Schrottplätze 

odlagalište krupnog (metalnog i sl.) otpada 

der Schuh, die Schuhe 

cipela 

der Schuh, die Schuhe 

cipela 

der Schulhof, die Schulhöfe 

školsko dvorište  

der Schulranzen, die Schulranzen 

školska torba 

der Schwamm, die Schwämme 

spuţva (za suĊe) 

der Schwangerschaftstest, die Schwangerschaftstests 

test za otkrivanje trudnoće 

der Schüler, die Schüler 

uĉenik 

der Schüler, die Schüler 



uĉenik 

der Science-Fiction-Film, die Science-Fiction-Filme 

nauĉno-fantastiĉni film 

der See, die Seen 

jezero 

der See, die Seen 

jezero 

der Sekretär, die Sekretäre 

sekretar 

der Sekt, die Sekte (nach Zahl: Sekt) 

pjenušac 

der Selbstständige, die Selbstständigen 

mit unbestimmtem Artikel: ein Selbstständiger, Selbstständige 

samostalni radnik;privrednik 

der Senf 

nur Singular 

senf 

der Senior, die Senioren 

starija muška osoba;penzioner 

der September 

nur Singular 

septembar 

der September 

nur Singular 

septembar 

der Service, die Services 

usluga 

der Sessel, die Sessel 

fotelja 

der Sessel, die Sessel 

fotelja 

der Sex 

nur Singular 

seks 



der Shop, die Shops 

aus dem Englischen 

shop;radnja;prodavnica 

der Single, die Singles 

aus dem Englischen 

samac (neko ko nije u vezi) 

der Single, die Singles 

samac; osoba koja nije u vezi 

der Sitz, die Sitze 

sjedište 

der Sitzplatz, die Sitzplätze 

mjesto za sjedenje 

der Snack, die Snacks 

aus dem Englischen 

grickalica 

der Sohn, die Söhne 

sin 

der Sohn, die Söhne 

sin 

der Sommer, die Sommer 

ljeto 

der Sommer, die Sommer 

ljeto 

der Sonnenaufgang, die Sonnenaufgänge 

izlazak sunca 

der Sonnenuntergang, die Sonnenuntergänge 

zalazak sunca 

der Sonntag, die Sonntage 

nedjelja 

der Sonntag, die Sonntage 

nedjelja 

der Spaziergang, die Spaziergänge 

šetnja 



der Spiegel, die Spiegel 

ogledalo 

der Spiegel, die Spiegel 

ogledalo 

der Spielplatz, die Spielplätze 

igralište 

der Spinat 

nur Singular 

špinat 

der Spinat 

nur Singular 

špinat 

der Spinner, die Spinner 

umgangssprachlich 

luda;blesa (m) 

der Spitzer, die Spitzer 

šiljalo 

der Sport 

nur Singular 

sport 

der Sportler, die Sportler 

sportista 

der Sportplatz, die Sportplätze 

sportski teren 

der Sonntag, die Sonntage 

nedjelja 

der Spaziergang, die Spaziergänge 

šetnja 

der Spiegel, die Spiegel 

ogledalo 

der Spiegel, die Spiegel 

ogledalo 

der Spielplatz, die Spielplätze 

igralište 



der Spinat 

nur Singular 

špinat 

der Spinat 

nur Singular 

špinat 

der Spinner, die Spinner 

umgangssprachlich 

luda;blesa (m) 

der Spitzer, die Spitzer 

šiljalo 

der Sport 

nur Singular 

sport 

der Sportler, die Sportler 

sportista 

der Sportplatz, die Sportplätze 

sportski teren 

der Sprachkurs, die Sprachkurse 

kurs jezika 

der Sprudel 

nur Singular 

gazirana voda 

der Staatsanwalt, die Staatsanwälte 

drţavni tuţilac 

der Stadtführer, die Stadtführer 

gradski vodiĉ 

der Stadtplan, die Stadtpläne 

plan grada 

der Stadtrand, die Stadtränder 

predgraĊe;periferija grada 

der Stadtrundgang, die Stadtrundgänge 

obilazak grada 

der Stammtisch, die Stammtische 



stol za stalne mušterije 

der Star, die Stars 

zvijezda (filma i sl.) 

der Start, die Starts 

polazna taĉka 

der Stau, die Staus 

alternativer Plural: Staue 

saobraćajna guţva 

der Stau, die Staus 

saobraćajna guţva;zastoj 

der Staub 

nur Singular 

prašina 

der Staub 

nur Singular 

prašina 

der Staubsauger, die Staubsauger 

usisivaĉ 

der Staubsauger, die Staubsauger 

usisivaĉ 

der Stehplatz, die Stehplätze 

stojeće mjesto 

der Stellplatz, die Stellplätze 

parking;mjesto za parkiranje 

der Stempel, die Stempel 

peĉat 

der Stiefel, die Stiefel 

ĉizma  

der Stift, die Stifte 

olovka 

der Stil, die Stile 

stil 

der Stock 

nur Singular 



sprat 

der Stollen, die Stollen 

vrsta boţićnog kolaĉa (sa suhim voćem itd.) 

der Strand, die Strände 

plaţa 

der Strand, die Strände 

plaţa 

der Strand, die Strände 

plaţa 

der Strandurlaub, die Strandurlaube 

odmor na plaţi 

der Streifen, die Streifen 

isjeĉeni prutići (npr. paprike) 

der Streit, die Streite 

Plural selten 

svaĊa 

der Stress 

nur Singular 

stres 

der Stress 

nur Singular 

stres 

der Strom 

nur Singular 

struja 

der Student, die Studenten 

student 

der Student, die Studenten 

student 

der Studentenausweis, die Studentenausweise 

studentska legitimacija 

der Stuhl, die Stühle 

stolica 

der Stuhl, die Stühle 



stolica 

der Stundenlohn, die Stundenlöhne 

satnica 

der Stundenplan, die Stundenpläne 

raspored ĉasova  

der Städteurlaub, die Städteurlaube 

posjećivanje gradova 

der Stürmer, die Stürmer 

napadaĉ 

der Suchverlauf, die Suchverläufe 

historija pretraţivanja (na internetu) 

der Supermarkt, die Supermärkte 

samoposluga 

der Supermarkt, die Supermärkte 

samoposluga 

der Suppenteller, die Suppenteller 

duboki tanjir 

der Swimmingpool, die Swimmingpools 

aus dem Englischen 

bazen (anglicizam) 

der Sänger, die Sänger 

pjevaĉ 

der Süden 

nur Singular 

jug 

der Tacho, die Tachos 

Kurzform von: der Tachometer, die Tachometer 

tahometar 

der Tacker, die Tacker 

heftarica;klamerica 

der Tag der Deutschen Einheit 

nur Singular 

Dan ujedinjenja Njemaĉke 

der Tag, die Tage 



dan 

der Tag, die Tage 

dan 

der Tagesablauf, die Tagesabläufe 

dnevna rutina 

der Tannenbaum, die Tannenbäume 

jela 

der Tanz, die Tänze 

ples 

der Taxifahrer, die Taxifahrer 

taksista 

der Taxifahrer, die Taxifahrer 

taksista 

der Techniker, die Techniker 

tehniĉar 

der Tee, die Tees 

nach Zahl: Tee 

ĉaj 

der Tee, die Tees (nach Zahl: Tee) 

ĉaj 

der Teelöffel, die Teelöffel 

ĉajna kašika 

der Teenager, die Teenager 

aus dem Englischen 

tinejdţer 

der Teig, die Teige 

tijesto 

der Teller, die Teller 

tanjir 

der Teller, die Teller 

tanjir 

der Teppich, die Teppiche 

tepih 



der Teppich, die Teppiche 

tepih 

der Teppich, die Teppiche 

tepih 

der Termin, die Termine 

termin 

der Termin, die Termine 

termin 

der Test, die Tests 

test 

der Text, die Texte 

tekst 

der Texter, die Texter 

kopirajter;tekstopisac 

der Thriller, die Thriller 

triler 

der Thunfisch, die Thunfische 

tunjevina 

der Thymian 

nur Singular 

timijan;majĉina dušica 

der Tierschutzverein, die Tierschutzvereine 

Udruţenje za zaštitu ţivotinja 

der Tipp, die Tipps 

savjet 

der Tisch, die Tische 

stol 

der Tisch, die Tische 

stol 

der Toaster, die Toaster 

toster 

der Tod, die Tode 

Plural selten 



smrt 

der Tod, die Tode 

Plural selten 

smrt 

der Tofu 

nur Singular 

tofu 

der Ton 

hier nur Singular 

ton;zvuk 

der Tonassistent, die Tonassistenten 

tonski asistent 

der Topf, die Töpfe 

šerpa 

der Topf, die Töpfe 

šerpa;lonac 

der Torwart, die Torwarte 

golman 

der Tourist, die Touristen 

turista 

der Trainingsanzug, die Trainingsanzüge 

trenerka 

der Traum, die Träume 

san 

der Traumberuf, die Traumberufe 

posao iz snova 

der Traummann, die Traummänner 

muškarac iz snova 

der Turban, die Turbane 

turban 

der Turnschuh, die Turnschuhe 

patike;tenisice 

der Turnverein, die Turnvereine 



gimnastiĉko udruţenje 

der TÜV 

nur Singular, Abkürzung für: Technischer Überwachungsverein 

tehniĉki pregled 

der Tänzer, die Tänzer 

plesaĉ 

der Täter, die Täter 

poĉinitelj 

der Türrahmen, die Türrahmen 

okvir vrata;štok 

der USB-Stick, die USB-Sticks 

usb stik 

der Ultraschall, die Ultraschalle 

Plural selten 

ultrazvuk 

der Ultraschall, die Ultraschalle 

Plural selten 

ultrazvuk 

der Umweltschutz 

nur Singular 

zaštita okoliša 

der Umzug, die Umzüge 

selidba;preseljenje 

der Umzug, die Umzüge 

selidba 

der Umzugskarton, die Umzugskartons 

kutija za pakovanje (za selidbu) 

der Unfall, die Unfälle 

nesreća;udes 

der Unfall, die Unfälle 

udes;nesreća 

der Unfall, die Unfälle 

udes;nesreća 



der Unsinn 

nur Singular 

budalaština;glupost 

der Unterricht 

nur Singular 

nastava 

der Unterricht 

nur Singular 

nastava 

der Unterschied, die Unterschiede 

razlika 

der Urenkel, die Urenkel 

praunuk 

der Urlaub, die Urlaube 

godišnji odmor 

der Urlaub, die Urlaube 

godišnji odmor 

der User, die User 

aus dem Englischen 

korisnik;user (anglicizam) 

der Valentinstag, die Valentinstage 

Plural selten 

Valentinovo 

der Vater, die Väter 

otac 

der Vater, die Väter 

otac 

der Veganer, die Veganer 

veganac 

der Vegetarier, die Vegetarier 

vegetarijanac 

der Verband, die Verbände 

zavoj 

der Verein, die Vereine 



udruţenje;klub 

der Verkehr 

nur Singular 

saobraćaj 

der Verkäufer, die Verkäufer 

prodavaĉ 

der Verkäufer, die Verkäufer 

prodavaĉ 

der Verliebte, die Verliebten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Verliebter, Verliebte 

zaljubljeni (ĉovjek) 

der Verlobungsring, die Verlobungsringe 

zaruĉniĉki prsten 

der Verlust, die Verluste 

gubitak 

der Vermieter, die Vermieter 

stanodavac (ali i gazda) 

der Verteidiger, die Verteidiger 

odbrambeni igraĉ 

der Vertrag, die Verträge 

ugovor 

der Verwandte, die Verwandten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Verwandter, Verwandte 

roĊak 

der Verwendungszweck, die Verwendungszwecke 

svrha plaćanja;primjene 

der Vogel, die Vögel 

ptica 

der Vogel, die Vögel 

ptica 

der Volkstanz, die Volkstänze 

folklorni;narodni ples 

der Vorgesetzte, die Vorgesetzten 

mit unbestimmtem Artikel: ein Vorgesetzter, Vorgesetzte 



nadreĊeni;šef 

der Vorhang, die Vorhänge 

paravan 

der Vormieter, die Vormieter 

prethodni stanar 

der Vormittag, die Vormittage 

prijepodne 

der Vorname, die Vornamen 

ime 

der Vorname, die Vornamen 

ime 

der Vorort, die Vororte 

predgraĊe 

der Vorschlag, die Vorschläge 

prijedlog (za nešto) 

der Vorteil, die Vorteile 

prednost 

der Vorverkauf 

hier nur Singular, Abkürzung VVK 

pretprodaja 

der Wald, die Wälder 

šuma 

der Wasserkocher, die Wasserkocher 

kuhalo za vodu 

der Weg, die Wege 

put 

der Weihnachtsbaum, die Weihnachtsbäume 

boţićna jelka 

der Weihnachtsmann, die Weihnachtsmänner 

Plural selten 

Djeda Mraz 

der Wein, die Weine 

nach Zahl: Wein 



vino 

der Wein, die Weine (nach Zahl: Wein) 

vino 

der Weltmeister, die Weltmeister 

svjetski prvak 

der Werkzeugkasten, die Werkzeugkästen 

kutija za alat 

der Wert 

hier nur Singular 

vrijednost;cijena 

der Westen 

nur Singular 

zapad 

der Widerspruch, die Widersprüche 

protivljenje;prigovor (ali i ţalba) 

der Wind, die Winde 

Plural selten 

vjetar 

der Wind, die Winde 

Plural selten 

vjetar 

der Winter, die Winter 

zima 

der Winter, die Winter 

zima 

der Wissenschaftler, die Wissenschaftler 

nauĉnik;znanstvenik 

der Witwer, die Witwer 

udovac 

der Witz, die Witze 

vic 

der Wochenmarkt, die Wochenmärkte 

sedmiĉna pijaca 

der Wohnort, die Wohnorte 



mjesto stanovanja 

der Wohnraum 

hier nur Singular 

ţivotni prostor (ovdje: stambeni prostor) 

der Wohnwagen, die Wohnwagen 

kamp kućica;prikolica 

der Wortschatz 

nur Singular 

rjeĉnik;fond rijeĉi 

der Wunsch, die Wünsche 

ţelja 

der Wunschzettel, die Wunschzettel 

lista;spisak ţelja 

der Würfel, die Würfel 

kockica 

der Zahn, die Zähne 

zub 

der Zahn, die Zähne 

zub 

der Zahnarzt, die Zahnärzte 

zubar 

der Zeh, die Zehen 

alternativ: die Zehe, die Zehen 

prst (noga) 

der Zettel, die Zettel 

cedulja 

der Zeuge, die Zeugen 

svjedok 

der Ziegenkäse 

nur Singular 

koziji sir 

der Zins, die Zinsen 

meist im Plural 

kamata 



der Zins, die Zinsen 

meist im Plural 

kamata 

der Zinseszins, die Zinseszinsen 

kamata na kamatu 

der Zoo, die Zoos 

zološki vrt 

der Zopf, die Zöpfe 

pletenica 

der Zucker 

nur Singular 

šećer 

der Zug, die Züge 

voz 

der Zug, die Züge 

voz 

der Zukunftsplan, die Zukunftspläne 

plan za budućnost 

der Zuschauer, die Zuschauer 

gledalac;gledatelj 

der Zwillingsbruder, die Zwillingsbrüder 

brat blizanac 

der befristete Aufenthalt 

nur Singular 

ograniĉen boravak 

der beste Freund, die besten Freunde 

najbolji prijatelj 

der iPod, die iPods 

iPod 

der Ärger 

nur Singular 

problem;nevolja (ali i ljutnja;srdţba) 

der Ärmel, die Ärmel 

rukav 



der/die Bekannte, die Bekannten 

poznanik/poznanica 

deshalb 

zbog toga;zato 

deswegen 

zato;zbog toga 

deutlich 

deutlicher, am deutlichsten 

jasno;razumljivo 

deutsch 

njemaĉki (jezik) 

deutschsprachig 

njemaĉkog govornog podruĉja;gdje se govori njemaĉki 

dick 

dicker, am dicksten 

debeo/debela/debelo 

dick 

dicker, am dicksten 

debeo/debela/debelo 

dick 

dicker, am dicksten 

debelo (ovdje u smislu slatkiši debljaju) 

die 

odreĊeni ĉlan za ţenski rod 

die 

ovdje ĉlan za imenicu u nominativu mnoţine 

die Abendkasse, die Abendkassen 

veĉernja kasa 

die Abfahrt, die Abfahrten 

Plural selten 

polazak;odlazak 

die Abkürzung, die Abkürzungen 

skraćenica 

die Abreise, die Abreisen 



odlazak 

die Absage, die Absagen 

odbijenica 

die Absage, die Absagen 

odbijenica;odriĉan odgovor 

die Adresse, die Adressen 

adresa 

die Aggression, die Aggressionen 

agresija;agresivnost 

die Akademikerin, die Akademikerinnen 

akademkinja 

die Aktivität, die Aktivitäten 

aktivnost 

die Allee, die Alleen 

aleja 

die Alleinerziehende, die Alleinerziehenden 

mit unbestimmtem Artikel: eine Alleinerziehende, Alleinerziehende 

samohrana majka 

die Altbauwohnung, die Altbauwohnungen 

stan u starogradnji 

die Altenpflegerin, die Altenpflegerinnen 

njegovateljica za starije osobe 

die Ameise, die Ameisen 

mrav 

die Ampel, die Ampeln 

semafor 

die Ananas, die Ananas 

alternativer Plural: die Ananasse 

ananas 

die Anfängerin, die Anfängerinnen 

poĉetnica 

die Angel, die Angeln 

baglama;šarka (vrata) 



die Angestellte, die Angestellten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Angestellte, Angestellte 

sluţbenica 

die Angestellte, die Angestellten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Angestellte, Angestellte 

zaposlenica 

die Angst, die Ängste 

strah 

die Ankunft, die Ankünfte 

Plural selten 

dolazak 

die Anmeldung, die Anmeldungen 

prijava (ali i upis) 

die Anmeldung, die Anmeldungen 

prijava 

die Anreise, die Anreisen 

dolazak 

die Antwort, die Antworten 

odgovor 

die Anwältin, die Anwältinnen 

advokatica 

die Anzeige, die Anzeigen 

oglas 

die Apfelsaftschorle, die Apfelsaftschorlen 

Kurzform: die Apfelschorle, die Apfelschorlen 

gazirani sok od jabuke 

die Apfelschorle, die Apfelschorlen 

nach Zahl: Apfelschorle 

gazirani sok od jabuke 

die Apotheke, die Apotheken 

apoteka 

die Apotheke, die Apotheken 

apoteka 



die App, die Apps 

aus dem Englischen 

aplikacija 

die App, die Apps 

aus dem Englischen 

aplikacija (anglicizam) 

die Arbeit 

hier nur Singular 

posao 

die Arbeit 

hier nur Singular 

posao 

die Arbeitgeberin, die Arbeitgeberinnen 

poslodavka 

die Arbeitnehmerin, die Arbeitnehmerinnen 

zaposlenica;radnica 

die Anwältin, die Anwältinnen 

advokatica 

die Anzeige, die Anzeigen 

oglas 

die Apfelsaftschorle, die Apfelsaftschorlen 

Kurzform: die Apfelschorle, die Apfelschorlen 

gazirani sok od jabuke 

die Apfelschorle, die Apfelschorlen 

nach Zahl: Apfelschorle 

gazirani sok od jabuke 

die Apotheke, die Apotheken 

apoteka 

die Apotheke, die Apotheken 

apoteka 

die App, die Apps 

aus dem Englischen 

aplikacija 



die App, die Apps 

aus dem Englischen 

aplikacija (anglicizam) 

die Arbeit 

hier nur Singular 

posao 

die Arbeit 

hier nur Singular 

posao 

die Arbeitgeberin, die Arbeitgeberinnen 

poslodavka 

die Arbeitnehmerin, die Arbeitnehmerinnen 

zaposlenica;radnica 

die Arbeitserlaubnis, die Arbeitserlaubnisse 

Plural selten 

radna dozvola 

die Arbeitserlaubnis, die Arbeitserlaubnisse 

radna dozvola 

die Arbeitskraft, die Arbeitskräfte 

radna snaga;zaposleni 

die Arbeitslosenversicherung, die Arbeitslosenversicherungen 

osiguranje u sluĉaju nezaposlenosti 

die Arbeitslosenversicherung, die Arbeitslosenversicherungen 

osiguranje za sluĉaj nezaposlenosti 

die Arbeitszeit, die Arbeitszeiten 

radno vrijeme 

die Arbeitszeit, die Arbeitszeiten 

radno vrijeme (na poslu) 

die Architektin, die Architektinnen 

arhitektica 

die Architektin, die Architektinnen 

arhitektica 

die Architektur 

nur Singular 



arhitektura 

die Armbanduhr, die Armbanduhren 

ruĉni sat 

die Art, die Arten 

naĉin 

die Arzthelferin, die Arzthelferinnen 

pomoćnica doktora 

die Aubergine, die Auberginen 

patlidţan 

die Aubergine, die Auberginen 

patlidţan 

die Aufenthaltserlaubnis, die Aufenthaltserlaubnisse 

dozvola boravka 

die Aufenthaltserlaubnis, die Aufenthaltserlaubnisse 

Plural selten 

dozvola boravka 

die Aufführung, die Aufführungen 

predstava;izvoĊenje 

die Aufgabe, die Aufgaben 

zadatak 

die Aufnahmeleiterin, die Aufnahmeleiterinnen 

koordinatorka;voditeljica snimanja 

die Augen auf|reißen 

reißt auf, riss auf, hat aufgerissen 

iskolaĉiti oĉi 

die Augen verdrehen 

verdreht, verdrehte, hat verdreht 

kolutati oĉima 

die Ausbildung, die Ausbildungen 

struĉno obrazovanje 

die Ausgabe, die Ausgaben 

rashod;trošak;izdatak 

die Auskunft, die Auskünfte 



obavijest;informacija 

die Ausländerin, die Ausländerinnen 

strankinja 

die Aussprache 

nur Singular 

izgovor (u smislu intonacije) 

die Aussprache 

nur Singular  

izgovor (neke rijeĉi i sl.) 

die Ausstellung, die Ausstellungen 

izloţba 

die Auswahl 

nur Singular 

izbor;odabir 

die Auswanderin, die Auswanderinnen 

iseljenica 

die Auszahlung, die Auszahlungen 

isplata 

die Auszeichnung, die Auszeichnungen 

nagrada;odlikovanje 

die Auszubildende, die Auszubildenden 

mit unbestimmtem Artikel: eine Auszubildende, Auszubildende 

uĉenica struĉnog obrazovanja 

die Autobahn, die Autobahnen 

autoput 

die Autorin, die Autorinnen 

autorica 

die BIC, die BICs 

Abkürzung für: Business Identifier Code 

identifikacioni kod banke (BIC) 

die Babysitterin, die Babysitterinnen 

bebisiterka 

die Badewanne, die Badewannen 

kada (za kupanje) 



die Badewanne, die Badewannen 

kada 

die Bahamas (Plural) 

nur Plural, immer mit Artikel 

Bahami 

die Bahn, die Bahnen 

voz 

die Bahn, die Bahnen 

voz 

die Banane, die Bananen 

banana 

die Banane, die Bananen 

banana 

die Band, die Bands 

aus dem Englischen 

bend;grupa 

die Bank, die Banken 

banka 

die Bank, die Banken 

banka 

die BIC, die BICs 

Abkürzung für: Business Identifier Code 

identifikacioni kod banke (BIC) 

die Babysitterin, die Babysitterinnen 

bebisiterka 

die Badewanne, die Badewannen 

kada (za kupanje) 

die Badewanne, die Badewannen 

kada 

die Bahamas (Plural) 

nur Plural, immer mit Artikel 

Bahami 

die Bahn, die Bahnen 

voz 



die Bahn, die Bahnen 

voz 

die Banane, die Bananen 

banana 

die Banane, die Bananen 

banana 

die Band, die Bands 

aus dem Englischen 

bend;grupa 

die Bank, die Banken 

banka 

die Bank, die Banken 

banka 

die Bank, die Banken 

banka 

die Bank, die Bänke 

klupa 

die Bankangestellte, die Bankangestellten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Bankangestellte, Bankangestellte 

bankovna sluţbenica 

die Bankkarte, die Bankkarten 

bankovna kartica 

die Bankkauffrau, die Bankkauffrauen 

bankarska sluţbenica 

die Bankleitzahl, die Bankleitzahlen 

(kodirani) broj banke 

die Bankräuberin, die Bankräuberinnen 

pljaĉkašica banke 

die Bar, die Bars 

bar;noćni bar 

die Bauingenieurin, die Bauingenieurinnen 

graĊevinska inţinjerka 

die Baustelle, die Baustellen 



gradilište 

die Beamtin, die Beamtinnen 

ĉinovnica;drţavna sluţbenica 

die Beerdigung, die Beerdigungen 

sahrana;sprovod;dţenaza 

die Beere, die Beeren 

bobiĉasto voće 

die Befragte, die Befragten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Befragte, Befragten 

ispitanica  

die Begeisterung, die Begeisterungen 

Plural selten 

oduševljenje 

die Begrüßung, die Begrüßungen 

pozdrav 

die Behandlung, die Behandlungen 

tretman 

die Beilage, die Beilagen 

prilog 

die Bekannte, die Bekannten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Bekannte, Bekannte 

poznanica 

die Bekannte, die Bekannten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Bekannte, Bekannte 

poznanica 

die Beleuchterin, die Beleuchterinnen 

tehniĉarka rasvjete 

die Beratung, die Beratungen 

savjetovalište (ali i savjetovanje) 

die Beratung, die Beratungen 

savjetovanje;preporuka 

die Berufsanfängerin, die Berufsanfängerinnen 

poĉetnica u nekom zanimanju 

die Berufserfahrung, die Berufserfahrungen 



radno iskustvo 

die Berufswahl 

nur Singular 

izbor zanimanja 

die Bescheinigung, die Bescheinigungen 

potvrda;sertifikat 

die Beschwerden (Plural) 

hier nur Plural 

tegobe 

die Besichtigung, die Besichtigungen 

razgledanje (npr. stana) 

die Besichtigung, die Besichtigungen 

razgledanje (npr. stana) 

die Besprechung, die Besprechungen 

sjednica;sastanak 

die Bestellung, die Bestellungen 

narudţba 

die Bestätigung, die Bestätigungen 

potvrda 

die Betreuung 

nur Singular 

zbrinjavanje (ali i ĉuvanje nekoga;briga o nekome) 

die Bettdecke, die Bettdecken 

jorgan 

die Bettlerin, die Bettlerinnen 

prosjakinja 

die Berufserfahrung, die Berufserfahrungen 

radno iskustvo 

die Berufswahl 

nur Singular 

izbor zanimanja 

die Bescheinigung, die Bescheinigungen 

potvrda;sertifikat 



die Beschwerden (Plural) 

hier nur Plural 

tegobe 

die Besichtigung, die Besichtigungen 

razgledanje (npr. stana) 

die Besichtigung, die Besichtigungen 

razgledanje (npr. stana) 

die Besprechung, die Besprechungen 

sjednica;sastanak 

die Bestellung, die Bestellungen 

narudţba 

die Bestätigung, die Bestätigungen 

potvrda 

die Betreuung 

nur Singular 

zbrinjavanje (ali i ĉuvanje nekoga;briga o nekome) 

die Bettdecke, die Bettdecken 

jorgan 

die Bettlerin, die Bettlerinnen 

prosjakinja 

die Berufserfahrung, die Berufserfahrungen 

radno iskustvo 

die Berufswahl 

nur Singular 

izbor zanimanja 

die Bescheinigung, die Bescheinigungen 

potvrda;sertifikat 

die Beschwerden (Plural) 

hier nur Plural 

tegobe 

die Besichtigung, die Besichtigungen 

razgledanje (npr. stana) 

die Besichtigung, die Besichtigungen 

razgledanje (npr. stana) 



die Besprechung, die Besprechungen 

sjednica;sastanak 

die Bestellung, die Bestellungen 

narudţba 

die Bestätigung, die Bestätigungen 

potvrda 

die Betreuung 

nur Singular 

zbrinjavanje (ali i ĉuvanje nekoga;briga o nekome) 

die Bettdecke, die Bettdecken 

jorgan 

die Bettlerin, die Bettlerinnen 

prosjakinja 

die Betäubung, die Betäubungen 

anestezija 

die Bewegung, die Bewegungen 

kretanje 

die Bewerberin, die Bewerberinnen 

kandidatkinja (za radno mjesto) 

die Bewerbung, die Bewerbungen 

prijava za posao 

die Bewerbung, die Bewerbungen 

prijava za posao 

die Bewohnerin, die Bewohnerinnen 

stanovnica 

die Beziehung, die Beziehungen 

veza 

die Bibel, die Bibeln 

Biblija 

die Bibliothek, die Bibliotheken 

biblioteka 

die Biografie, die Biografien 

biografija 



die Biologie 

nur Singular 

biologija 

die Birne, die Birnen 

kruška 

die Blasenentzündung, die Blasenentzündungen 

upala mokraćnih kanala 

die Blindheit 

nur Singular 

sljepoća;sljepilo 

die Blume, die Blumen 

cvijet 

die Blume, die Blumen 

cvijet 

die Bluse, die Blusen 

bluza 

die Bluse, die Blusen 

bluza 

die Bohne, die Bohnen 

grah;mahune;boranija 

die Bremse, die Bremsen 

koĉnica 

die Bremse, die Bremsen 

koĉnica 

die Brezel, die Brezeln 

perec 

die Briefmarke, die Briefmarken 

poštanska markica 

die Brille, die Brillen 

naoĉale 

die Brotzeit 

nur Singular 

uţina 



die Brust, die Brüste 

grudi 

die Brust, die Brüste 

prsa (ali i grudi;dojka) 

die Brücke, die Brücken 

most 

die Buchverfilmung, die Buchverfilmungen 

ekranizacija;snimanje filma po knjizi 

die Bundespräsidentin, die Bundespräsidentinnen 

predsjednica 

die Busfahrerin, die Busfahrerinnen 

vozaĉica autobusa 

die Bushaltestelle, die Bushaltestellen 

autobuska stanica 

die Buslinie, die Buslinien 

autobuska linija 

die Butter 

nur Singular 

puter 

die Butter 

nur Singular 

puter 

die Butter 

nur Singular 

puter 

die Bäckerei, die Bäckereien 

pekara 

die Bäckerin, die Bäckerinnen 

pekarka 

die Bäuerin, die Bäuerinnen 

poljoprivrednica 

die Bühne, die Bühnen 

bina 



die Bühnenbildnerin, die Bühnenbildnerinnen 

scenografkinja 

die Büroarbeit, die Büroarbeiten 

rad u kancelariji;birou 

die Bürste, die Bürsten 

ĉetka 

die Bürste, die Bürsten 

ĉetka 

die Cafeteria, die Cafeterias 

alternativer Plural: die Cafeterien 

kafeterija 

die Chance, die Chancen 

šansa 

die Chefin, die Chefinnen 

šefica 

die Chefin, die Chefinnen 

šefica 

die Choreographin, die Choreographinnen 

koreografkinja 

die Clownin, die Clowninnen 

klaun;klovn (ţena) 

die Cola, die Colas (nach Zahl: Cola) 

kola 

die Computerspezialistin, die Computerspezialistinnen 

specijalistkinja za kompjutere 

die Couch, die Couches 

alternativer Plural: die Couchen 

kauĉ 

die Couch, die Couches 

alternativer Plural: die Couchen 

kauĉ 

die Cousine, die Cousinen 

rodica 



die DVD, die DVDs 

aus dem Englischen, Abkürzung für: Digital Versatile Disc 

DVD 

die Datei, die Dateien 

fajl 

die Daten (Plural) 

nur Plural 

podaci 

die Dattel, die Datteln 

hurma;datula 

die Dauerkarte, die Dauerkarten 

sezonska karta 

die Deadline, die Deadlines 

aus dem Englischen 

krajnji rok 

die Dekoration, die Dekorationen 

dekoracija 

die Delikatesse, die Delikatessen 

poslastica 

die Demokratie, die Demokratien 

demokratija 

die Designerin, die Designerinnen 

dizajnerka 

die Deutsche, die Deutschen 

mit unbestimmtem Artikel: eine Deutsche, - 

Njemica 

die Deutschlehrerin, die Deutschlehrerinnen 

nastavnica njemaĉkog 

die Direktorin, die Direktorinnen 

direktorica 

die Diskussion, die Diskussionen 

rasprava;diskusija 

die Diät, die Diäten 

dijeta 



die Dokumentation, die Dokumentationen 

Kurzform: die Doku, die Dokus 

dokumentarni snimak (film i sl.) 

die Dolmetscherin, die Dolmetscherinnen 

tumaĉica;prevoditeljica 

die Dose, die Dosen 

konzerva 

die Drei-Zimmer-Wohnung, die Drei-Zimmer-Wohnungen 

trosoban stan 

die Dreiviertelstunde, die Dreiviertelstunden 

Plural selten 

tri ĉetvrtine sata (45 minuta) 

die Duldung, die Duldungen 

Plural selten 

tolerirani ograniĉeni boravak 

die Durchwahl, die Durchwahlen 

Plural selten 

direktan broj 

die Dusche, die Duschen 

tuš 

die E-Mail, die E-Mails 

mejl 

die E-Mail-Adresse, die E-Mail-Adressen 

mejl-adresa 

die EC-Karte, die EC-Karten 

ec-kartica 

die EU-Bürgerin, die EU-Bürgerinnen 

EU graĊanka 

die Ecke, die Ecken 

ćošak;ugao 

die Ecke, die Ecken 

ćošak;ugao 

die Ehe, die Ehen 

brak 



die Ehefrau, die Ehefrauen 

supruga;ţena 

die Ehefrau, die Ehefrauen 

supruga;ţena 

die Einkaufsstraße, die Einkaufsstraßen 

šoping ulica 

die Einkommenssteuer, die Einkommenssteuern 

porez na dohodak 

die Einladung, die Einladungen 

pozivnica 

die Einladung, die Einladungen 

pozivnica 

die Einnahme, die Einnahmen 

meist im Plural 

prihod;zarada 

die Einrichtung, die Einrichtungen 

ustanova;institucija 

die Einweihungsparty, die Einweihungspartys 

parti povodom useljenja 

die Einwohnerin, die Einwohnerinnen 

stanovnica 

die Einzahlung, die Einzahlungen 

uplata 

die Elektrikerin, die Elektrikerinnen 

elektriĉarka 

die Eltern 

nur Plural 

roditelji 

die Eltern (Plural) 

nur Plural 

roditelji 

die Emotion, die Emotionen 

emocija;osjećanje 



die Empfehlung, die Empfehlungen 

preporuka 

die Empfängerin, die Empfängerinnen 

primateljica 

die Energie, die Energien 

Plural selten 

energija 

die Enkeltochter, die Enkeltöchter 

Kurzform: die Enkelin, die Enkelinnen 

unuka 

die Ente, die Enten 

patka 

die Entscheidung, die Entscheidungen 

odluka 

die Entzündung, die Entzündungen 

upala 

die Erdbeere, die Erdbeeren 

jagoda 

die Erdbeere, die Erdbeeren 

jagoda 

die Erdnuss, die Erdnüsse 

kikiriki 

die Erfahrung, die Erfahrungen 

iskustvo 

die Erfinderin, die Erfinderinnen 

izumiteljka;pronalazaĉica 

die Erfindung, die Erfindungen 

izum;pronalazak 

die Erfrischung, die Erfrischungen 

osvjeţenje;hladno piće;osvjeţavajući napitak 

die Erholung 

nur Singular 

odmor;relaksacija 



die Erinnerung, die Erinnerungen 

ovdje: podsjetnik (ali i sjećanje;pamćenje;podsjećanje) 

die Erkältung, die Erkältungen 

prehlada 

die Ermäßigung, die Ermäßigungen 

popust;sniţenje 

die Ernährung 

nur Singular 

ishrana 

die Erwachsene, die Erwachsenen 

mit unbestimmtem Artikel: eine Erwachsene, Erwachsene 

ţenska odrasla osoba 

die Erzieherin, die Erzieherinnen 

vaspitaĉica 

die Erzieherin, die Erzieherinnen 

vaspitaĉica 

die Erzählung, die Erzählungen 

priĉa 

die Etage, die Etagen 

aus dem Französischen 

sprat 

die Etage, die Etagen 

aus dem Französischen 

sprat 

die Europäerin, die Europäerinnen 

Evropljanka 

die Europäische Union 

nur Singular, Abkürzung: EU 

Evropska unija  

die Ewigkeit, die Ewigkeiten 

Plural selten 

vjeĉnost 

die Fabrik, die Fabriken 

fabrika 



die Fachfrau, die Fachfrauen 

struĉnjakinja 

die Fahrerin, die Fahrerinnen 

vozaĉica 

die Fahrkarte, die Fahrkarten 

putniĉka karta  

die Fahrkarte, die Fahrkarten 

putniĉka karta 

die Fahrradhändlerin, die Fahrradhändlerinnen 

prodavaĉica bicikala 

die Fahrt, die Fahrten 

voţnja 

die Fahrzeugpapiere 

nur Plural 

dokumenti vozila 

die Familie, die Familien 

porodica 

die Familie, die Familien 

porodica 

die Familie, die Familien 

porodica 

die Farbe, die Farben 

boja 

die Farbe, die Farben 

boja 

die Fehlermeldung, die Fehlermeldungen 

obavijest o grešci;kvaru 

die Fehlgeburt, die Fehlgeburten 

spontani pobaĉaj 

die Feinschmeckerin, die Feinschmeckerinnen 

gurmanka;sladokuskinja 

die Fensterbank, die Fensterbänke 

prozorska daska 



die Ferien 

nur Plural 

raspust;odmor 

die Ferien (Plural) 

nur Plural 

raspust;godišnji odmor 

die Fernreise, die Fernreisen 

daleko putovanje 

die Festanstellung, die Festanstellungen 

stalni radni odnos 

die Festplatte, die Festplatten 

hard disk 

die Feuerwehr 

nur Singular 

vatrogasna sluţba 

die Filmbranche, die Filmbranchen 

filmska branša 

die Filmklappe, die Filmklappen 

filmska klapa (drvena ploĉica) 

die Filmkulisse, die Filmkulissen 

filmska kulisa 

die Filmproduktion, die Filmproduktionen 

filmska produkcija 

die Firma, die Firmen 

firma;preduzeće 

die Fitness 

nur Singular 

kondicija 

die Flasche, die Flaschen 

flaša;boca 

die Fliege, die Fliegen 

leptir mašna 

die Flöte, die Flöten 

flauta 



die Form, die Formen 

kalup 

die Fortgeschrittene, die Fortgeschrittenen 

mit unbestimmtem Artikel: eine Fortgeschrittene, Fortgeschrittene 

samostalna korisnica (u smislu naprednog uĉenja) 

die Fotografin, die Fotografinnen 

fotografkinja 

die Frage, die Fragen 

pitanje 

die Frau, die Frauen 

ţena 

die Frauenärztin, die Frauenärztinnen 

ginekologinja 

die Frauenärztin, die Frauenärztinnen 

ginekologinja 

die Freiheit, die Freiheiten 

Plural selten 

sloboda 

die Freizeit 

nur Singular 

slobodno vrijeme 

die Freizeit 

nur Singular 

slobodno vrijeme 

die Fremde, die Fremden 

mit unbestimmtem Artikel: eine Fremde, Fremde 

nepoznata ţenska osoba 

die Fremdsprache, die Fremdsprachen 

strani jezik 

die Fremdsprache, die Fremdsprachen 

strani jezik 

die Freude 

hier nur Singular 

radost 



die Freude, die Freuden 

radost 

die Freundin, die Freundinnen 

djevojka;cura 

die Freundin, die Freundinnen 

prijateljica 

die Freundin, die Freundinnen 

prijateljica 

die Freundlichkeit 

hier nur Singular 

ljubaznost 

die Freundschaft, die Freundschaften 

prijateljstvo 

die Friseurin, die Friseurinnen 

frizerka 

die Friseurin, die Friseurinnen 

frizerka 

die Friseurin, die Friseurinnen 

frizerka 

die Frisur, die Frisuren 

frizura 

die Frisur, die Frisuren 

frizura 

die Frucht, die Früchte 

voćka (ali i plod) 

die Frühbucherin, die Frühbucherinnen 

ona koja nešto rano bukira 

die Furcht 

nur Singular 

strah 

die Fußgängerin, die Fußgängerinnen 

pješakinja 

die Fußgängerzone, die Fußgängerzonen 



pješaĉka zona 

die Fähigkeit, die Fähigkeiten 

sposobnost 

die Fähre, die Fähren 

trajekt 

die Führung, die Führungen 

voĊenje (uz vodiĉa) 

die Gabel, die Gabeln 

viljuška 

die Gabel, die Gabeln 

viljuška 

die Gangschaltung, die Gangschaltungen 

mjenjaĉ 

die Gangsterin, die Gangsterinnen 

aus dem Englischen 

gangsterka 

die Garage, die Garagen 

garaţa 

die Garantie, die Garantien 

garancija 

die Garderobe, die Garderoben 

garderoba 

die Gardine, die Gardinen 

zavjesa 

die Gasse, die Gassen 

uliĉica;sokak 

die Gasse, die Gassen 

sokak;uliĉica 

die Gastronomie 

nur Singular 

gastronomija 

die Gastronomiemanagerin, die Gastronomiemanagerinnen 

menadţerka u gastronomiji 



die Geburt, die Geburten 

roĊenje 

die Geburt, die Geburten 

roĊenje 

die Geburt, die Geburten 

poroĊaj 

die Geburtstagsparty, die Geburtstagspartys 

roĊendansko slavlje 

die Geburtsurkunde, die Geburtsurkunden 

rodni list 

die Gebärmutter, die Gebärmütter 

Plural selten 

maternica 

die Gebühr, die Gebühren 

naknada;taksa;dadţbina 

die Gehaltsabrechnung, die Gehaltsabrechnungen 

platni obraĉun 

die Geheimzahl, die Geheimzahlen 

tajni broj 

die Geheimzahl, die Geheimzahlen 

PIN broj 

die Gehirnerschütterung, die Gehirnerschütterungen 

potres mozga 

die Geige, die Geigen 

violina 

die Geldanlage, die Geldanlagen 

investicija;ulaganje novca 

die Gelegenheit, die Gelegenheiten 

prilika 

die Gelegenheit, die Gelegenheiten 

prilika 

die Generation, die Generationen 

generacija 



die Generation, die Generationen 

generacija 

die Gentrifizierung 

nur Singular 

dţentrifikacija 

die Geschichte, die Geschichten 

priĉa 

die Geschäftsführerin, die Geschäftsführerinnen 

poslovoĊa (ţena) 

die Geschäftsreise, die Geschäftsreisen 

sluţbeni put 

die Gesellschaft 

hier nur Singular 

društvo 

die Gestik 

nur Singular 

gestikulacija 

die Gesundheit 

nur Singular 

zdravlje 

die Gewinnerin, die Gewinnerinnen 

dobitnica;pobjednica 

die Girocard, die Girocards 

alternativ: die EC-Karte, die EC-Karten 

debitna kartica 

die Gitarre, die Gitarren 

gitara 

die Gleichberechtigung 

nur Singular 

ravnopravnost 

die Glühbirne, die Glühbirnen 

sijalica 

die Grammatik, die Grammatiken 

Plural selten 



gramatika 

die Grammatik, die Grammatiken 

Plural selten 

gramatika 

die Grapefruit, die Grapefruits 

grejpfrut 

die Großeltern (Plural) 

nur Plural 

djedovi i bake;nane 

die Großmutter, die Großmütte 

baka;nana 

die Großmutter, die Großmütter 

baka;nana 

die Großstadt, die Großstädte 

velegrad;metropola 

die Grundschule, die Grundschulen 

osnovna škola 

die Gruppe, die Gruppen 

grupa 

die Gruppenreise, die Gruppenreisen 

grupno putovanje 

die Größe, die Größen 

broj odjeće 

die Gurke, die Gurken 

krastavac 

die Gurke, die Gurken 

krastavac 

die Gymnastik 

nur Singular 

gimnastika 

die Halbpension 

nur Singular 

polupansion 

die Haltestelle, die Haltestellen 



stanica (autobuska, ţeljezniĉka) 

die Haltestelle, die Haltestellen 

stanica 

die Hand heben 

hebt, hob, hat gehoben 

(po)dići;(po)dignuti ruku 

die Hand, die Hände 

ruka;šaka 

die Hand, die Hände 

šaka 

die Handlung, die Handlungen 

radnja (filma i sl.) 

die Handtasche, die Handtaschen 

tašna 

die Handwerkerin, die Handwerkerinnen 

obrtnica 

die Handy-Nummer, die Handy-Nummern 

broj mobitela 

die Handynummer, die Handynummern 

broj mobitela 

die Hauptrolle, die Hauptrollen 

glavna uloga 

die Hauptspeise, die Hauptspeisen 

glavno jelo 

die Hauptspeise, die Hauptspeisen 

glavno jelo 

die Hauptstadt, die Hauptstädte 

glavni grad 

die Hausarbeit, die Hausarbeiten 

kućni poslovi 

die Hausaufgabe, die Hausaufgaben 

meist im Plural 

domaća zadaća  



die Hausaufgabe, die Hausaufgaben 

domaća zadaća 

die Hausfrau, die Hausfrauen 

domaćica 

die Hausmeisterin, die Hausmeisterinnen 

domarka 

die Hausmeisterin, die Hausmeisterinnen 

domarka 

die Hausnummer, die Hausnummern 

broj kuće 

die Hausordnung, die Hausordnungen 

Plural selten 

kućna pravila 

die Haustür, die Haustüren 

kućna vrata 

die Heimat, die Heimaten 

Plural selten 

domovina 

die Heizung, die Heizungen 

grijanje 

die Helferin, die Helferinnen 

pomoćnica 

die Hilfe, die Hilfen 

pomoć 

die Himbeere, die Himbeeren 

malina 

die Himbeere, die Himbeeren 

malina 

die Hinfahrt, die Hinfahrten 

voţnja ka nekom odreĊenom mjestu 

die Hochzeit, die Hochzeiten 

vjenĉanje;svadba 

die Hochzeit, die Hochzeiten 



vjenĉanje 

die Hose, die Hosen 

hlaĉe;pantalone 

die Hose, die Hosen 

hlaĉe;pantalone 

die Hotelmanagerin, die Hotelmanagerinnen 

menadţerka hotela 

die Hälfte, die Hälften 

polovina 

die Händlerin, die Händlerinnen 

trgovkinja;prodavaĉica 

die Höflichkeit 

nur Singular 

uĉtivost;ljubaznost;pristojnost 

die IBAN, die IBANs 

Abkürzung für: International Bank Account Number 

IBAN (meĊunarodni broj bankovnog raĉuna) 

die IBAN, die IBANs 

Abkürzung für: International Bank Account Number 

IBAN 

die Idee, die Ideen 

ideja 

die Immobilie, die Immobilien 

nekretnina 

die Immobilienmaklerin, die Immobilienmaklerinnen 

posrednica za nekretnine 

die Impfung, die Impfungen 

vakcina 

die Informatikerin, die Informatikerinnen 

informatiĉarka 

die Information 

Kurzform von: der Informationsschalter, hier nur Singular 

šalter za informacije 



die Information, die Informationen 

Kurzform: die Info, die Infos 

informacija 

die Ingenieurin, die Ingenieurinnen 

inţinjerka 

die Ingenieurin, die Ingenieurinnen 

inţinjerka 

die Insel, die Inseln 

ostrvo 

die Integration 

nur Singular 

integracija 

die Interessentin, die Interessentinnen 

interesentkinja 

die Internetadresse, die Internetadressen 

internet adresa 

die Internetseite, die Internetseiten 

internet;web stranica 

die Internetverbindung, die Internetverbindungen 

internetska veza 

die Investorin, die Investorinnen 

investitorka;ulagaĉica 

die Jacke, die Jacken 

jakna 

die Jacke, die Jacken 

jakna 

die Jahreszeit, die Jahreszeiten 

godišnje doba 

die Jalousie, die Jalousien 

aus dem Französischen 

ţaluzina 

die Jeans, die Jeans 

farmerke;farmerice 



die Journalistin, die Journalistinnen 

novinarka 

die Journalistin, die Journalistinnen 

novinarka 

die Jugendherberge, die Jugendherbergen 

hostel za mlade 

die Jugendherberge, die Jugendherbergen 

hostel za mlade 

die Jugendherberge, die Jugendherbergen 

hostel za mlade 

die Jugendliche, die Jugendlichen 

mit unbestimmtem Artikel: eine Jugendliche, Jugendliche 

djevojka;mlada ţena (u mnoţini i: omladina) 

die KFZ-Zulassungsstelle, die KFZ-Zulassungsstellen 

uprava za registraciju vozila 

die Kaffeemaschine, die Kaffeemaschinen 

aparat za kafu 

die Kaffeemaschine, die Kaffeemaschinen 

aparat za kafu 

die Kalorie, die Kalorien 

kalorija 

die Kaltmiete, die Kaltmieten 

tzv. hladna stanarina (bez reţija) 

die Kaltmiete, die Kaltmieten 

stanarina bez grijanja 

die Kaltmiete, die Kaltmieten 

Abkürzung: KM 

tzv. hladna stanarina;kirija bez reţija 

die Kamera, die Kameras 

kamera 

die Kamerafrau, die Kamerafrauen 

snimateljka 

die Kantine, die Kantinen 



kantina 

die Kapitalanlage, die Kapitalanlagen 

ulaganje kapitala;investicija 

die Karotte, die Karotten 

mrkva 

die Karriere, die Karrieren 

karijera 

die Karte, die Karten 

karta;ulaznica 

die Kartoffel, die Kartoffeln 

krompir 

die Kartoffel, die Kartoffeln 

krompir 

die Kasse, die Kassen 

kasa 

die Katze, die Katzen 

maĉka 

die Katze, die Katzen 

maĉka 

die Kaution, die Kautionen 

Abkürzung: KT 

kaucija 

die Kaution, die Kautionen 

kaucija 

die Kellnerin, die Kellnerinnen 

konobarica 

die Kenntnis, die Kenntnisse 

meist im Plural 

znanje;poznavanje 

die Kerze, die Kerzen 

svijeća 

die Kette, die Ketten 

lanac 



die Kfz-Mechatronikerin, die Kfz-Mechatronikerinnen 

auto-mehatroniĉarka 

die Kfz-Mechatronikerin, die Kfz-Mechatronikerinnen 

auto-mehatroniĉarka 

die Kindertagesstätte, die Kindertagesstätten 

Kurzform: die Kita, die Kitas 

obdanište 

die Kinderärztin, die Kinderärztinnen 

pedijatrica 

die Kirche, die Kirchen 

crkva 

die Kirche, die Kirchen 

crkva 

die Kirchensteuer, die Kirchensteuern 

crkveni porez 

die Kirsche, die Kirschen 

trešnja 

die Kirsche, die Kirschen 

trešnja 

die Kiste, die Kisten 

kutija;gajba;sanduk 

die Kiwi, die Kiwis 

kivi 

die Klamotte, die Klamotten 

umgangssprachlich, meist im Plural 

krpice (kolokvijalno za: odjeća) 

die Kleidung 

nur Singular 

odjeća 

die Kleinigkeit, die Kleinigkeiten 

sitnica 

die Klingel, die Klingeln 

zvono 



die Klingonin, die Klingoninnen 

Klingonka 

die Kneipe, die Kneipen 

kafana 

die Kneipe, die Kneipen 

kafana 

die Kohle 

nur Singular 

lova (kolokvijalno za: novac) 

die Kohle, die Kohlen 

ugalj 

die Kollegin, die Kolleginnen 

kolegica 

die Kollegin, die Kolleginnen 

kolegica 

die Kollegin, die Kolleginnen 

kolegica 

die Kommissarin, die Kommissarinnen 

komesarka 

die Kommode, die Kommoden 

komoda 

die Komponistin, die Komponistinnen 

kompozitorka 

die Komödie, die Komödien 

komedija 

die Konditorei, die Konditoreien 

(po)slastiĉarna 

die Konditorin, die Konditorinnen 

(po)slastiĉarka 

die Kontoinhaberin, die Kontoinhaberinnen 

vlasnica tekućeg raĉuna 

die Kontonummer, die Kontonummern 

broj bankovnog raĉuna 



die Korrektur, die Korrekturen 

ispravka 

die Kosten (Plural) 

nur Plural 

troškovi 

die Kraft, die Kräfte 

snaga 

die Krankenschwester, die Krankenschwestern 

medicinska sestra 

die Krankenschwester, die Krankenschwestern 

medicinska sestra 

die Krankenschwester, die Krankenschwestern 

medicinska sestra 

die Krankenversicherung, die Krankenversicherungen 

zdravstveno osiguranje 

die Krankheit, die Krankheiten 

bolest 

die Krankheit, die Krankheiten 

bolest 

die Krankschreibung, die Krankschreibungen 

bolovanje 

die Krawatte, die Krawatten 

kravata 

die Kreditkarte, die Kreditkarten 

kreditna kartica 

die Kreditkarte, die Kreditkarten 

kreditna kartica 

die Kreuzung, die Kreuzungen 

raskrsnica 

die Kritik 

hier nur Singular 

kritika 

die Kritik, die Kritiken 



kritika 

die Kritikerin, die Kritikerinnen 

kritiĉarka 

die Krokette, die Kroketten 

kroket (panirana rolnica od kuhanog krompira) 

die Krücke, die Krücken 

štaka 

die Kuh, die Kühe 

krava 

die Kuh, die Kühe 

krava 

die Kultur 

hier nur Singular 

kultura 

die Kultur, die Kulturen 

kultura 

die Kulturszene, die Kulturszenen 

Plural selten 

kulturna scena 

die Kundin, die Kundinnen 

klijentica;mušterija 

(die) Kunst, (die) Künste 

selten mit Artikel 

umjetnost 

die Kupplung, die Kupplungen 

kvaĉilo 

die Kursteilnehmerin, die Kursteilnehmerinnen 

uĉesnica kursa 

die Kutsche, die Kutschen 

koĉija 

die Kälte 

nur Singular 

hladnoća 

die Köchin, die Köchinnen 



kuharica 

die Köchin, die Köchinnen 

kuharica 

die Königin, die Königinnen 

kraljica 

die Körpersprache 

nur Singular 

govor tijela;gestika 

die Körperverletzung 

nur Singular 

tjelesna povreda  

die Küche, die Küchen 

kuhinja 

die Küche, die Küchen 

kuhinja 

die Küchenhilfe, die Küchenhilfen 

pomoćnica/pomoćnik u kuhinji 

die Künstlerin, die Künstlerinnen 

umjetnica 

die Ladenbesitzerin, die Ladenbesitzerinnen 

vlasnica radnje 

die Lage, die Lagen 

poloţaj 

die Lage, die Lagen 

poloţaj 

die Lampe, die Lampen 

lampa 

die Landschaft, die Landschaften 

krajolik 

die Langeweile 

nur Singular 

dosada 

die Lastschrift, die Lastschriften 



direktno zaduţenje 

die Laterne, die Laternen 

(uliĉna) svjetiljka 

die Laterne, die Laternen 

(uliĉna) svjetiljka 

die Laune, die Launen 

volja;raspoloţenje 

die Lebensfreude 

nur Singular 

ţivotna radost 

die Ledercouch, die Ledercouches 

koţni kauĉ 

die Lederhose, die Lederhosen 

koţne hlaĉe;pantalone 

die Lehre, die Lehren 

zanat  

die Lehrerin, die Lehrerinnen 

nastavnica 

die Lehrerin, die Lehrerinnen 

nastavnica 

die Lehrerin, die Lehrerinnen 

nastavnica 

die Lehrerin, die Lehrerinnen 

nastavnica 

die Leidenschaft, die Leidenschaften 

Plural selten 

strast 

die Leiter, die Leitern 

ljestve 

die Leute (Plural) 

nur Plural 

ljudi 

die Liebe 

nur Singular 



ljubav 

die Liebe 

nur Singular 

ljubav 

die Lieblingsfarbe, die Lieblingsfarben 

omiljena boja 

die Limette, die Limetten 

limeta 

die Limo, die Limos 

Abkürzung für: Limonade 

limunada ili sliĉan gazirani sok 

die Limonade, die Limonaden 

Kurzform: die Limo, die Limos 

limunada 

die Linie, die Linien 

linija 

die Linse, die Linsen 

leća (namirnica) 

die Liste, die Listen 

popis 

die Literatur 

nur Singular 

knjiţevnost 

die Luft, die Lüfte 

Plural selten 

zrak;vazduh 

die Luftpumpe, die Luftpumpen 

pumpa za gume 

die Lunge, die Lungen 

pluća 

die Lupe, die Lupen 

povećalo 

die Lösung, die Lösungen 

rješenje 



die Macht 

hier nur Singular 

moć;sila;snaga 

die Mahlzeit, die Mahlzeiten 

obrok 

die Mahnung, die Mahnungen 

opomena 

die Mailbox, die Mailboxen 

aus dem Englischen 

mejlboks 

die Malerei, die Malereien 

slikarstvo 

die Malerin, die Malerinnen 

slikarka 

die Mama, die Mamas 

mama 

die Mandarine, die Mandarinen 

mandarina 

die Mango, die Mangos 

mango 

die Mannschaft, die Mannschaften 

tim 

die Mannschaft, die Mannschaften 

tim 

die Margarine, die Margarinen 

margarin 

die Marke, die Marken 

marka (odjeće i sl.) 

die Marmelade, die Marmeladen 

marmelada 

die Maschine, die Maschinen 

mašina;ureĊaj;stroj 

die Maskenbildnerin, die Maskenbildnerinnen 



maskerka;šminkerka (za šminku na filmu/pozorištu) 

die Massage, die Massagen 

aus dem Französischen 

masaţa 

die Mathematik 

nur Singular 

matematika 

die Matratze, die Matratzen 

madrac;dušek 

die Matratze, die Matratzen 

dušek;madrac 

die Maus, die Mäuse 

miš 

die Maus, die Mäuse 

miš 

die Mayonnaise, die Mayonnaisen 

Plural selten; Kurzform: die Mayo, die Mayos 

majoneza 

die Medizin 

nur Singular 

lijek;medicina 

die Medizin 

nur Singular 

medicina 

die Mehrwertsteuer, die Mehrwertssteuern 

porez na dodatu vrijednost (PDV) 

die Meinung, die Meinungen 

mišljenje 

die Meldebescheinigung, die Meldebescheinigungen 

potvrda o prebivalištu 

die Menge, die Mengen 

koliĉina 

die Mensa, die Mensen 

menza 



die Messe, die Messen 

sajam 

die Metzgerei, die Metzgereien 

mesara 

die Miete, die Mieten 

stanarina;kirija 

die Miete, die Mieten 

stanarina;kirija 

die Mieterhöhung, die Mieterhöhungen 

povišica kirije (ali i stanarine) 

die Mieterin, die Mieterinnen 

stanarka 

die Migrantin, die Migrantinnen 

imigrantkinja 

die Mikrowelle, die Mikrowellen 

mikrovalna 

die Milch 

nur Singular 

mlijeko 

die Million, die Millionen 

milion 

die Mimik 

nur Singular 

mimika 

die Minibar, die Minibars 

mini-bar 

die Ministerin, die Ministerinnen 

ministarka 

die Ministerin, die Ministerinnen 

ministarka 

die Minute, die Minuten 

minuta 

die Minute, die Minuten 



minuta 

die Mischung, die Mischungen 

mješavina 

die Mischung, die Mischungen 

mješavina 

die Mitarbeiterin, die Mitarbeiterinnen 

suradnica;zaposlenica (ovdje: sluţbenica) 

die Mitarbeiterin, die Mitarbeiterinnen 

zaposlenica;saradnica;radnica 

die Mitbewohnerin, die Mitbewohnerinnen 

cimerka 

die Mitgliedschaft, die Mitgliedschaften 

ĉlanstvo 

die Mitschülerin, die Mitschülerinnen 

školska drugarica 

die Mittagspause, die Mittagspausen 

pauza za ruĉak 

die Mittagspause, die Mittagspausen 

pauza za ruĉak 

die Mittagspause, die Mittagspausen 

pauza za ruĉak 

die Moderatorin, die Moderatorinnen 

voditeljica 

die Monatsmiete, die Monatsmieten 

Abkürzung: MM 

mjeseĉna stanarina;kirija 

die Moral 

nur Singular 

moral 

die Musik 

nur Singular 

muzika 

die Mutter, die Mütter 



majka 

die Mutter, die Mütter 

majka 

die Muttersprache, die Muttersprachen 

maternji jezik 

die Möglichkeit, die Möglichkeiten 

mogućnost 

die Möhre, die Möhren 

mrkva 

die Müllabfuhr, die Müllabfuhren 

Plural selten 

komunalno preduzeće za odvoz smeća;odvoz smeća 

die Müllabfuhr, die Müllabfuhren 

Plural selten 

komunalno preduzeće za odvoz smeća;odvoz smeća 

die Mülltonne, die Mülltonnen 

kontejner za smeće 

die Münze, die Münzen 

kovanica 

die Münze, die Münzen 

novĉić;para (ali i: kovanica) 

die Mütze, die Mützen 

kapa 

die Mütze, die Mützen 

kapa 

die Nachbarin, die Nachbarinnen 

komšinica;susjeda 

die Nachbarschaft 

hier nur Singular 

komšiluk;susjedstvo 

die Nachbarschaft, die Nachbarschaften 

Plural selten 

komšiluk 

die Nachricht, die Nachrichten 



poruka 

die Nachrichten (Plural) 

nur Plural 

vijesti 

die Nachspeise, die Nachspeisen 

desert 

die Nacht, die Nächte 

noć 

die Nachtschicht, die Nachtschichten 

noćna smjena 

die Nachttischlampe, die Nachttischlampen 

stona lampa 

die Nase rümpfen 

rümpft, rümpfte, hat gerümpft 

mrštiti se 

die Nase, die Nasen 

nos 

die Nasentropfen (Plural) 

nur Plural 

kapi za nos 

die Nationalität, die Nationalitäten 

nacionalnost 

die Nationalsozialistin, die Nationalsozialistinnen 

nacistkinja;nacionalsocijalistkinja 

die Natur 

hier nur Singular 

priroda 

die Natur 

hier nur Singular 

priroda 

die Nebenkosten 

nur Plural 

reţije 



die Nebenkosten (Plural) 

nur Plural, Abkürzung: NK 

reţije;dodatni troškovi stanarine 

die Nebenrolle, die Nebenrollen 

sporedna uloga 

die Nerven verlieren 

verliert, verlor, hat verloren 

(iz)gubiti ţivce 

die Nichte, die Nichten 

nećakinja 

die Niveaustufe, die Niveaustufen 

nivo 

die Nordsee 

nur Singular, immer mit Artikel 

Sjeverno more 

die Notaufnahme, die Notaufnahmen 

Plural selten 

hitna sluţba 

die Note, die Noten 

ocjena 

die Note, die Noten 

ocjena 

die Notiz, die Notizen 

bilješka 

die Notärztin, die Notärztinnen 

doktorica hitne pomoći 

die Nudel, die Nudeln 

meist im Plural 

tjestenina 

die Nudel, die Nudeln 

meist im Plural 

tjestenina 

die Nummer, die Nummern 

broj 



die Nuss, die Nüsse 

orašasti plod 

die Oma, die Omas 

baka;nana 

die Oper, die Opern 

opera 

die Operation, die Operationen 

operacija 

die Operation, die Operationen 

operacija 

die Orange, die Orangen 

naranĉa 

die Orange, die Orangen 

naranĉa 

die PDA, die PDAs 

Abkürzung für: Periduralanästhesie 

PDA 

die PIN, die PINs 

Kurzform von: Persönliche Identifikationsnummer 

PIN broj 

die PIN, die PINs 

Abkürzung für: personal identification number 

PIN broj 

die PIN-Nummer, die PIN-Nummern 

PIN broj 

die Packung, die Packungen 

pakovanje neĉega (npr. tetrapak) 

die Panne, die Pannen 

kvar;nezgoda 

die Paprika, die Paprika 

paprika 

die Paprika, die Paprika 

paprika 



die Partnerin, die Partnerinnen 

partnerka 

die Partnerin, die Partnerinnen 

partnerka 

die Party, die Partys 

parti 

die Passnummer, die Passnummern 

Kurzform von: Reisepassnummer 

broj pasoša 

die Patientin, die Patientinnen 

pacijentkinja 

die Pause, die Pausen 

pauza 

die Pension, die Pensionen 

aus dem Französischen 

pansion 

die Pension, die Pensionen 

pansion 

die Person, die Personen 

lice, npr. 1. lice jednine (ali i osoba) 

die Personalabteilung, die Personalabteilungen 

kadrovska sluţba 

die Pfandflasche, die Pfandflaschen 

povratna boca 

die Pfanne, die Pfannen 

tava 

die Pfanne, die Pfannen 

tava 

die Pflanze, die Pflanzen 

biljka 

die Pflanze, die Pflanzen 

biljka 

die Pflaume, die Pflaumen 



šljiva 

die Pflegeversicherung, die Pflegeversicherungen 

osiguranje za sluĉaj njege 

die Pflicht, die Pflichten 

obaveza 

die Physik 

nur Singular 

fizika 

die Pille, die Pillen 

pilula 

die Pilotin, die Pilotinnen 

pilotkinja 

die Pizza, die Pizzen 

alternativer Plural: die Pizzas 

pizza 

die Plattform, die Plattformen 

platforma 

die Politik 

nur Singular 

politika 

die Politikerin, die Politikerinnen 

politiĉarka 

die Polizei 

nur Singular 

policija  

die Polizei 

nur Singular 

policija 

die Polizistin, die Polizistinnen 

policajka 

die Pommes frites (Plural) 

aus dem Französischen, nur Plural 

pomfrit 

die Portion, die Portionen 



porcija 

die Pose, die Posen 

poza 

die Post 

nur Singular 

pošta 

die Post 

nur Singular 

pošta 

die Post 

nur Singular 

pošta 

die Postkarte, die Postkarten 

razglednica 

die Postleitzahl, die Postleitzahlen 

poštanski broj 

die Praktikantin, die Praktikantinnen 

praktikantkinja;pripravnica 

die Praline, die Pralinen 

pralina 

die Praline, die Pralinen 

pralina 

die Praxis, die Praxen 

ordinacija 

die Prinzessin, die Prinzessinnen 

princeza 

die Professorin, die Professorinnen 

profesorica 

die Prominente, die Prominenten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Prominente, Prominente 

poznata;slavna liĉnost (ţena) 

die Prüfung, die Prüfungen 

ispit 



die Qualität, die Qualitäten 

Plural selten 

kvalitet 

die Qualle, die Quallen 

meduza 

die Quittung, die Quittungen 

raĉun;priznanica 

die Radtour, die Radtouren 

biciklistiĉki izlet 

die Rate, die Raten 

rata 

die Reaktion, die Reaktionen 

reakcija 

die Rechnung, die Rechnungen 

raĉun 

die Redewendung, die Redewendungen 

izraz;fraza 

die Regel 

hier nur Singular 

menstruacija 

die Regel, die Regeln 

pravilo 

die Region, die Regionen 

regija;oblast 

die Regionalbahn, die Regionalbahnen 

regionalni voz 

die Regisseurin, die Regisseurinnen 

reţiserka;rediteljka;redateljka;rediteljica 

die Reihe, die Reihen 

red (u nizu) 

die Reise, die Reisen 

putovanje 



die Reisepassnummer, die Reisepassnummern 

Kurzform: die Passnummer, die Passnummern 

broj pasoša 

die Reisetasche, die Reisetaschen 

putna torba 

die Reklamation, die Reklamationen 

reklamacija 

die Religion, die Religionen 

religija 

die Rentennummer, die Rentennummern 

broj penzionog osiguranja 

die Rentenversicherung, die Rentenversicherungen 

penziono osiguranje 

die Rentenversicherung, die Rentenversicherungen 

penziono osiguranje 

die Rentnerin, die Rentnerinnen 

penzionerka 

die Rentnerin, die Rentnerinnen 

penzionerka 

die Reparatur, die Reparaturen 

popravak 

die Reparatur, die Reparaturen 

popravak 

die Reservierung, die Reservierungen 

rezervacija 

die Restaurantbesitzerin, die Restaurantbesitzerinnen 

vlasnica restorana 

die Restaurantkette, die Restaurantketten 

lanac restorana 

die Restaurantkritikerin, die Restaurantkritikerinnen 

kritiĉarka restorana 

die Revolution, die Revolutionen 

revolucija 



die Rezension, die Rezensionen 

recenzija 

die Rezeption, die Rezeptionen 

recepcija 

die Rezeptionistin, die Rezeptionistinnen 

recepcionerka 

die Richtung, die Richtungen 

smjer 

die Rockmusik 

nur Singular, Kurzform: der Rock 

rok muzika 

die Rolle, die Rollen 

uloga 

die Rolle, die Rollen 

uloga 

die Rollstuhlfahrerin, die Rollstuhlfahrerinnen 

ţenska osoba u invalidskim kolicima 

die Rose, die Rosen 

ruţa 

die Rosine, die Rosinen 

groţĊice 

die Roulade, die Rouladen 

rolada 

die Route, die Routen 

ruta 

die Ruhe 

nur Singular 

mir (u smislu mirovanja) 

die Rundreise, die Rundreisen 

kruţno putovanje  

die Rückfahrt, die Rückfahrten 

povratna voţnja 



die Rücklage, die Rücklagen 

meist im Plural 

ušteĊevina;rezerva;zaliha 

die S-Bahn, die S-Bahnen 

gradski voz 

die SMS, die SMS 

aus dem Englischen 

poruka;sms (anglicizam) 

die Sache, die Sachen 

stvar 

(die) Sachen zum Anziehen (Plural) 

nur Plural, Artikel, selten 

stvari za obući;garderoba 

die Sahne 

nur Singular 

šlag;slatko vrhnje 

die Salami, die Salamis 

salama 

die Salbe, die Salben 

mast (lijek) 

die Sandale, die Sandalen 

meist im Plural 

sandale 

die Sauna, die Saunen 

sauna 

die Schauspielerin, die Schauspielerinnen 

glumica 

die Scheibe, die Scheiben 

kriška;šnita 

die Scheide, die Scheiden 

vagina 

die Scherbe, die Scherben 

krhotina;komadić stakla 

die Schere, die Scheren 



makaze 

die Schere, die Scheren 

makaze 

die Schicht, die Schichten 

smjena 

die Schiedsrichterin, die Schiedsrichterinnen 

sutkinja 

die Schlange, die Schlangen 

zmija 

die Schlange, die Schlangen 

red (u smislu: stajati u redu) 

die Schlange, die Schlangen 

red (ali i zmija) 

die Schlüsselübergabe, die Schlüsselübergaben 

primopredaja kljuĉeva 

die Schmerztablette, die Schmerztabletten 

tableta protiv bolova 

die Schminke 

nur Singular 

šminka 

die Schminke, die Schminken 

Plural selten 

šminka 

die Schnecke, die Schnecken 

puţ 

die Schokolade 

nur Singular 

ĉokolada 

die Schokolade 

nur Singular 

ĉokolada 

die Schokoladencreme, die Schokoladencremes 

ĉokoladna krema 

die Schornsteinfegerin, die Schornsteinfegerinnen 



dimnjaĉarka 

die Schreinerin, die Schreinerinnen 

stolarka 

die Schriftstellerin, die Schriftstellerinnen 

spisateljica 

die Schulbildung 

nur Singular 

školsko obrazovanje 

die Schulden (Plural) 

hier nur Plural 

dugovi 

die Schule, die Schulen 

škola 

die Schule, die Schulen 

škola 

die Schule, die Schulen 

škola 

die Schulferien 

nur Plural 

školski raspust 

die Schulter, die Schultern 

rame 

die Schwangerschaft, die Schwangerschaften 

trudnoća 

die Schwarzarbeit 

nur Singular 

rad na crno  

die Schweineleber, die Schweinelebern 

svinjska dţigerica;jetra 

die Schweiz 

nur Singular, immer mit Artikel 

Švicarska 

die Schwester, die Schwestern 

sestra 



die Schwester, die Schwestern 

sestra 

die Schwäche, die Schwächen 

nedostatak;slabost 

die Schülerin, die Schülerinnen 

uĉenica 

die Schülerin, die Schülerinnen 

uĉenica 

die Schüssel, die Schüsseln 

zdjela 

die Sehenswürdigkeit, die Sehenswürdigkeiten 

znamenitost 

die Seife, die Seifen 

sapun 

die Seife, die Seifen 

sapun 

die Seife, die Seifen 

sapun 

die Seite, die Seiten 

strana 

die Sekretärin, die Sekretärinnen 

sekretarica 

die Selbstständige, die Selbstständigen 

mit unbestimmtem Artikel: eine Selbstständige, Selbstständige 

samostalna radnica;privrednica 

die Seniorin, die Seniorinnen 

starija ţenska osoba;penzionerka 

die Serie, die Serien 

serija 

die Serviette, die Servietten 

salveta 

die Serviette, die Servietten 

salveta 



die Sicherheit, die Sicherheiten 

sigurnost;bezbjednost (ovdje i: polog;osiguranje;garancija) 

die Situation, die Situationen 

situacija 

die Socke, die Socken 

ĉarapa 

die Socke, die Socken 

ĉarapa 

die Sommerferien (Plural) 

nur Plural 

ljetni raspust 

die Sonne, die Sonnen 

sunce 

die Sonnenbrille, die Sonnenbrillen 

sunĉane naoĉale 

die Sonnencreme, die Sonnencremes 

alternativer Plural: die Sonnencremen 

mlijeko za sunĉanje 

die Sorge, die Sorgen 

briga 

die Sozialversicherung, die Sozialversicherungen 

socijalno osiguranje 

die Soße, die Soßen 

sos 

die Spaghetti (Plural) 

nur Plural 

špagete 

die Speisekarte, die Speisekarten 

jelovnik 

die Spezialität, die Spezialitäten 

specijalitet 

die Spinne, die Spinnen 

pauk 



die Spinnerin, die Spinnerinnen 

umgangssprachlich 

luda;blesa (ţ) 

die Spirale, die Spiralen 

spirala 

die Sportart, die Sportarten 

vrsta sporta 

die Sportlerin, die Sportlerinnen 

sportistkinja 

die Sprache, die Sprachen 

jezik 

die Sprachprüfung, die Sprachprüfungen 

jeziĉki ispit 

die Sprachschule, die Sprachschulen 

škola jezika 

die Sprechstunde, die Sprechstunden 

konsultacije;vrijeme za primanje pacijenata 

die Sprechstundenhilfe, die Sprechstundenhilfen 

medicinska tehniĉarka 

die Spüle, die Spülen 

sudoper 

die Spülmaschine, die Spülmaschinen 

mašina za pranje suĊa 

die Spülmaschine, die Spülmaschinen 

mašina za pranje suĊa 

die Staatsanwältin, die Staatsanwältinnen 

drţavna tuţiteljica 

die Staatsbürgerschaft, die Staatsbürgerschaften 

drţavljanstvo 

die Stadt, die Städte 

grad 

die Stadt, die Städte 

grad 



die Stadtführung, die Stadtführungen 

voĊenje po gradu (turistiĉki) 

die Steckdose, die Steckdosen 

utiĉnica 

die Stehlampe, die Stehlampen 

podna lampa 

die Stehlampe, die Stehlampen 

podna lampa 

die Steinzeit 

nur Singular   

kameno doba 

die Stelle, die Stellen 

zaposlenje;radno mjesto 

die Stelle, die Stellen 

mjesto 

die Stellenanzeige, die Stellenanzeigen 

oglas za posao 

die Stellenanzeige, die Stellenanzeigen 

oglas za posao 

die Steuer, die Steuern 

porez 

die Steuererklärung, die Steuererklärungen 

poreska prijava 

die Steuerklasse, die Steuerklassen 

porezna klasa 

die Steuernummer, die Steuernummern 

porezni broj 

die Steuernummer, die Steuernummern 

porezni broj 

die Stimme, die Stimmen 

glas 

die Stimmung, die Stimmungen 

raspoloţenje;atmosfera 



die Stirn, die Stirnen 

ĉelo 

die Straße, die Straßen 

ulica 

die Straße, die Straßen 

ulica 

die Straßenbahn, die Straßenbahnen 

tramvaj 

die Straßenbahn, die Straßenbahnen 

tramvaj 

die Straßenbahnschiene, die Straßenbahnschienen 

tramvajska šina 

die Strecke, die Strecken 

relacija;dio puta 

die Strumpfhose, die Strumpfhosen 

hulahopke 

die Studentin, die Studentinnen 

studentica 

die Studentin, die Studentinnen 

studentica 

die Studienberatung, die Studienberatungen 

studentsko savjetovalište 

die Stunde, die Stunden 

sat (vremena) 

die Stunde, die Stunden 

sat 

die Stärke, die Stärken 

prednost;jaĉina 

die Stürmerin, die Stürmerinnen 

napadaĉica 

die Substanz, die Substanzen 

supstanca;tvar 

die Suchmaschine, die Suchmaschinen 



traţilica;pretraţivaĉ 

die Suppe, die Suppen 

supa 

die Sympathie, die Sympathien 

simpatija;naklonost 

die Szene, die Szenen 

scena 

die Sängerin, die Sängerinnen 

pjevaĉica 

die Süßigkeit, die Süßigkeiten 

meist im Plural 

slatkiši 

die TAN, die TANs 

Kurzform von: Transaktionsnummer 

TAN (transakcijski broj) 

die TAN, die TANs 

Abkürzung für: Transaktionsnummer 

transakcijski broj (TAN) 

die Tablette, die Tabletten 

tableta 

die Tafel, die Tafeln 

tabla (npr. ĉokolade) 

die Tafel, die Tafeln 

tabla 

die Tafel, die Tafeln 

tabla 

die Tage 

hier nur Plural 

menstruacija 

die Tageskarte, die Tageskarten 

dnevna karta 

die Tagesmutter, die Tagesmütter 

teta ĉuvalica 

die Tankstelle, die Tankstellen 



benzinska pumpa 

die Tankstelle, die Tankstellen 

benzinska pumpa 

die Tante, die Tanten 

tetka (na njemaĉkom i ujna;daidţinica;strina) 

die Tasche, die Taschen 

torba 

die Tasse, die Tassen 

šolja 

die Tasse, die Tassen 

šolja 

die Tastatur, die Tastaturen 

tastatura 

die Tastatur, die Tastaturen 

tastatura 

die Taste, die Tasten 

tipka 

die Taufe, die Taufen 

krštenje 

die Taxifahrerin, die Taxifahrerinnen 

taksistkinja 

die Taxifahrerin, die Taxifahrerinnen 

taksistkinja 

die Technik 

hier nur Singular 

tehnika 

die Technik, die Techniken 

tehnika 

die Technikerin, die Technikerinnen 

tehniĉarka 

die Teilzeit 

nur Singular 

pola radnog vremena  



die Teilzeit 

nur Singular 

skraćeno radno vrijeme 

die Telefonnummer, die Telefonnummern 

broj telefona 

die Telefonnummer, die Telefonnummern 

broj telefona 

die Temperatur, die Temperaturen 

temperatura 

die Terrasse, die Terrassen 

terasa 

die Texterin, die Texterinnen 

kopirajterka;tekstopiskinja 

die Tischdecke, die Tischdecken 

stolnjak 

die To-do-Liste, die To-do-Listen 

aus dem Englischen 

to-do lista;lista za uraditi;lista zadataka 

die Tochter, die Töchter 

kćerka 

die Tochter, die Töchter 

kćerka 

die Toilette, die Toiletten 

toalet 

die Toilette, die Toiletten 

toalet 

die Toilette, die Toiletten 

toalet  

die Tomate, die Tomaten 

paradajz 

die Tomate, die Tomaten 

paradajz 

die Tonassistentin, die Tonassistentinnen 



tonska asistentkinja 

die Tonne, die Tonnen 

kontejner 

die Torte, die Torten 

torta 

die Torwartin, die Torwartinnen 

golmanka 

die Touristeninformation, die Touristeninformationen 

turistiĉke informacije 

die Touristin, die Touristinnen 

turistkinja 

die Tradition, die Traditionen 

tradicija 

die Tragödie, die Tragödien 

tragedija 

die Traube, die Trauben 

groţĊe 

die Trauer 

nur Singular 

tuga 

die Traumfrau, die Traumfrauen 

ţena iz snova 

die Traurigkeit 

nur Singular 

tuga 

die Treppe, die Treppen 

stepenice 

die Treppe, die Treppen 

stepenica 

die Tulpe, die Tulpen 

tulipan 

die Turnhalle, die Turnhallen 

sala za fiskulturu 



die Tänzerin, die Tänzerinnen 

plesaĉica 

die Täterin, die Täterinnen 

poĉiniteljka 

die Tätigkeit, die Tätigkeiten 

poslovna aktivnost (ali i zaposlenje) 

die Tür, die Türen 

vrata 

die Türkei 

nur Singular, immer mit Artikel 

Turska 

die Tüte, die Tüten 

kesa 

die U-Bahn, die U-Bahnen 

metro 

die U-Bahn, die U-Bahnen 

metro 

die URL, die URLs 

URL 

die USA (Plural) 

Abkürzung für: United States of America, nur Plural, immer mit Artikel 

SAD 

die Uhr, die Uhren 

sat (npr. na zidu) 

die Uhr, die Uhren 

sat 

die Umfrage, die Umfragen 

anketa 

die Umgebung, die Umgebungen 

okolina;sredina 

die Umkleidekabine, die Umkleidekabinen 

kabina za presvlaĉenje 

die Ummeldung, die Ummeldungen 



promjena registracije boravišta (odjava starog i prijava novog stana) 

die Umschulung, die Umschulungen 

prekvalifikacija 

die Umwelt 

nur Singular 

okoliš 

die Umwelt 

nur Singular 

okoliš 

die Umweltverschmutzung, die Umweltverschmutzungen 

Plural selten 

zagaĊivanje prirodne sredine;okoliša 

die Uni, die Unis 

Kurzform von: Universität 

faks (skraćeno za univerzitet) 

die Uniklinik, die Unikliniken 

univerzitetska klinika 

die Universität, die Universitäten 

Kurzform: die Uni, die Unis 

univerzitet 

die Universität, die Universitäten 

Kurzform: die Uni, die Unis 

univerzitet 

die Unterhose, die Unterhosen 

gaće 

die Unterhose, die Unterhosen 

gaće 

die Unterkunft, die Unterkünfte 

smještaj 

die Unterkunft, die Unterkünfte 

smještaj;prenoćište 

die Unterschrift, die Unterschriften 

potpis 

die Unterschrift, die Unterschriften 



potpis 

die Unterstützung 

nur Singular 

pomoć;potpora 

die Untersuchung, die Untersuchungen 

pregled (medicinski) 

die Untersuchung, die Untersuchungen 

pregled 

die Urenkelin, die Urenkelinnen 

praunuka 

die Userin, die Userinnen 

aus dem Englischen 

korisnica (anglicizam) 

die Vagina, die Vaginen 

vagina 

die Vase, die Vasen 

vaza 

die Veganerin, die Veganerinnen 

veganka 

die Vegetarierin, die Vegetarierinnen 

vegetarijanka 

die Verabredung, die Verabredungen 

sastanak;dogovor 

die Verabschiedung, die Verabschiedungen 

opraštanje (u smislu pozdrava) 

die Veranstaltung, die Veranstaltungen 

dogaĊaj;manifestacija 

die Verbindung, die Verbindungen 

red voţnje;veza 

die Verfolgungsjagd, die Verfolgungsjagden 

potjera;potraga;traganje 

die Verkäuferin, die Verkäuferinnen 

prodavaĉica 



die Verkäuferin, die Verkäuferinnen 

prodavaĉica 

die Verleihung, die Verleihungen 

dodjela (nagrade) 

die Verletzung, die Verletzungen 

povreda 

die Verliebte, die Verliebten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Verliebte, Verliebte 

zaljubljena (ţena) 

die Verlobung, die Verlobungen 

zaruke;vjeridba 

die Vermieterin, die Vermieterinnen 

stanodavka (ali i gazdarica) 

die Verpflegung, die Verpflegungen 

Plural selten 

hrana 

die Versichertenkarte, die Versichertenkarten 

kartica osiguranja 

die Versicherung, die Versicherungen 

osiguranje 

die Verspätung, die Verspätungen 

zakašnjenje 

die Verständigung 

nur Singular  

sporazumijevanje 

die Verteidigerin, die Verteidigerinnen 

odbrambena igraĉica 

die Verwandte, die Verwandten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Verwandte, Verwandte 

roĊaka 

die Viertelstunde, die Viertelstunden 

Plural selten 

ĉetvrtina sata (petnaest minuta) 

die Vokabel, die Vokabeln 



rijeĉ 

die Vokabel, die Vokabeln 

rijeĉ 

die Volksmusik 

nur Singular 

narodna muzika 

die Vollpension 

nur Singular 

puni pansion 

die Vollzeit 

nur Singular 

puno radno vrijeme  

die Vollzeit 

nur Singular 

puno radno vrijeme 

die Vollzeitkraft, die Vollzeitkräfte 

radnica/radnik na puno radno vrijeme 

die Vorbereitung, die Vorbereitungen 

priprema 

die Vorgesetzte, die Vorgesetzten 

mit unbestimmtem Artikel: eine Vorgesetzte, Vorgesetzte 

nadreĊena;šefica 

die Vorkasse 

nur Singular 

plaćanje unaprijed 

die Vormieterin, die Vormieterinnen 

prethodna stanarka 

die Vorsicht 

nur Singular 

paţnja;oprez 

die Vorsorgeuntersuchung, die Vorsorgeuntersuchungen 

preventivni pregled 

die Vorspeise, die Vorspeisen 

predjelo 



die Vorspeise, die Vorspeisen 

predjelo 

die Vorverkaufsstelle, die Vorverkaufsstellen 

pretprodajno mjesto 

die WG, die WGs 

Abkürzung für: Wohngemeinschaft 

skraćenica za zajedniĉki stan (WG) 

die Wahl, die Wahlen 

izbori 

die Wahrheit, die Wahrheiten 

istina 

die Waise, die Waisen 

siroĉe 

die Wand, die Wände 

zid 

die Wanderung, die Wanderungen 

planinarenje 

die Wanne, die Wannen 

kada (u kupatilu) 

die Warmmiete, die Warmmieten 

tzv. topla stanarina;kirija s grijanjem i reţijama 

die Warmmiete, die Warmmieten 

stanarina s grijanjem 

die Waschmaschine, die Waschmaschinen 

veš mašina 

die Waschmaschine, die Waschmaschinen 

veš mašina 

die Webseite, die Webseiten 

alternativ: die Website, die Websites 

web stranica 

die Webseite, die Webseiten 

alternativ: die Website, die Websites 

internet stranica 



die Weckfunktion, die Weckfunktionen 

funkcija budilnika 

die Wehe, die Wehen 

trudovi;kontrakcije 

die Weintraube, die Weintrauben 

grozd 

die Wellness 

nur Singular, aus dem Englischen 

wellness 

die Welt 

hier nur Singular 

svijet 

die Weltmeisterin, die Weltmeisterinnen 

svjetska prvakinja 

die Werbeagentur, die Werbeagenturen 

marketinška agencija 

die Werbung 

nur Singular 

reklama 

die Werkstatt, die Werkstätten 

radionica 

die Wertsache, die Wertsachen 

meist im Plural 

vrijednosna stvar 

die Weste, die Westen 

prsluk 

die Wette, die Wetten 

opklada 

die Wiederholung, die Wiederholungen 

ponavljanje 

die Wiese, die Wiesen 

livada 

die Wimperntusche 

nur Singular 



maskara  

die Windel, die Windeln 

pelena 

die Wissenschaftlerin, die Wissenschaftlerinnen 

nauĉnica;znanstvenica 

die Witwe, die Witwen 

udovica 

die Woche, die Wochen 

sedmica 

die Woche, die Wochen 

sedmica 

die Wohngemeinschaft, die Wohngemeinschaften 

Abkürzung: die WG, die WGs 

zajedniĉki stan 

die Wohngemeinschaft, die Wohngemeinschaften 

Abkürzung: WG 

zajedniĉki stan;stan koji više osoba dijeli 

die Wohnung, die Wohnungen 

Abkürzung: Whg. 

stan 

die Wohnung, die Wohnungen 

stan 

die Wolke, die Wolken 

oblak 

die Wunde, die Wunden 

rana 

die Wurst, die Würste 

suhomesnati proizvodi (ali i kobasica) 

die Wurst, die Würste 

suhomesnati proizvodi ili kobasica 

die Wurstplatte, die Wurstplatten 

hladna plata (sa suhomesnatim proizvodima i kobasicom) 

die Wurzel, die Wurzeln 



korijen 

die Wut 

nur Singular 

ljutnja;srdţba;bijes 

die Wärme 

nur Singular 

toplina 

die Wäsche 

nur Singular 

veš 

die Wäscheleine, die Wäscheleinen 

štrik za veš 

die Yoga-Matte, die Yoga-Matten 

prostirka za jogu 

die Zahl, die Zahlen 

broj 

die Zahl, die Zahlen 

broj 

die Zahlung, die Zahlungen 

plaćanje 

die Zahnbürste, die Zahnbürsten 

ĉetkica za zube 

die Zahnbürste, die Zahnbürsten 

ĉetkica za zube 

die Zahnpasta 

nur Singular 

kaladont;pasta za zube 

die Zahnpasta, die Zahnpasten 

Plural selten 

kaladont 

die Zahnärztin, die Zahnärztinnen 

zubarka 

die Zeit 

hier nur Singular 



vrijeme 

die Zeitschrift, die Zeitschriften 

ĉasopis 

die Zeitung, die Zeitungen 

novine 

die Zeugin, die Zeuginnen 

svjedokinja 

die Zigarette, die Zigaretten 

cigareta 

die Zimmerpflanze, die Zimmerpflanzen 

sobna biljka 

die Zitrone, die Zitronen 

limun 

die Zitrone, die Zitronen 

limun 

die Zukunft, die Zukünfte 

Plural selten 

budućnost 

die Zulage, die Zulagen 

bonus;dodatak 

die Zusage, die Zusagen 

potvrdan odgovor 

die Zusage, die Zusagen 

potvrdan odgovor 

die Zuschauerin, die Zuschauerinnen 

gledateljka 

die Zustimmung 

nur Singular 

saglasnost;odobrenje;pristanak 

die Zutat, die Zutaten 

sastojak 

die Zwiebel, die Zwiebeln 

luk 



die Zwiebel, die Zwiebeln 

luk 

die Zwillingsschwester, die Zwillingsschwestern 

sestra blizanka 

die beste Freundin, die besten Freundinnen 

najbolja prijateljica 

die deutsche Sprache 

nur Singular 

njemaĉki jezik 

die einfache Fahrt, die einfachen Fahrten 

jednosmjerna voţnja 

die gute Laune 

nur Singular 

dobro raspoloţenje 

die schwere Zeit, die schweren Zeiten 

teţak period;teška vremena 

die Ärztin, die Ärztinnen 

doktorica 

die Ärztin, die Ärztinnen 

doktorica 

die Ärztin, die Ärztinnen 

doktorica 

die Öffnungszeit, die Öffnungszeiten 

radno vrijeme 

die Übernachtung, die Übernachtungen 

noćenje 

die Überraschung 

hier nur Singular 

iznenaĊenje 

die Überraschung, die Überraschungen 

iznenaĊenje 

die Überweisung, die Überweisungen 

transfer;uplata novca 



die Überweisung, die Überweisungen 

transfer novca 

die Übung, die Übungen 

vjeţba 

die öffentliche Toilette, die öffentlichen Toiletten 

javni toalet 

diese Woche 

ove sedmice  

dieser, diese, dieses 

ovaj, ova, ovo 

digital 

digitalan/digitalna/digitalno 

direkt 

direktno 

diskutieren 

diskutiert, diskutierte, hat diskutiert 

raspravljati  

doch 

ali da;pa da;ali ipak 

doof 

doofer, am doofsten 

bezveze;glup/glupa/glupo 

dort 

tamo 

dorthin 

tamo 

draußen 

vani;napolju 

dreckig 

dreckiger, am dreckigsten 

prljavo 

drei 

tri 



drei 

tri 

dreihundert 

tristo 

dreihundertdreiundzwanzig 

tristo dvadeset tri 

dreimal 

triput 

dreizehn 

trinaest 

dreißig 

trideset 

dringend 

dringender, am dringendsten 

hitno 

drinnen 

unutra 

dritter, dritte, drittes 

treći, treća, treće 

du 

ti 

dunkel 

dunkler, am dunkelsten 

mraĉan/mraĉna/mraĉno 

dunkelblau 

tamnoplav/tamnoplava/tamnoplavo 

durch 

kroz 

durch|fahren 

fährt durch, fuhr durch, ist durchgefahren 

voziti se direktno;proputovati 

dusslig 

dussliger, am dussligsten; umgangssprachlich, alternativ: dusselig 

šašav/šašava/šašavo; tupav/tupava/tupavo;glup/glupa/glupo 



dünn 

dünner, am dünnsten 

tanak/tanka/tanko 

dürfen 

darf, durfte 

smjeti 

echt 

baš;skroz;stvarno;zaista 

echt 

echter, am echtesten 

stvaran/stvarna/stvarno;pravi/prava/pravo 

echt 

stvarno;zbilja 

egal 

svejedno 

ehrenamtlich 

volonterski;dobrovoljno 

ehrlich 

ehrlicher, am ehrlichsten 

iskren/iskrena/iskreno 

eigener, eigene, eigenes 

svoj, svoja, svoje 

eigener, eigene, eigenes 

svoj/svoja/svoje (ovdje u smislu: samostalan/samostalna/samostalno) 

eigentlich 

ustvari;zapravo 

ein 

neodreĊeni ĉlan za muški i srednji rod 

ein Kind bekommen 

bekommt, bekam, hat bekommen 

dobiti dijete 

ein Liter 

jedan litar 



ein Medikament nehmen 

nimmt, nahm, hat genommen 

uzeti;uzimati lijek 

ein Problem lösen 

löst, löste, hat gelöst 

riješiti problem 

ein Risiko ein|gehen 

geht ein, ging ein, ist eingegangen 

izlagati;izloţiti se riziku (opasnosti);rizikovati;riskirati 

ein Teelöffel 

jedna ĉajna kašika 

ein Tor schießen 

schießt, schoss, hat geschossen 

dati;davati gol 

ein Zimmer 

jedna soba 

ein Zimmer mit Bad und WC 

soba sa kupatilom i toaletom 

ein bisschen 

malo 

ein dickes Fell haben 

hat, hatte, hat gehabt 

imati debelu koţu 

ein frisches Handtuch 

ĉist peškir 

ein paar 

par (nekoliko) 

ein paar Tage 

par dana 

ein schlechtes Gewissen haben 

hat, hatte, hat gehabt 

imati griţnju savjesti 

eine 

neodreĊeni ĉlan za ţenski rod 



eine Ausbildung machen 

macht, machte, hat gemacht 

ići na struĉno obrazovanje 

eine Frage beantworten 

beantwortet, beantwortete, hat beantwortet 

odgovoriti na pitanje  

eine Liste führen 

führt, führte, hat geführt 

voditi spisak 

eine Nachricht hinterlassen 

hinterlässt, hinterließ, hat hinterlassen 

ostaviti poruku 

eine Scheibe Brot 

kriška hljeba;kruha 

eine Tour drehen 

dreht, drehte, hat gedreht 

okrenuti;obići krug (po kvartu ili gradu) 

einen Krankenwagen rufen 

ruft, rief, hat gerufen 

pozvati hitnu pomoć 

einen Kredit auf|nehmen 

nimmt auf, nahm auf, hat aufgenommen 

podići;podizati;uzeti kredit 

einen Kurs besuchen 

besucht, besuchte, hat besucht 

pohaĊati kurs 

einen Marathon laufen 

läuft, lief, ist gelaufen 

trĉati maraton 

einen Preis (für etwas) gewinnen 

gewinnt, gewann, hat gewonnen 

osvojiti;osvajati nagradu (za nešto) 

eines Tages 

jednoga dana 



einfach 

einfacher, am einfachsten 

jednostavno;lako 

einfache Fahrt 

jednosmjerna voţnja  

einhundert 

sto 

einhunderteins 

sto jedan 

einige 

nekoliko 

einmal 

Kurzform: mal 

jednom 

eins 

jedan 

eins 

jedan 

einsam 

einsamer, am einsamsten 

usamljen/usamljena/usamljeno 

einsam 

einsamer, am einsamsten 

usamljen/usamljena/usamljeno 

eintausend 

hiljada 

ein|atmen 

atmet ein, atmete ein, hat eingeatmet 

udahnuti 

ein|checken 

checkt ein, checkte ein, hat eingecheckt; aus dem Englischen 

ĉekirati;prijaviti se (anglicizam) 

ein|gehen 

geht ein, ging ein, ist eingegangen 



pristići;pristizati 

ein|schlafen 

schläft ein, schlief ein, ist eingeschlafen 

zaspati 

ein|steigen 

steigt ein, stieg ein, ist eingestiegen 

ući;ulaziti (u prevozno sredstvo) 

ein|ziehen 

zieht ein, zog ein, ist eingezogen 

useliti;useljavati se 

ein|ziehen 

zieht ein, zog ein, ist eingezogen 

useliti 

einäugig 

jednook/jednooka/jednooko 

eis|laufen 

läuft eis, lief eis, ist eisgelaufen 

klizati se 

eklig 

ekliger, am ekligsten; alternativ: ekelig 

gadno;odvratno 

elegant 

eleganter, am elegantesten 

elegantno 

elektrisch 

elektriĉno 

elektronisch 

elektronski/elektronska/elektronsko 

elf 

jedanaest 

elf 

jedanaest 

elfjährig 

jedanaestogodišnje 



emotional 

emotionaler, am emotionalsten 

emocionalan/emocionalna/emocionalno; osjećajan/osjećajna/osjećajno 

enden 

endet, endete, hat geendet 

završavati;završiti se 

enden 

endet, endete, hat geendet  

završiti se;doći do kraja;okonĉati se 

endlich 

konaĉno 

eng 

enger, am engsten 

uzak/uska/usko 

entlang 

duţ 

entlang|gehen 

geht entlang, ging entlang, ist entlanggegangen 

ići duţinom;ići uz 

entspannend 

entspannender, am entspannendsten 

opuštajuće 

entspannt 

entspannter, am entspanntesten 

opušten/opuštena/opušteno 

entspannt 

entspannter, am entspanntesten 

opušten/opuštena/opušteno 

entstehen 

entsteht, entstand, ist entstanden  

nastati;nastajati;razviti se 

entstehen 

entsteht, entstand, ist entstanden 

graditi se (ali i nastati;nastajati;stvoriti;stvarati se) 



enttäuscht 

enttäuschter, am enttäuschtesten 

razoĉaran/razoĉarana/razoĉarano 

er 

on 

erfolgreich 

erfolgreicher, am erfolgreichsten 

uspješan/uspješna/uspješno 

erholsam 

erholsamer, am erholsamsten 

odmarajuće 

erkältet 

prehlaĊen/prehlaĊena/prehlaĊeno 

erleichtert 

erleichterter, am erleichtertsten 

olakšan/olakšana/olakšano 

ernst 

ernster, am ernstesten 

ozbiljan/ozbiljna/ozbiljno 

erreichbar 

erreichbarer, am erreichbarsten 

dostupan/dostupna/dostupno 

erreichbar 

erreichbarer, am erreichbarsten 

dostupan/dostupna/dostupno 

erscheinen 

erscheint, erschien, ist erschienen 

izići;izlaziti (u smislu biti objavljen) 

erscheinen 

erscheint, erschien, ist erschienen 

pojaviti se 

erschöpft (sein) 

erschöpfter, am erschöpftesten 

biti iscrpljen/iscrpljena/iscrpljeno 

erst 



tek 

erst mal 

za poĉetak;za sada 

erwachsen 

odrastao/odrasla/odraslo (u smislu biti ili ponašati se kao odrasla osoba) 

es 

to/ono  

es nicht bringen; etwas bringt es nicht 

bringt, brachte, hat gebracht 

ne vrijediti;nemati uĉinka;nemati fajde; nešto nema uĉinka;fajde;koristi 

ethisch 

moralan/moralna/moralno;etiĉan/etiĉna/etiĉno 

etwa 

oko;otprilike 

etwas 

nešto;malo 

etwas 

nešto 

etwas ab|buchen 

bucht ab, buchte ab, hat abgebucht 

nešto skinuti;skidati (sa raĉuna) 

etwas ab|heben 

hebt ab, hob ab, hat abgehoben 

podići;podizati nešto (npr. novac) 

etwas ab|lehnen 

lehnt ab, lehnte ab, hat abgelehnt 

odbiti;odbijati nešto 

etwas ab|sagen 

sagt ab, sagte ab, hat abgesagt 

nešto otkazati 

etwas ab|schließen 

schließt ab, schloss ab, hat abgeschlossen 

zatvoriti;zatvarati nešto 



etwas ab|schließen 

schließt ab, schloss ab, hat abgeschlossen 

završiti;završavati nešto 

etwas ab|trocknen 

trocknet ab, trocknete ab, hat abgetrocknet 

(nešto) osušiti;posušiti 

etwas ab|waschen 

wäscht ab, wusch ab, hat abgewaschen 

(nešto) oprati;prati 

etwas ahnen 

ahnt, ahnte, hat geahnt 

nešto (na)slutiti;predosjetiti;predosjećati 

etwas (an jemanden) verteilen 

verteilt, verteilte, hat verteilt 

nešto (nekome) (raz)dijeliti;dodijeliti;raspodijeliti 

etwas an|bieten 

bietet an, bot an, hat angeboten 

(po)nuditi nešto 

etwas an|haben 

hat an, hatte an, hat angehabt 

nešto imati na sebi;biti obuĉena/obuĉen u nešto 

etwas an|lassen 

lässt an, ließ an, hat angelassen 

ostaviti nešto upaljeno 

etwas an|legen 

legt an, legte an, hat angelegt 

nešto ulagati;uloţiti;investirati 

etwas an|probieren 

probiert an, probierte an, hat anprobiert 

nešto (is)probati (npr. odjeću) 

etwas an|sparen 

spart an, sparte an, hat angespart 

uštedjeti;naštedjeti (u smislu ostvariti uštedu, saĉuvati štedeći) 

etwas an|ziehen 

zieht an, zog an, hat angezogen 



nešto obući;oblaĉiti 

etwas an|zünden 

zündet an, zündete an, hat angezündet 

zapaliti nešto 

etwas auf|führen 

führt auf, führte auf, hat aufgeführt 

nešto izvesti;izvoditi (npr. pozorišni komad) 

etwas auf|hängen 

hängt auf, hängte auf, hat aufgehängt 

(nešto) vješati;kaĉiti 

etwas auf|laden 

lädt auf, lud auf, hat aufgeladen 

nešto (na)puniti 

etwas auf|machen 

macht auf, machte auf, hat aufgemacht 

otvoriti nešto (npr. pismo) 

etwas auf|nehmen 

nimmt auf, nahm auf, hat aufgenommen 

nešto snimati;snimiti (npr. ton) 

etwas auf|runden 

rundet auf, rundete auf, hat aufgerundet 

nešto zaokruţiti;zaokruţivati (iznos) 

etwas auf|räumen 

räumt auf, räumte auf, hat aufgeräumt 

nešto pospremiti;pospremati 

etwas auf|stapeln 

stapelt auf, stapelte auf, hat aufgestapelt 

nešto naslagati;nagomilati 

etwas aus|checken 

checkt aus, checkte aus, hat ausgecheckt; aus dem Englischen 

nešto provjeriti;provjeravati;(pro)njuškati po internetu 

etwas aus|drucken 

druckt aus, druckte aus, hat ausgedruckt 

(od)štampati;isprintati nešto 



etwas aus|drücken 

drückt aus, drückte aus, hat ausgedrückt 

nešto izraziti;izraţavati 

etwas aus|füllen 

füllt aus, füllte aus, hat ausgefüllt 

ispuniti;ispunjavati nešto 

etwas aus|geben 

gibt aus, gab aus, hat ausgegeben 

(po)trošiti 

etwas aus|liefern 

liefert aus, lieferte aus, hat ausgeliefert 

nešto isporuĉiti;isporuĉivati; raznijeti;raznositi 

etwas aus|nutzen 

nutzt aus, nutzte aus, hat ausgenutzt 

nešto iskoristiti 

etwas aus|probieren 

probiert aus, probierte aus, hat ausprobiert 

nešto isprobati;isprobavati  

etwas aus|räumen 

räumt aus, räumte aus, hat ausgeräumt 

nešto raspremiti;pospremiti 

etwas aus|räumen 

räumt aus, räumte aus, hat ausgeräumt 

(is)prazniti nešto;sve iznijeti;iznositi 

etwas aus|schalten 

schaltet aus, schaltete aus, hat ausgeschaltet 

nešto iskljuĉiti;iskljuĉivati 

etwas aus|suchen 

sucht aus, suchte aus, hat ausgesucht 

nešto izabrati;birati  

(etwas) aus|trinken 

trinkt aus, trank aus, hat ausgetrunken 

(nešto) ispiti;ispijati;isprazniti (ovdje i u emocionalnom smislu) 

etwas aus|ziehen 

zieht aus, zog aus, hat ausgezogen 



skinuti nešto (odjeću ili obuću) 

(etwas) backen 

backt/bäckt, backte, hat gebacken 

(nešto) peći 

etwas bauen 

baut, baute; hat gebaut 

nešto graditi 

etwas bearbeiten 

bearbeitet, bearbeitete, hat bearbeitet 

nešto obraditi;obraĊivati 

etwas bearbeiten 

bearbeitet, bearbeitete, hat bearbeitet 

nešto obraditi;obraĊivati 

etwas beenden 

beendet, beendete, hat beendet 

nešto završiti;okonĉati 

etwas behalten 

behält, behielt, hat behalten 

nešto zadrţati 

etwas bekommen 

bekommt, bekam, hat bekommen 

nešto dobiti;dobijati 

etwas benutzen 

benutzt, benutzte, hat benutzt 

nešto koristiti 

etwas benötigen 

benötigt, benötigte, hat benötigt 

nešto trebati 

etwas berechnen 

berechnet, berechnete, hat berechnet 

nešto izraĉunati;proraĉunati 

etwas bereit|halten 

hält bereit, hielt bereit, hat bereitgehalten 

nešto imati (nositi) pripremljeno/spremno;nešto drţati spremnim 



etwas bescheinigen 

bescheinigt, bescheinigte, hat bescheinigt 

potvrditi;potvrĊivati nešto 

etwas beschriften 

beschriftet, beschriftete, hat beschriftet 

nešto oznaĉiti;oznaĉivati (olovkom) 

etwas besichtigen 

besichtigt, besichtigte, hat besichtigt 

nešto razgledati 

etwas besitzen 

besitzt, besaß, hat besessen 

nešto posjedovati;imati 

etwas besorgen 

besorgt, besorgte, hat besorgt 

nešto nabaviti;nabavljati 

etwas bestehen 

besteht, bestand, hat bestanden 

nešto poloţiti (npr. ispit) 

(etwas) bestellen 

bestellt, bestellte, hat bestellt 

(nešto) naruĉiti;naruĉivati 

etwas bestreuen 

bestreut, bestreute, hat bestreut 

nešto (neĉim) posuti;posipati 

etwas bestätigen 

bestätigt, bestätigte, hat bestätigt 

nešto potvrditi 

etwas bestätigen 

bestätigt, bestätigte, hat bestätigt 

potvrditi nešto 

etwas betonen 

betont, betonte, hat betont 

nešto naglasiti;naglašavati 

(etwas) bezahlen 

bezahlt, bezahlte, hat bezahlt 



(nešto) platiti;plaćati 

etwas bieten 

bietet, bot, hat geboten 

nešto (po)nuditi 

etwas braten 

brät, briet, hat gebraten 

nešto prţiti 

etwas buchen 

bucht, buchte, hat gebucht 

nešto bukirati  

etwas buchen 

bucht, buchte, hat gebucht 

nešto bukirati 

(etwas) buchstabieren 

buchstabiert, buchstabierte, hat buchstabiert 

(nešto) sricati;govoriti slovo po slovo 

(etwas) bügeln 

bügelt, bügelte, hat gebügelt 

peglati (nešto) 

etwas checken 

checkt, checkte, hat gecheckt; aus dem Englischen 

nešto kontati;kapirati; shvatiti;shvaćati (anglicizam) 

(etwas) denken 

denkt, dachte, hat gedacht 

(nešto) misliti 

etwas designen 

designt, designte, hat designt 

dizajnirati 

etwas downloaden 

im Präsens nicht trennbar, aber Achtung: Partizip II: "downgeloadet" 

downloadirati;skinuti;skidati s interneta 

etwas drauf|legen 

legt drauf, legte drauf, hat draufgelegt 

nešto negdje poloţiti; staviti;spustiti;spuštati 



(etwas) drehen 

dreht, drehte, hat gedreht 

(nešto) snimati;snimiti (u smislu filma ili videa) 

(etwas) drucken 

druckt, druckte, hat gedruckt 

štampati;printati nešto 

etwas durch vier teilen 

teilt, teilte, hat geteilt 

nešto (po)dijeliti kroz ĉetiri (na ĉetiri dijela) 

etwas ein|geben 

gibt ein, gab ein, hat eingegeben 

unijeti;unositi nešto (u smislu unijeti PIN broj) 

etwas ein|gestehen 

gesteht ein, gestand ein, hat eingestanden 

nešto priznati;otvoreno reći 

etwas ein|kaufen 

kauft ein, kaufte ein, hat eingekauft 

nešto kupovati;kupiti  

etwas ein|packen 

packt ein, packte ein, hat eingepackt 

nešto (s)pakovati 

etwas ein|packen 

packt ein, packte ein, hat eingepackt 

nešto (s)pakovati 

etwas ein|richten 

richtet ein, richtete ein, hat eingerichtet 

otvoriti;otvarati nešto (u smislu otvoriti konto) 

etwas ein|richten 

richtet ein, richtete ein, hat eingerichtet 

nešto namjestiti; srediti;urediti;opremiti 

etwas ein|räumen 

räumt ein, räumte ein, hat eingeräumt 

(nešto negdje) smjestiti;smještavati (npr. u mašinu za suĊe) 

etwas ein|schalten 

schaltet ein, schaltete ein, hat eingeschaltet 



nešto ukljuĉiti;upaliti 

etwas ein|weihen 

weiht ein, weihte ein, hat eingeweiht 

nešto sveĉano otvoriti;otvarati (npr. novi stan) 

etwas ein|zahlen 

zahlt ein, zahlte ein, hat eingezahlt 

uplatiti;uplaćivati nešto 

etwas empfangen 

empfängt, empfing, hat empfangen 

nešto primiti;primati 

etwas entdecken 

entdeckt, entdeckte, hat entdeckt 

nešto otkriti;otkrivati;naći;nalaziti (u smislu: nešto novo) 

etwas entsorgen 

entsorgt, entsorgte, hat entsorgt 

nešto baciti;odloţiti;odlagati (ali i: riješiti se;osloboditi se neĉega) 

etwas entwerten 

entwertet, entwertete, hat entwertet 

nešto poništiti (u smislu karte) 

etwas entwickeln 

entwickelt, entwickelte, hat entwickelt 

nešto razvijati;razviti;stvarati;stvoriti;praviti 

etwas erfinden 

erfindet, erfand, hat erfunden 

nešto izumiti;pronaći;pronalaziti (ali i izmisliti;izmišljati) 

etwas erfinden 

erfindet, erfand, hat erfunden 

nešto izumiti; pronaći;izmisliti;izmišljati 

etwas erhöhen 

erhöht, erhöhte, hat erhöht 

povisiti nešto 

etwas erlauben 

erlaubt, erlaubte, hat erlaubt 

nešto dozvoliti;dozvoljavati; odobriti;odobravati 



etwas erreichen 

erreicht, erreichte, hat erreicht 

stići;stizati;doći;dolaziti do neĉega 

etwas erreichen 

erreicht, erreichte, hat erreicht 

dostići nešto (ovdje: stići na neko mjesto) 

etwas erstellen 

erstellt, erstellte, hat erstellt 

nešto (na)praviti;izgraditi 

etwas eröffnen 

eröffnet, eröffnete, hat eröffnet 

otvoriti;otvarati nešto 

(etwas) essen 

isst, aß, hat gegessen 

jesti (nešto) 

(etwas) fegen 

fegt, fegte, hat gefegt 

nešto (po)mesti 

(etwas) fegen 

fegt, fegte, hat gefegt 

(nešto) (po)mesti 

(etwas) filmen 

filmt, filmte, hat gefilmt 

(nešto) snimiti;snimati (film) 

etwas flicken 

flickt, flickte, hat geflickt 

nešto (za)krpiti 

(etwas) flüstern 

flüstert, flüsterte, hat geflüstert  

(nešto) šaptati 

etwas füllen 

füllt, füllte, hat gefüllt 

nešto (na)puniti 

etwas genießen 

genießt, genoss, hat genossen 



uţivati u neĉemu 

(etwas) gewinnen 

gewinnt, gewann, hat gewonnen 

(nešto) pobijediti 

etwas googeln 

googelt, googelte, hat gegoogelt; aus dem Englischen 

nešto googlati;guglati (anglicizam) 

(etwas) grillen 

grillt, grillte, hat gegrillt 

prţiti (nešto) na roštilju 

etwas gründen 

gründet, gründete, hat gegründet 

osnovati;osnivati nešto  

(etwas) gucken 

guckt, guckte, hat geguckt; umgangssprachlich 

(po)gledati (nešto) 

etwas gut gebrauchen können 

kann, konnte 

moći nešto dobro iskoristiti 

etwas haben 

hat, hatte, hat gehabt 

nešto imati  

(etwas) heizen 

heizt, heizte, hat geheizt  

(nešto) grijati;zagrijavati 

etwas heraus|finden 

findet heraus, fand heraus, hat herausgefunden 

nešto saznati (ali i otkriti;otkrivati) 

etwas herunter|laden 

lädt herunter, lud herunter, hat heruntergeladen 

nešto preuzeti;preuzimati s interneta 

etwas her|stellen 

stellt her, stellte her, hat hergestellt 

nešto napraviti;proizvesti;proizvoditi;stvoriti;stvarati 



etwas hin|kriegen 

kriegt hin, kriegte hin, hat hingekriegt 

nešto uspjeti;(u)raditi 

etwas hin|kriegen 

kriegt hin, kriegte hin, hat hingekriegt; umgangssprachlich 

nešto uspjeti;uspijevati 

etwas hoch|laden 

lädt hoch, lud hoch, hat hochgeladen 

nešto uploadati;uplodati 

etwas hoffen 

hofft, hoffte, hat gehofft 

nadati se 

etwas hängen 

hängt, hängte, hat gehängt 

nešto (o)kaĉiti 

(etwas) hören 

hört, hörte, hat gehört 

(nešto) slušati (ali i ĉuti) 

etwas in Kauf nehmen 

nimmt, nahm, hat genommen 

pomiriti se s nepogodnostima zbog nekih prednosti;prihvatiti nešto;uzeti nešto u obzir 

etwas in die Welt hinaus|rufen 

ruft hinaus, rief hinaus, hat hinausgerufen 

nešto (iz)viknuti u svijet 

(etwas) jagen 

jagt, jagte, hat gejagt  

(nešto) (u)loviti 

etwas kapieren 

kapiert, kapierte, hat kapiert; umgangssprachlich 

nešto (s)kontati;(u)kapirati 

etwas kaufen 

kauft, kaufte, hat gekauft 

nešto kupiti;kupovati 

etwas kaufen 

kauft, kaufte, hat gekauft 



kupiti;kupovati 

(etwas) klauen 

klaut, klaute, hat geklaut 

(nešto) ukrasti;maznuti 

etwas kleben 

kleben, klebte, hat geklebt 

nešto zalijepiti;nalijepiti;prilijepiti 

etwas klein schneiden 

schneidet, schnitt, hat geschnitten 

nešto sitno isjeckati;isjeći 

etwas klären 

klärt, klärte, hat geklärt 

razjasniti;razjašnjavati, pojasniti;pojašnjavati nešto 

(etwas) kommentieren 

kommentiert, kommentierte, hat kommentiert 

(nešto) komentarisati 

etwas koordinieren 

koordiniert, koordinierte, hat koordiniert 

nešto koordinisati;uskladiti;usklaĊivati 

etwas korrigieren 

korrigiert, korrigierte, hat korrigiert 

(nešto) ispraviti;ispravljati 

etwas kosten 

kostet, kostete, hat gekostet 

koštati 

etwas kriegen 

kriegt, kriegte, hat gekriegt; umgangssprachlich 

nešto dobiti;dobijati  

etwas kühlen 

kühlt, kühlte, hat gekühlt 

nešto (o)hladiti 

(etwas) labern 

labert, laberte, hat gelabert; umgangssprachlich 

(nešto) brbljati;blebetati;lupetati 



etwas legen 

legt, legte, hat gelegt 

nešto poloţiti;polagati (u smislu staviti nešto negdje) 

etwas leiten 

leitet, leitete, hat geleitet 

nešto voditi 

(etwas) lernen 

lernt, lernte, hat gelernt 

(nešto) uĉiti 

(etwas) lesen 

liest, las, hat gelesen 

(nešto) ĉitati  

etwas liefern 

liefert, lieferte, hat geliefert 

nešto dostavljati;dostaviti 

etwas liken 

likt, likte, hat gelikt, aus dem Englischen 

lajkati nešto 

etwas machen 

macht, machte, hat gemacht 

nešto raditi 

(etwas) malen 

malt, malte, hat gemalt 

naslikati (nešto) 

etwas meinen 

meint, meinte, hat gemeint  

nešto misliti (u smislu izraziti svoje mišljenje na neku temu) 

etwas mieten 

mietet, mietete, hat gemietet 

nešto iznajmiti;iznajmljivati (ali i zakupiti;zakupljivati) 

etwas mischen 

mischt, mischte, hat gemischt 

nešto (po)miješati 

etwas mit|kriegen 

kriegt mit, kriegte mit, hat mitgekriegt; umgangssprachlich 



nešto (s)kontati;(u)kapirati;primijetiti 

etwas mit|machen 

macht mit, machte mit, hat mitgemacht 

podnijeti;podnositi, proţivjeti;proţivljavati; (pre)trpiti nešto (ali i uĉestvovati u neĉemu) 

etwas mit|schreiben 

schreibt mit, schrieb mit, hat mitgeschrieben 

(nešto) zapisati;zapisivati 

etwas mögen 

mag, mochte, hat gemocht 

nešto voljeti 

etwas nach|sehen 

sieht nach, sah nach, hat nachgesehen 

nešto provjeriti;provjeravati 

etwas nehmen 

nimmt, nahm, hat genommen 

nešto uzeti;uzimati 

etwas nennen 

nennt, nannte, hat genannt 

nešto navesti;navoditi 

etwas neu starten 

startet, startete, hat gestartet 

ponovno upaliti;restartovati 

etwas nutzen 

nutzt, nutzte, hat genutzt 

nešto koristiti 

etwas optimieren 

optimiert, optimierte, hat optimiert 

nešto poboljšati;optimirati 

etwas organisieren 

organisiert, organisierte, hat organisiert 

nešto organizovati 

(etwas) packen 

packt, packte, hat gepackt 

(nešto) pakovati 



etwas planen 

plant, plante, hat geplant 

nešto planirati  

etwas posten 

postet, postete, hat gepostet, aus dem Englischen 

nešto objaviti;objavljivati 

(etwas) posten 

postet, postete, hat gepostet; aus dem Englischen 

(nešto) objavljivati;stavljati post (na internet) 

etwas produzieren 

produziert, produzierte, hat produziert 

nešto proizvoditi;producirati 

etwas prüfen 

prüft, prüfte, hat geprüft 

nešto provjeriti; provjeravati;ispitati;ispitivati 

(etwas) putzen 

putzt, putzte, hat geputzt 

(nešto) ĉistiti 

(etwas) rauchen 

raucht, rauchte, hat geraucht 

pušiti (nešto) 

etwas reinigen 

reinigt, reinigte, hat gereinigt 

nešto (o)ĉistiti (npr. ranu) 

etwas reklamieren 

reklamiert, reklamierte, hat reklamiert 

nešto reklamirati 

(etwas) renovieren 

renoviert, renovierte, hat renoviert 

renovirati (nešto) 

etwas reparieren 

repariert, reparierte, hat repariert 

nešto popraviti;popravljati  

(etwas) reservieren 

reserviert, reservierte, hat reserviert 



(nešto) rezervisati 

(etwas) reservieren 

reserviert, reservierte, hat reserviert 

(nešto) rezervisati 

etwas sagen 

sagt, sagte, hat gesagt 

nešto reći;kazati 

etwas sammeln 

sammelt, sammelte, hat gesammelt 

sakupiti;sakupljati nešto 

etwas sammeln 

sammelt, sammelte, hat gesammelt 

sakupiti;sakupljati nešto 

etwas sanieren 

saniert, sanierte, hat saniert 

nešto renovirati;obnoviti;obnavljati 

etwas schaffen 

schafft, schaffte, hat geschafft 

stići (ali i nešto uspjeti;dostići) 

etwas schieben 

schiebt, schob, hat geschoben 

nešto gurati;gurnuti 

(etwas) schließen 

schließt, schloss, hat geschlossen 

zatvoriti (nešto) 

etwas schmeißen 

schmeißt, schmiss, hat geschmissen; umgangssprachlich 

nešto baciti;bacati 

etwas schmücken 

schmückt, schmückte, hat geschmückt 

ukrasiti;ukrašavati;(o)kititi nešto 

etwas schneiden 

schneidet, schnitt, hat geschnitten 

nešto rezati;sjeći 



(etwas) schreiben 

schreibt, schrieb, hat geschrieben 

(nešto) pisati 

(etwas) schreien 

schreit, schrie, hat geschrien  

(nešto) vrištati;vrisnuti 

etwas schälen 

schält, schälte, hat geschält 

nešto guliti 

etwas servieren 

serviert, servierte, hat serviert 

nešto posluţiti;servirati 

(etwas) singen 

singt, sang, hat gesungen 

(nešto) pjevati 

etwas so lassen 

lässt, ließ, hat gelassen 

nešto ostaviti tako kako je 

etwas sortieren 

sortiert, sortierte, hat sortiert 

nešto sortirati 

(etwas) sparen 

spart, sparte, hat gespart 

(u)štedjeti (nešto) 

etwas speichern 

speichert, speicherte, hat gespeichert 

nešto memorisati;(sa)ĉuvati 

(etwas) spielen 

spielt, spielte, hat gespielt 

(nešto) igrati 

etwas spielen 

spielt, spielte, hat gespielt 

igrati (ulogu);(od)glumiti nešto 

etwas starten 

startet, startete, hat gestartet 



poĉeti;poĉinjati nešto 

etwas stellen 

stellt, stellte, hat gestellt 

nešto staviti;stavljati 

(etwas) stoppen 

stoppt, stoppte, hat gestoppt 

nešto zaustaviti;stopirati 

etwas stornieren 

storniert, stornierte, hat storniert 

nešto stornirati;otkazati;otkazivati 

(etwas) studieren 

studiert, studierte, hat studiert 

(nešto) studirati 

etwas suchen 

sucht, suchte, hat gesucht 

nešto traţiti 

etwas teilen 

teilt, teilte, hat geteilt 

nešto (po)dijeliti 

etwas teilen 

teilt, teilte, hat geteilt 

nešto (po)dijeliti (npr. na Facebook-u) 

etwas teilen 

teilt, teilte, hat geteilt 

nešto šerati;podijeliti 

(etwas) tippen 

tippt, tippte, hat getippt 

(nešto) (ot)kucati;(o)tipkati 

etwas tragen 

trägt, trug, hat getragen 

nešto nositi (u smislu odjeće) 

etwas tragen 

trägt, trug, hat getragen 

nositi nešto negdje 



(etwas) trinken 

trinkt, trank, hat getrunken 

(nešto) piti 

etwas trocknen 

trocknet, trocknete, hat getrocknet 

(o)sušiti nešto 

etwas tun 

tut, tat, hat getan 

nešto (u)raditi;poduzeti 

(etwas) twittern 

twittert, twitterte, hat getwittert; aus dem Englischen 

(nešto) tvitati;objavljivati nešto na Twitter-u (anglicizam) 

etwas umfahren 

umfährt, umfuhr, hat umfahren  

zaobići;zaobilaziti;izbjeći:izbjegavati nešto (vozilom) 

etwas um|tauschen 

tauscht um, tauschte um, hat umgetauscht 

zamijeniti;zamijenjivati nešto 

etwas um|tauschen 

tauscht um, tauschte um, hat umgetauscht 

zamijeniti;zamijenjivati nešto 

etwas unter Wert verkaufen 

verkauft, verkaufte, hat verkauft 

prodati;prodavati nešto ispod cijene 

(etwas) unterrichten 

unterrichtet, unterrichtete, hat unterrichtet 

(nešto) predavati;poduĉavati 

etwas unterschreiben 

unterschreibt, unterschrieb, hat unterschrieben 

nešto potpisati;potpisivati 

etwas veranstalten 

veranstaltet, veranstaltete, hat veranstaltet 

odrţavati;odrţati;organizovati nešto 

etwas verbessern 

verbessert, verbesserte, hat verbessert 



nešto poboljšati;poboljšavati 

etwas verbrauchen 

verbraucht, verbrauchte, hat verbraucht 

nešto (po)trošiti 

etwas verbrauchen 

verbraucht, verbrauchte, hat verbraucht 

nešto (po)trošiti;istrošiti 

etwas verdienen 

verdient, verdiente, hat verdient 

nešto zaraditi;zaraĊivati 

etwas vereinbaren 

vereinbart, vereinbarte, hat vereinbart 

nešto ugovoriti;ugovarati, dogovoriti;dogovarati 

etwas verkaufen 

verkauft, verkaufte, hat verkauft 

prodavati nešto 

etwas verleihen 

verleiht, verlieh, hat verliehen 

nešto dati;davati; dodijeliti;dodjeljivati (ali i pozajmljivati;pozajmiti; iznajmljivati;iznajmiti nešto) 

(etwas) verlieren 

verliert, verlor, hat verloren 

izgubiti nešto 

etwas verlieren 

verliert, verlor, hat verloren 

nešto izgubiti 

etwas verrühren 

verrührt, verrührte, hat verrührt 

nešto umutiti 

etwas verschenken 

verschenkt, verschenkte, hat verschenkt 

pokloniti;poklanjati nešto 

etwas verschicken 

verschickt, verschickte, hat verschickt 

(po)slati nešto 



etwas verschreiben 

verschreibt, verschrieb, hat verschrieben 

prepisati nešto (med.) 

etwas verschütten 

verschüttet, verschüttete, hat verschüttet 

nešto prosuti;prosipati 

etwas versenden 

versendet, versendete, hat versendet 

(po)slati nešto 

etwas versuchen 

versucht, versuchte, hat versucht 

nešto pokušati 

etwas veröffentlichen 

veröffentlicht, veröffentlichte, hat veröffentlicht 

nešto objaviti;objavljivati;dati informacije za javnost 

etwas (von jemandem) erwarten 

erwartet, erwartete, hat erwartet 

oĉekivati nešto (od nekoga) 

etwas vor|bereiten 

bereitet vor, bereitete vor, hat vorbereitet 

nešto pripremiti;pripremati 

etwas vor|haben 

hat vor, hatte vor, hat vorgehabt 

nešto (is)planirati;namjeriti;namjeravati 

(etwas) waschen 

wäscht, wusch, hat gewaschen 

(nešto) (o)prati 

etwas weg|räumen 

räumt weg, räumte weg, hat weggeräumt 

nešto ukloniti;uklanjati, skloniti;sklanjati 

etwas weg|werfen 

wirft weg, warf weg, hat weggeworfen 

nešto (od)baciti;bacati 

etwas weg|werfen 

wirft weg, warf weg, hat weggeworfen 



nešto baciti;bacati 

(etwas) wenden 

wendet, wendete, hat gewendet 

(nešto) okrenuti;okretati;vratiti se 

etwas werden 

wird, wurde, ist geworden 

nešto postati;biti (u poslovnom smislu) 

(etwas) werfen 

wirft, warf, hat geworfen 

baciti;bacati (nešto) 

etwas wiederholen 

wiederholt, wiederholte, hat wiederholt 

nešto ponoviti;ponavljati 

(etwas) wischen 

wischt, wischte, hat gewischt 

(nešto) brisati 

etwas wählen 

wählt, wählte, hat gewählt 

nešto izabrati;birati 

(etwas) würzen 

würzt, würzte, hat gewürzt 

(nešto) zaĉiniti 

etwas zapfen 

zapft, zapfte, hat gezapft 

nešto (na)toĉiti (npr. pivo) 

etwas zeigen 

zeigt, zeigte, hat gezeigt 

nešto pokazati;pokazivati 

etwas zerknüllen 

zerknüllt, zerknüllte, hat zerknüllt 

nešto zguţvati 

etwas zerstören 

zerstört, zerstörte, hat zerstört 

nešto uništiti;razoriti;upropastiti 



etwas zu bieten haben 

hat, hatte, hat gehabt 

imati šta za (po)nuditi;imati šta za dati 

etwas zu sich nehmen 

nimmt, nahm, hat genommen 

nešto (po)jesti i (po)piti 

etwas zurück|bekommen 

bekommt zurück, bekam zurück, hat zurückbekommen 

dobiti nešto nazad (npr. kusur) 

etwas zurück|geben 

gibt zurück, gab zurück, hat zurückgegeben 

nešto vratiti;vraćati 

etwas zurück|legen 

legt zurück, legte zurück, hat zurückgelegt 

ostaviti po strani (u smislu štednje) 

etwas zu|bereiten 

bereitet zu, bereitete zu, hat zubereitet 

nešto (na)praviti;pripremiti;pripremati (jelo) 

(etwas) zählen 

zählt, zählte, hat gezählt 

(nešto) brojati  

etwas ändern 

ändert, änderte, hat geändert 

nešto mijenjati;promijeniti 

(etwas) öffnen 

öffnet, öffnete, hat geöffnet 

(nešto) otvoriti;otvarati 

(etwas) üben 

übt, übte, hat geübt 

(nešto) vjeţbati 

etwas übermalen 

übermalt, übermalte, hat übermalt 

nešto (pre)farbati;(pre)bojiti 

etwas übernehmen 

übernimmt, übernahm, hat übernommen 



nešto preuzeti;preuzimati 

etwas überprüfen 

überprüft, überprüfte, hat überprüft 

nešto pregledati;pregledavati; provjeriti;provjeravati;(pre)kontrolisati 

etwas übersetzen 

übersetzt, übersetzte, hat übersetzt 

nešto prevesti;prevoditi 

etwas überweisen 

überweist, überwies, hat überwiesen 

prebaciti novac;uplatiti;napraviti transfer novca 

etwas überziehen 

überzieht, überzog, hat überzogen 

nešto prekoraĉiti;prekoraĉivati (u smislu raĉuna) 

etwas übrig haben 

hat, hatte, hat gehabt 

imati nešto viška;ima se (novaca) 

etwas/jemanden akzeptieren 

akzeptiert, akzeptierte, hat akzeptiert 

nešto/nekoga prihvatiti;prihvaćati 

etwas/jemanden aus|wählen 

wählt aus, wählte aus, hat ausgewählt 

izabrati;birati nekoga/nešto 

etwas/jemanden begleiten 

begleitet, begleitete, hat begleitet 

nekoga/nešto (is)pratiti 

etwas/jemanden beobachten 

beobachtet, beobachtete, hat beobachtet 

nešto/nekoga posmatrati 

etwas/jemanden beschreiben 

beschreibt, beschrieb, hat beschrieben 

nešto/nekoga opisati;opisivati 

etwas/jemanden betreuen 

betreut, betreute, hat betreut 

njegovati;brinuti se o nekome/neĉemu 



etwas/jemanden brauchen 

braucht, brauchte, hat gebraucht 

nešto/nekoga trebati 

etwas/jemanden brauchen 

braucht, brauchte, hat gebraucht 

nešto/nekoga trebati 

etwas/jemanden finden 

findet, fand, hat gefunden 

nešto/nekoga naći 

(etwas/jemanden) fotografieren 

fotografiert, fotografierte, hat fotografiert 

(nekoga/nešto) fotografisati 

etwas/jemanden füttern 

füttert, fütterte, hat gefüttert 

nekoga/nešto hraniti 

etwas/jemanden googeln 

googelt, googelte, hat gegoogelt 

nekoga/nešto (iz)guglati 

etwas/jemanden hassen 

hasst, hasste, gehasst 

nešto/nekoga mrziti 

etwas/jemanden kontrollieren 

kontrolliert, kontrollierte, hat kontrolliert 

nešto/nekoga kontrolisati 

(etwas/jemanden) kritisieren 

kritisiert, kritisierte, hat kritisiert 

nešto/nekoga kritikovati 

etwas/jemanden lieben 

liebt, liebte, hat geliebt 

nekoga/nešto voljeti 

etwas/jemanden meinen 

meint, meinte, hat gemeint 

misliti na nešto/nekoga (u smislu „Mislite li na PIN?“) 

etwas/jemanden mit|nehmen 

nimmt mit, nahm mit, hat mitgenommen 



nekoga/nešto uzeti;ponijeti 

etwas/jemanden raus|bringen 

bringt raus, brachte raus, hat rausgebracht 

nekoga/nešto iznijeti;iznositi 

etwas/jemanden respektieren 

respektiert, respektierte, hat respektiert 

poštovati nekoga/nešto 

etwas/jemanden röntgen 

röntgt, röntgte, hat geröntgt 

snimati nešto rentgenom 

etwas/jemanden schätzen 

schätzt, schätzte, hat geschätzt 

cijeniti nešto/nekoga 

etwas/jemanden sehen 

sieht, sah, hat gesehen 

nešto/nekoga vidjeti 

etwas/jemanden testen 

testet, testete, hat getestet 

nešto/nekoga testirati 

etwas/jemanden unterstützen 

unterstützt, unterstützte, hat unterstützt 

nekome pomoći;pomagati, nekome pruţiti;pruţati oslonac 

etwas/jemanden vergessen 

vergisst, vergaß, hat vergessen 

nešto/nekoga zaboraviti;zaboravljati 

etwas/jemanden verlassen 

verlässt, verließ, hat verlassen 

nešto/nekoga napustiti;napuštati 

etwas/jemanden vermissen 

vermisst, vermisste, hat vermisst 

nedostajati (u smislu nekome nešto ili neko nedostaje) 

etwas/jemanden verstecken 

versteckt, versteckte, hat versteckt 

nešto/nekoga sakriti;sakrivati 



etwas/jemanden verstehen 

versteht, verstand, hat verstanden 

nešto/nekoga razumjeti 

etwas/jemanden verwechseln 

verwechselt, verwechselte, hat verwechselt 

(po)miješati;brkati nešto/nekoga 

etwas/jemanden verändern 

verändert, veränderte, hat verändert 

nešto/nekoga promijeniti;mijenjati;izmijeniti 

etwas/jemanden weg|bringen 

bringt weg, brachte weg, hat weggebracht 

nekoga/nešto odnijeti;odnositi 

etwas/jemanden wählen 

wählt, wählte, hat gewählt 

nešto/nekoga birati;izabrati 

euer/eure 

vaš/vaša/vaše 

evangelisch 

evangeliĉke vjeroispovijesti 

fahren 

fährt, fuhr, ist gefahren 

voziti se 

fair 

fairer, am fairsten 

fer 

fair 

fairer, am fairsten; aus dem Englischen 

fer;pošten/poštena/pošteno 

fallen 

fällt, fiel, ist gefallen 

pasti;padati 

fallen 

fällt, fiel, ist gefallen 

pasti;padati (ovdje u kontekstu novĉića koji se bacaju da se njima plati) 

falsch 



pogrešan/pogrešna/pogrešno 

fangen 

fängt, fing, hat gefangen 

uloviti;uhvatiti nešto 

fantasievoll 

fantasievoller, am fantasievollsten 

maštovit/maštovita/maštovito 

fantastisch 

fantastischer, am fantastischsten 

fantastiĉan/fantastiĉna/fantastiĉno 

fast 

skoro 

fast immer 

skoro uvijek;preteţno 

fasziniert 

faszinierter, am fasziniertesten 

fasciniran/fascinirana/fascinirano 

faul 

fauler, am faulsten 

lijen/lijena/lijeno  

faulenzen 

faulenzt, faulenzte, hat gefaulenzt 

ljenĉariti 

fehlen 

fehlt, fehlte, hat gefehlt 

nedostajati;faliti  

feierlich 

feierlicher, am feierlichsten 

sveĉan/sveĉana/sveĉano 

feiern 

feiert, feierte, hat gefeiert 

slaviti 

fern|sehen 

sieht fern, sah fern, hat ferngesehen 

gledati televiziju 



fertig 

gotov/gotova/gotovo 

fest 

stalan/stalna/stalno 

fett 

fetter, am fettesten 

mastan/masna/masno 

finanziell 

finansijsko 

finden 

findet, fand, hat gefunden 

smatrati nešto nekakvim (ali i naći;nalaziti;misliti) 

fit 

fitter, am fittesten 

fit;u formi 

flach 

flacher, am flachsten 

ravan/ravna/ravno 

fleißig 

fleißiger, am fleißigsten 

vrijedan/vrijedna/vrijedno 

flexibel 

flexibler, am flexibelsten 

fleksibilan/fleksibilna/fleksibilno 

fliegen 

fliegt, flog, ist geflogen 

letjeti 

formell 

formeller, am formellsten 

formalan/formalna/formalno 

fragen 

fragt, fragte, hat gefragt 

pitati 

frei 

slobodan/slobodna/slobodno 



freiwillig 

freiwilliger, am freiwilligsten 

dobrovoljan/dobrovoljna/dobrovoljno 

frei|haben 

hat frei, hatte frei, hat freigehabt 

imati slobodno 

fremd 

fremder, am fremdesten 

stran/strana/strano 

freundlich 

freundlicher, am freundlichsten 

ljubazan/ljubazna/ljubazno 

frieren 

friert, fror, hat gefroren 

smrzavati se 

frisch 

frischer, am frischsten/am frischesten 

svjeţ/svjeţa/svjeţe 

froh 

froher, am frohsten/am frohesten 

sretan/sretna/sretno 

fröhlich 

fröhlicher, am fröhlichsten 

radostan/radosna/radosno 

früh 

früher, am frühesten/frühsten 

rano 

früher 

prije;ranije;nekada 

frühstücken 

frühstückt, frühstückte, hat gefrühstückt 

doruĉkovati 

frühstücken 

frühstückt, frühstückte, hat gefrühstückt 

doruĉkovati 



funktionieren 

funktioniert, funktionierte, hat funktioniert 

funkcionisati 

furchtbar 

furchtbarer, am furchtbarsten 

grozan/grozna/grozno 

fünf 

pet 

fünf 

pet 

fünfhundert 

petsto 

fünfhundertfünfundvierzig 

petsto ĉetrdeset pet 

fünfzehn 

petnaest 

fünfzig 

pedeset 

für 

za 

für die erste Klasse 

za prvi razred 

für die zweite Klasse 

za drugi razred 

für etwas brennen 

brennt, brannte, hat gebrannt  

goriti za nešto (u smislu zanimati se jako za nešto) 

für etwas gut sein 

ist, war, ist gewesen 

biti dobar/dobra/dobro za nešto;biti koristan/korisna/korisno 

für etwas sorgen 

sorgt, sorgte, hat gesorgt 

obezbjeĊivati;obezbijediti (ali i brinuti se za nešto) 

fünf 



pet 

fünf 

pet 

fünfhundert 

petsto 

fünfhundertfünfundvierzig 

petsto ĉetrdeset pet 

fünfzehn 

petnaest 

fünfzig 

pedeset 

für 

za 

für die erste Klasse 

za prvi razred 

für die zweite Klasse 

za drugi razred 

für etwas brennen 

brennt, brannte, hat gebrannt  

goriti za nešto (u smislu zanimati se jako za nešto) 

für etwas gut sein 

ist, war, ist gewesen 

biti dobar/dobra/dobro za nešto;biti koristan/korisna/korisno 

für etwas sorgen 

sorgt, sorgte, hat gesorgt 

obezbjeĊivati;obezbijediti (ali i brinuti se za nešto) 

für jemanden da sein 

ist, war, ist gewesen 

biti tu za nekoga 

für jemanden da sein 

ist, war, ist gewesen 

biti uz nekoga;stajati nekome na raspolaganju 

für jemanden reserviert sein 

ist, war, ist gewesen 



biti rezervisan/rezervisana/rezervisano za nekoga 

für jemanden/etwas gemacht sein 

ist, war, ist gewesen 

biti stvoren/stvorena/stvoreno za nekoga/nešto 

ganz 

skroz;sasvim (ali i cijel/cijela/cijelo) 

ganz 

cijeli/cijela/cijelo (ali i skroz;sasvim) 

gar nicht 

uopšte (ne) 

gar nichts 

baš ništa 

geblümt 

na cvjetiće 

geboren 

roĊen/roĊena/roĊeno 

gebraucht 

polovno 

gebrochen 

slomljen/slomljena/slomljeno 

gefährlich 

gefährlicher, am gefährlichsten 

opasan/opasna/opasno 

gefärbt 

obojen/obojena/obojeno;ofarban/ofarbana/ofarbano 

gegen 

protiv (ali i oko;otprilike) 

gegen 

oko;otprilike (ali i protiv) 

gegenüber 

preko puta 

gehen 

geht, ging, ist gegangen 



ići 

geil 

geiler, am geilsten; umgangssprachlich 

mrak (kolokvijalno za: cool;super, u njemaĉkom i: biti napaljen) 

geizig 

geiziger, am geizigsten 

škrt/škrta/škrto 

gelb 

ţut/ţuta/ţuto 

gelb 

ţut/ţuta/ţuto 

gemein 

gemeiner, am gemeinsten 

surov/surova/surovo;zao/zla/zlo 

gemein 

gemeiner, am gemeinsten 

podlo;zlobno 

gemeinsam 

zajedno;skupa 

gemeinsam 

zajedniĉki/zajedniĉka/zajedniĉko; zajedno;skupa 

gemütlich 

gemütlicher, am gemütlichsten 

udoban/udobna/udobno 

gemütlich 

gemütlicher, am gemütlichsten 

udoban/udobna/udobno;komotan/komotna/komotno 

genau 

taĉno 

genauso 

jednako kao;isto 

genervt 

genervter, am genervtesten 

iznerviran/iznervirana/iznervirano 



genug 

dovoljno 

gepunktet 

taĉkasto 

gerade 

sad;upravo 

geradeaus 

pravo 

geradeaus 

pravo 

germanisch 

germanski 

gern 

lieber, am liebsten 

rado 

geschieden 

razvedena/razveden 

geschlossen haben 

hat, hatte, hat gehabt 

biti zatvoreno (u smislu radnog vremena) 

geschwollen 

geschwollener, am geschwollensten 

oteknut/oteknuta/oteknuto 

gespannt sein 

ist, war, ist gewesen 

biti radoznao/radoznala/radoznalo; nestrpljivo išĉekivati 

gestern 

juĉe 

gestern 

juĉe 

gestreift 

prugasto 

gestreift 

prugast/prugasta/prugasto 



gesund 

gesünder, am gesündesten (alternativ: gesunder, am gesundesten) 

zdrav/zdrava/zdravo 

getrennt 

odvojeno 

geöffnet haben 

hat, hatte, hat gehabt 

biti otvoreno (u smislu radnog vremena) 

gießen 

gießt, goss, hat gegossen 

politi;polijevati;zaliti;zalijevati 

glauben 

glaubt, glaubte, hat geglaubt 

pretpostaviti;pretpostavljati (ali i: vjerovati;misliti) 

gleich 

jednak/jednaka/jednako; isti/ista/isto 

gleich 

uskoro (ali i odmah) 

gleich 

odmah;potom 

gleich 

jednako;isto 

gleichberechtigt 

ravnopravan/ravnopravna/ravnopravno 

glücklich 

glücklicher, am glücklichsten 

sretan/sretna/sretno 

gratis 

besplatno;gratis 

grau 

siv/siva/sivo 

grau 

siv/siva/sivo 



grell 

greller, am grellsten 

dreĉavo 

groß 

größer, am größten 

velik/velika/veliko 

groß werden 

wird, wurde, ist geworden 

odrasti;odrastati;narasti 

großartig 

großartiger, am großartigsten 

izuzetno;odliĉno 

großzügig 

großzügiger, am großzügigsten 

velikodušan/velikodušna/velikodušno (ovdje u smislu: velik/velika/veliko) 

grün 

zelen/zelena/zeleno 

grün 

zelen/zelena/zeleno 

gucken 

guckt, guckte, hat geguckt; umgangssprachlich 

gledati;buljiti 

gut 

besser, am besten 

dobro 

günstig 

günstiger, am günstigsten 

povoljno 

halb 

pola 

halb 

pola 

halbe Stunde 

pola sata 



halten 

hält, hielt, hat gehalten 

stati;stajati (prevozno sredstvo) 

hart 

härter, am härtesten 

teško (u smislu predano, teško raditi) 

heilig 

svet/sveta/sveto 

heiter 

heiterer/heitrer, am heitersten 

vedro 

heiß 

heißer, am heißesten 

vruć/vruća/vruće (ovdje kolokvijalno za: seksi;atraktivno;privlaĉno) 

heiß 

heißer, am heißesten 

vruć/vruća/vruće 

heißen 

heißt, hieß, hat geheißen 

zvati se 

hell 

heller, am hellsten 

svijetao/svijetla/svijetlo 

hellblau 

svijetloplav/svijetloplava/svijetloplavo 

heraus|kommen 

kommt heraus, kam heraus, ist herausgekommen; Kurzform: rauskommen 

izaći;izlaziti   

herein|kommen 

kommt herein, kam herein, ist hereingekommen 

ući;ulaziti 

herzhaft 

herzhafter, am herzhaftesten 

slan/slana/slano 



herzlich 

herzlicher, am herzlichsten 

srdaĉno 

her|kommen 

kommt her, kam her, ist hergekommen 

doći 

heute 

danas 

heute 

danas 

heutzutage 

u današnje vrijeme 

hier 

ovdje 

hierzu 

zato;u tu svrhu 

hilfsbereit 

hilfsbereiter, am hilfsbereitesten 

susretljiv/susretljiva/susretljivo; koristan/korisna/korisno 

hin und zurück 

u oba pravca 

hin und zurück 

u oba smjera;pravca 

hinten 

nazad;iza;pozadi 

hinter 

iza 

hin|fahren 

fährt hin, fuhr hin, ist hingefahren 

voziti se;odlaziti (u jednom smjeru) 

hin|fliegen 

fliegt hin, flog hin, ist hingeflogen 

poletjeti;letjeti negdje 



hoch 

höher, am höchsten 

visok/visoka/visoko 

hoch 

höher, am höchsten 

skup/skupa/skupo (ali i visok/visoka/visoko) 

hoffentlich 

valjda 

hygienisch 

hygienischer, am hygienischsten 

higijenski 

hängen 

hängt, hing, hat gehangen 

visiti;vješati 

hängen bleiben 

bleibt hängen, blieb hängen, ist hängen geblieben; hier umgangssprachlich 

navući se;zaglaviti u neĉemu 

hässlich 

hässlicher, am hässlichsten 

ruţan/ruţna/ruţno 

häufig 

häufiger, am häufigsten 

ĉesto 

höchstens 

najviše 

höflich 

höflicher, am höflichsten 

uĉtivo;ljubazno;pristojno 

hübsch 

hübscher, am hübschesten 

lijep/lijepa/lijepo 

ich 

ja 

ihr 

vi 



ihr(e) 

njihov/njihova/njihovo 

ihr(e) 

njen/njena/njeno 

im Angebot sein 

ist, war, ist gewesen 

biti na sniţenju 

im Gegensatz zu 

u odnosu na;za razliku od 

im Januar 

u januaru 

im Mietverzug sein 

ist, war, ist gewesen 

kasniti sa stanarinom;kirijom 

im Minus sein 

ist, war, ist gewesen 

biti u minusu 

im Moment 

trenutno 

im Plus sein 

ist, war, ist gewesen 

biti u plusu 

im Trend sein 

ist, war, ist gewesen 

biti u trendu 

im Vergleich zu 

u poreĊenju s nekim/neĉim;u odnosu na 

im Voraus 

unaprijed 

immer 

uvijek 

immer mehr 

sve više 

immer noch 



još uvijek 

in 

u modi;moderno;nešto se sada nosi 

in 

u 

in 

za (... minuta) 

in Ordnung 

u redu 

in der Mitte (von) 

u sredini  

in der Nähe (von) 

u blizini  

in der Stadt 

u gradu  

in der letzten Zeit 

u zadnje vrijeme 

in diesem Fall 

u ovom sluĉaju 

(in etwas) investieren 

investiert, investierte, hat investiert 

u nešto ulagati;investirati 

inbegriffen 

ukljuĉeno;u cijeni 

inklusive 

ukljuĉujući;zajedno sa;uz 

inklusive 

zajedno sa;ukljuĉujući 

innerlich 

iznutra;u sebi;duševno (ovdje i u emocionalnom smislu) 

innovativ 

inovativan/inovativna/inovativno 



ins Bett gehen 

geht, ging, ist gegangen 

ići u krevet 

ins Kino gehen 

geht, ging, ist gegangen 

ići u kino 

ins Theater gehen 

geht, ging, ist gegangen 

ići u pozorište 

ins WLAN rein|kommen 

kommt rein, kam rein, ist reingekommen 

prikljuĉiti;prijaviti se;ući na WiFi 

intensiv 

intensiver, am intensivsten 

intenzivan/intenzivna/intenzivno 

interessant 

interessanter, am interessantesten 

zanimljiv/zanimljiva/zanimljivo 

international 

meĊunarodan/meĊunarodna/meĊunarodno 

irgendetwas 

išta;bilo šta 

irgendwann 

nekada 

irgendwie 

nekako 

ja 

da 

jahrelang 

godinama 

je 

Kurzform von: jemals 

ikada 

jede Menge 



mnoštvo;masa (npr. problema) 

jeden Tag 

svaki dan 

jeder Dritte 

svaki treći 

jeder, jede, jedes 

svaki, svaka, svako 

jederzeit 

u svako doba/vrijeme;uvijek 

jedoch 

no;meĊutim;ipak 

jemand 

neko 

(jemandem) Spaß machen 

macht, machte, hat gemacht 

(nekome) nešto priĉinjavati zadovoljstvo 

jemandem auf den Keks gehen 

geht, ging, ist gegangen; umgangssprachlich 

nekome piti krv;nervirati nekoga 

jemandem auf die Nerven gehen 

geht, ging, ist gegangen 

nekome ići na ţivce 

jemandem begegnen 

begegnet, begegnete, ist begegnet 

nekoga sresti;sretati, naići;nailaziti na nekoga 

jemandem bei etwas helfen 

hilft, half, hat geholfen 

pomoći;pomagati nekome oko neĉega 

jemandem das Herz brechen 

bricht, brach, hat gebrochen 

nekome slomiti srce 

jemandem etwas aus|richten 

richtet aus, richtete aus, hat ausgerichtet 

nekome nešto prenijeti;prenositi (npr. poruku) 



jemandem etwas bei|bringen 

bringt bei, brachte bei, hat beigebracht 

nekoga nešto (na)uĉiti 

jemandem etwas bringen 

bringt, brachte, hat gebracht 

nekome nešto donijeti;donositi 

(jemandem) etwas empfehlen 

empfiehlt, empfahl, hat empfohlen 

(nekome) nešto preporuĉiti;preporuĉivati 

jemandem etwas erklären 

erklärt, erklärte, hat erklärt 

nekome nešto objasniti;objašnjavati 

jemandem etwas erzählen 

erzählt, erzählte, hat erzählt 

nekome nešto priĉati;ispriĉati;prepriĉati 

jemandem etwas geben 

gibt, gab, hat gegeben 

nekome nešto dati;davati 

(jemandem) etwas hoch und heilig versprechen 

verspricht, versprach, hat versprochen 

(nekome) nešto ĉvrsto obećati;nešto sveĉano obećati 

jemandem etwas leihen 

leiht, lieh, hat geliehen 

nekome nešto pozajmiti;pozajmljivati 

(jemandem etwas) mailen 

mailt, mailte, hat gemailt, aus dem Englischen 

poslati mejl 

(jemandem etwas) mailen 

mailt, mailte, hat gemailt, aus dem Englischen 

(nešto nekome) poslati mejlom 

(jemandem) etwas mit|bringen 

bringt mit, brachte mit, mitgebracht 

(nekome) nešto donijeti;donositi 

(jemandem) etwas mit|teilen 

teilt mit, teilte mit, hat mitgeteilt 



(nekome) nešto saopštiti;saopštavati 

(jemandem etwas) petzen 

petzt, petzte, hat gepetzt; umgangssprachlich 

(nešto nekome) istraĉati;cinkariti;tuţakati 

jemandem etwas sagen 

sagt, sagte, hat gesagt 

nekome nešto reći;kazati 

jemandem etwas schenken 

schenkt, schenkte, hat geschenkt 

nekome nešto pokloniti 

jemandem etwas schicken 

schickt, schickte, hat geschickt 

nekome nešto (po)slati 

jemandem etwas schulden 

schuldet, schuldete, hat geschuldet 

nekome nešto dugovati 

jemandem etwas senden 

sendet, sendete, hat gesendet 

nekome nešto (po)slati  

(jemandem) etwas versprechen 

verspricht, versprach, hat versprochen 

(nekome) nešto obećati 

(jemandem) etwas versprechen 

verspricht, versprach, hat versprochen 

(nekome) nešto obećati;obećavati 

jemandem etwas vor|lesen 

liest vor, las vor, hat vorgelesen 

nekome nešto (pro)ĉitati 

(jemandem) etwas vor|schlagen 

schlägt vor, schlug vor, hat vorgeschlagen 

nekome nešto predloţiti;predlagati; preporuĉiti;preporuĉivati 

jemandem etwas vor|stellen 

stellt vor, stellte vor, hat vorgestellt 

nekome nešto predstaviti;predstavljati 



jemandem etwas wünschen 

wünscht, wünschte, hat gewünscht 

nekome nešto (za)ţeljeti  

jemandem etwas zeigen 

zeigt, zeigte, hat gezeigt 

nekome nešto pokazati;pokazivati 

jemandem fehlen 

fehlt, fehlte, hat gefehlt 

nedostajati (u smislu nekome nešto nedostaje) 

(jemandem) fremd|gehen 

geht fremd, ging fremd, ist fremdgegangen 

(nekoga) prevariti;ĉiniti preljubu;imati aferu 

jemandem (für etwas) danken 

dankt, dankte, hat gedankt 

zahvaliti se nekome (za nešto/na neĉemu) 

jemandem gefallen 

gefällt, gefiel, hat gefallen 

nekome se sviĊati 

jemandem gehören 

gehört, gehörte, hat gehört 

nekome pripadati;biti neĉiji/neĉija/neĉije 

jemandem gratulieren 

gratuliert, gratulierte, hat gratuliert 

nekome ĉestitati 

(jemandem) helfen 

hilft, half, hat geholfen 

(nekome) pomoći;pomagati  

jemandem nichts sagen; etwas sagt jemandem nichts 

sagt, sagte, hat gesagt  

nekome ništa ne govoriti; nešto nekome ništa ne govori (ovdje u smislu: biti nekome nepoznat;nemati 
znaĉenje za nekoga) 

jemandem passen 

passt, passte, hat gepasst 

pasati;odgovarati (u smislu odjeće) 

(jemandem) schmecken 

schmeckt, schmeckte, hat geschmeckt 



prijati (npr. pizza joj prija) 

jemandem vertrauen 

vertraut, vertraute, hat vertraut 

nekome vjerovati 

jemandem vertrauen 

vertraut, vertraute, hat vertraut 

imati povjerenja u nekoga;vjerovati nekome 

jemandem von etwas erzählen 

erzählt, erzählte, hat erzählt 

nekome priĉati;govoriti o neĉemu 

jemandem weh|tun 

tut weh, tat weh, hat wehgetan 

povrijediti se (ali i nekoga povrijediti) 

jemandem widersprechen 

widerspricht, widersprach, hat widersprochen 

nekome protivrjeĉiti 

jemandem wird schlecht 

nekome je muka;loše 

jemandem zu|hören 

hört zu, hörte zu, hat zugehört 

slušati nekoga 

jemandem/etwas schaden 

schadet, schadete, hat geschadet 

nekome/neĉemu štetiti;škoditi 

(jemandem/etwas) zu|stimmen 

stimmt zu, stimmte zu, hat zugestimmt 

sloţiti se 

(jemandem/etwas) zu|stimmen 

stimmt zu, stimmte zu, hat zugestimmt 

sloţiti;slagati se (s nekim/neĉim) (ali i pristajati;pristati na nešto;odobriti) 

jemanden ab|lenken 

lenkt ab, lenkte ab, hat abgelenkt 

nekome odvratiti;odvraćati; skrenuti;skretati paţnju od/s neĉega 

jemanden ab|zocken 

zockt ab, zockte ab, hat abgezockt; umgangssprachlich 



opelješiti;oguliti;prevariti nekoga 

jemanden an etwas beteiligen 

beteiligt, beteiligte, hat beteiligt 

dati;davati nekome udio;udjel (npr. profit) 

jemanden an etwas erinnern 

erinnert, erinnerte, hat erinnert 

podsjetiti;podsjećati nekoga na nešto 

jemanden an etwas/jemanden erinnern 

erinnert, erinnerte, hat erinnert 

nekoga podsjetiti;podsjećati na nešto/nekoga 

jemanden an sich heran|lassen 

lässt heran, ließ heran, hat herangelassen 

dozvoliti nekome da ti se pribliţi;otvoriti se prema nekome 

jemanden an|rufen 

ruft an, rief an, hat angerufen 

nekoga nazvati 

jemanden an|rufen 

ruft an, rief an, hat angerufen 

nekoga nazvati 

jemanden aus|reden lassen 

lässt ausreden, ließ ausreden, hat ausreden lassen 

(do)pustiti da neko dovrši šta govori/izgovara 

jemanden bedienen 

bedient, bediente, hat bedient 

nekoga (po)sluţiti 

jemanden begeistern 

begeistert, begeisterte, hat begeistert 

oduševiti;oduševljavati nekoga 

jemanden begrüßen 

begrüßt, begrüßte, hat begrüßt 

nekoga pozdraviti;pozdravljati 

jemanden bei etwas erwischen 

erwischt, erwischte, hat erwischt 

nekoga uhvatiti pri neĉemu 



jemanden beraten 

berät, beriet, hat beraten 

nekoga savjetovati  

jemanden beruhigen 

beruhigt, beruhigte, hat beruhigt 

nekoga smiriti;smirivati 

jemanden bewegen 

bewegt, bewegte, hat bewegt  

nekoga dirnuti;doticati;dotaći (u emocionalnom smislu) 

jemanden drücken 

drückt, drückte, gedrückt 

nekoga (za)grliti 

jemanden ein|laden 

lädt ein, lud ein, hat eingeladen 

nekoga ĉastiti 

jemanden ein|stellen 

stellt ein, stellte ein, hat eingestellt 

nekoga zaposliti 

jemanden erreichen 

erreicht, erreichte, hat erreicht 

dobiti nekoga (na telefonu) 

jemanden erreichen 

erreicht, erreichte, hat erreicht 

stupiti u kontakt s nekim (ali i nekoga dobiti) 

jemanden erwischen 

erwischt, erwischte, hat erwischt 

nekoga uhvatiti;hvatati 

jemanden erziehen 

erzieht, erzog, hat erzogen 

odgajati;odgojiti nekoga 

jemanden etwas an|gehen 

geht an, ging an, ist angegangen 

(ne) ticati se nešto nekoga 

jemanden grüßen 

grüßt, grüßte, hat gegrüßt 



pozdraviti;pozdravljati nekoga 

jemanden heiraten 

heiratet, heiratete, hat geheiratet 

udati se za nekoga/oţeniti nekoga 

jemanden krank|schreiben 

schreibt krank, schrieb krank, hat krankgeschrieben 

dati;prepisati bolovanje 

jemanden küssen 

küsst, küsste, hat geküsst 

nekoga (po)ljubiti 

jemanden motivieren 

motiviert, motivierte, hat motiviert 

nekoga motivisati 

(jemanden) nerven 

nervt, nervte, hat genervt 

(nekoga) nervirati 

jemanden oder etwas auf|reißen 

reißt auf, riss auf, hat aufgerissen 

nekoga razderati;razdirati;nekoga emocionalno teško povrijediti 

jemanden operieren 

operiert, operierte, hat operiert 

nekoga operisati 

jemanden pflegen 

pflegt, pflegte, hat gepflegt 

nekoga njegovati 

jemanden raus|schmeißen 

schmeißt raus, schmiss raus, hat rausgeschmissen; umgangssprachlich 

nekoga izbaciti;izbacivati 

(jemanden) stillen 

stillt, stillte, hat gestillt 

dojiti 

(jemanden) treffen 

trifft, traf, hat getroffen 

naći se (s nekim) 



jemanden um etwas bitten 

bittet, bat, hat gebeten 

nekoga zamoliti za nešto 

jemanden umarmen 

umarmt, umarmte, hat umarmt 

nekoga (za)grliti 

jemanden unterbrechen 

unterbricht, unterbrach, hat unterbrochen 

nešto/nekoga prekidati;prekinuti 

jemanden warnen 

warnt, warnte, hat gewarnt 

nekoga upozoriti;upozoravati; opomenuti;opominjati 

jemanden weiter|leiten 

leitet weiter, leitete weiter, hat weitergeleitet 

nekoga proslijediti; proslijeĊivati;spojiti (pri telefonskom pozivu) 

jemanden zu etwas begleiten 

begleitet, begleitete, hat begleitet 

(is)pratiti nekoga negdje;ići s nekim negdje 

jemanden zu etwas ein|laden 

lädt ein, lud ein, hat eingeladen 

pozvati;pozivati nekoga na nešto 

jemanden zu etwas inspirieren 

inspiriert, inspirierte, hat inspiriert 

inspirisati nekoga za nešto 

jemanden zurück|rufen 

ruft zurück, rief zurück, hat zurückgerufen 

uzvratiti neĉiji telefonski poziv, odgovoriti;odgovarati na neĉiji telefonski poziv 

jemanden über den Tisch ziehen 

zieht, zog, hat gezogen 

prevariti nekoga (preneseno znaĉenje) 

jemanden überraschen 

überrascht, überraschte, hat überrascht 

iznenaditi;iznenaĊivati nekoga 

jemanden überzeugen 

überzeugt, überzeugte, hat überzeugt 



uvjeriti;ubijediti nekoga 

jemanden/etwas ab|holen 

holt ab, holte ab, hat abgeholt 

otići;odlaziti po nekoga/nešto 

(jemanden/etwas) ab|lehnen 

lehnt ab, lehnte ab, hat abgelehnt 

odbiti 

jemanden/etwas besuchen 

besucht, besuchte, hat besucht 

nekoga/nešto posjetiti 

jemanden/etwas dar|stellen 

stellt dar, stellte dar, hat dargestellt 

opisati;opisivati nekoga/nešto (ali i prikazati;prikazivati) 

jemanden/etwas ein|saugen 

saugt ein, saugte ein, hat eingesaugt 

nešto/nekoga uvući;uvlaĉiti u nešto;upiti;usisati 

jemanden/etwas entdecken 

entdeckt, entdeckte, hat entdeckt 

otkriti;otkrivati nekoga/nešto 

jemanden/etwas erkennen 

erkennt, erkannte, hat erkannt 

nekoga/nešto primijetiti;primjećivati; prepoznati;prepoznavati 

jemanden/etwas erwarten 

erwartet, erwartete, hat erwartet 

nekoga/nešto oĉekivati 

jemanden/etwas feiern 

feiert, feierte, hat gefeiert; hier umgangssprachlich 

nekoga/nešto (pro)slaviti;uzdizati (ovdje kolokvijalno za: smatrati nekoga/nešto ekstra cool) 

jemanden/etwas fest|halten 

hält fest, hielt fest, hat festgehalten 

nekoga/nešto ĉvrsto drţati 

jemanden/etwas hassen 

hasst, hasste, hat gehasst 

nekoga/nešto mrziti 



jemanden/etwas holen 

holt, holte, hat geholt 

nekoga/nešto donijeti 

jemanden/etwas kennen 

kennt, kannte, hat gekannt 

nekoga/nešto poznavati  

jemanden/etwas kennen|lernen 

lernt kennen, lernte kennen, hat kennengelernt 

nekoga/nešto upoznati 

jemanden/etwas küssen 

küsst, küsste, hat geküsst 

nekoga/nešto (po)ljubiti 

jemanden/etwas nicht leiden können 

kann, konnte, hat ... können 

nekoga/nešto ne moći smisliti;ne podnositi 

jemanden/etwas röntgen 

röntgt, röntgte, hat geröntgt 

napraviti rendgenski snimak neĉega/nekoga 

jemanden/etwas stehen lassen 

lässt stehen, ließ stehen, hat stehen (ge)lassen 

nekoga/nešto ostaviti;okrenuti se od nekoga/neĉega 

jemanden/etwas untersuchen 

untersucht, untersuchte, hat untersucht 

pregledati nekoga/nešto 

jemanden/etwas verbrauchen 

verbraucht, verbrauchte, hat verbraucht 

nekoga/nešto istrošiti (ovdje i: (is)koristiti) 

jemanden/etwas wahr|nehmen 

nimmt wahr, nahm wahr, hat wahrgenommen 

opaziti;opaţati;primijetiti;primjećivati nekoga/nešto 

jemanden/etwas werfen 

wirft, warf, hat geworfen 

nekoga/nešto baciti;bacati 

jetzt 

sada 



joggen 

joggt, joggte, ist gejoggt, aus dem Englischen 

dţogirati;trĉati 

jung 

jünger, am jüngsten 

mlad/mlada/mlado 

jüdisch 

ţidovski/ţidovska/ţidovsko;jevrejski/jevrejska/jevrejsko 

kalt 

kälter, am kältesten 

hladno 

kalt 

hladan/hladna/hladno (u smislu stanarina bez reţija) 

kaputt 

kaputter, am kaputtesten 

pokvaren/pokvarena/pokvareno 

kaputt|gehen 

geht kaputt, ging kaputt, ist kaputtgegangen 

pokvariti se 

kariert 

karirano 

kariert 

kariran/karirana/karirano 

katholisch 

katoliĉke vjeroispovijesti 

kaum 

jedva;tek;slabo 

kehren 

kehrt, kehrte, hat gekehrt 

mesti;pomesti 

kein 

nije (ali i niko;ništa;nikoji;nijedan) 

keine 

nije (ali i niko;ništa;nikoja;nijedna) 



keine Wahl haben 

hat, hatte, hat gehabt 

nemati izbora 

keinen Plan haben 

hat, hatte, hat gehabt; hier umgangssprachlich  

nemati blage veze;nemati pojma 

klappen 

klappt, klappte, hat geklappt 

uspijevati;funkcionisati 

klappen 

klappt, klappte, hat geklappt 

uspjeti 

klar 

naravno 

klar 

klarer, am klarsten 

jasan/jasna/jasno 

klar|kommen 

kommt klar, kam klar, ist klargekommen; umgangssprachlich 

izlaziti na kraj (s neĉim);uspjeti nešto 

klasse 

super;odliĉno 

klein 

kleiner, am kleinsten 

malen/malena/maleno 

klettern 

klettert, kletterte, ist geklettert 

penjati;popeti se 

klicken 

klickt, klickte, hat geklickt 

kliknuti 

klingeln 

klingelt, klingelte, hat geklingelt 

zazvoniti (ali i (po)zvoniti) 



klug 

klüger, am klügsten 

pametan/pametna/pametno 

knallig 

knalliger, am knalligsten 

dreĉavo 

kochen 

kocht, kochte, hat gekocht 

kuhati 

komisch 

komischer, am komischsten 

komiĉan/komiĉna/komiĉno;šaljiv/šaljiva/šaljivo 

komisch klingen 

klingt, klang, hat geklungen  

ĉudno zvuĉati 

kommen 

kommt, kam, ist gekommen 

doći;dolaziti 

kommen 

kommt, kam, ist gekommen 

doći;dolaziti;ići;staviti (npr. Gdje ide kutija?) 

komplett 

potpuno;skroz;kompletno 

komplex 

komplexer, am komplexesten  

kompleksan/kompleksna/kompleksno;sloţen/sloţena/sloţeno 

kompliziert 

komplizierter, am kompliziertesten 

kompliciran/komplicirana/komplicirano 

konservativ 

konservativer, am konservativsten 

konzervativan/konzervativna/konzervativno 

kostenlos 

besplatno 



krank 

kränker, am kränksten 

bolestan/bolesna/bolesno 

krass 

krasser, am krassesten; umgangssprachlich  

mega (kolokvijalno za veoma dobro) 

krass 

krasser, am krassesten; umgangssprachlich 

vrh vrhova;prva liga 

kritisch 

kritischer, am kritischsten 

strog/stroga/strogo (ali i kritiĉan/kritiĉna/kritiĉno) 

kulturell 

kulturološki 

kurz 

kürzer, am kürzesten 

kratak/kratka/kratko 

kurz nach 

kratko;malo poslije 

kurz vor 

kratko;malo prije 

kurzfristig 

kurzfristiger, am kurzfristigsten 

nenadano;iznenadno (ali i kratkotrajno;brzo;naprasno) 

können 

kann, konnte 

moći;umjeti 

können 

kann, konnte 

moći;umjeti 

köstlich 

köstlicher, am köstlichsten 

ukusan/ukusna/ukusno 

kühl 

kühler, am kühlsten 



hladno;svjeţe (meteorološki) 

lachen 

lacht, lachte, hat gelacht 

smijati se 

landen 

landet, landete, ist gelandet  

sletjeti 

lang 

länger, am längsten 

dug/duga/dugo 

lange 

dugo 

lange brauchen 

braucht, brauchte, hat gebraucht 

dugo trebati 

lange her sein 

ist, war, ist gewesen 

davno bilo 

langsam 

langsamer, am langsamsten 

polako (ali i sporo) 

langweilig 

langweiliger, am langweiligsten 

dosadan/dosadna/dosadno 

laufen 

läuft, lief, ist gelaufen 

biti emitovan;prikazan;u toku (ali i krenuti;ići;trĉati) 

laufen 

läuft, lief, ist gelaufen 

hodati 

laufen 

läuft, lief, ist gelaufen 

trĉati 

laut 

lauter, am lautesten 



glasno;buĉno 

leben 

lebt, lebte, hat gelebt 

ţivjeti 

lecker 

leckerer, am leckersten 

ukusan/ukusna/ukusno 

ledig 

neudata/neoţenjen 

leer 

prazan/prazna/prazno 

leer|stehen 

steht leer, stand leer, hat leergestanden 

stajati prazan/prazna/prazno;biti nenaseljen/nenaseljena/nenaseljeno 

legal 

legaler, am legalsten 

legalan/legalna/legalno;zakonit/zakonita/zakonito 

leicht 

leichter, am leichtesten 

lak/laka/lako 

leider 

naţalost 

leise 

leiser, am leisesten 

tiho 

letzter, letzte, letztes 

prošli/prošla/prošlo; zadnji/zadnja/zadnje 

letztes Jahr 

prošle godine;lani 

lieb 

lieber, am liebsten 

fino;lijepo 

lieber 

radije 



lieblich 

lieblicher, am lieblichsten 

sladak/slatka/slatko (vino) 

liegen 

liegt, lag, hat gelegen 

leţati  

liegen 

liegt, lag, hat gelegen 

nalaziti se 

lila 

ljubiĉast/ljubiĉasta/ljubiĉasto 

lila 

ljubiĉast/ljubiĉasta/ljubiĉasto 

links 

lijevo 

links 

lijevo 

live 

aus dem Englischen 

uţivo 

locker 

lockerer, am lockersten 

lak/laka/lako;opušten/opuštena/opušteno (u smislu: bez problema) 

locker 

lockerer, am lockersten 

opušten/opuštena/opušteno 

lustig 

lustiger, am lustigsten 

zabavan/zabavna/zabavno 

lächeln 

lächelt, lächelte, hat gelächelt 

smješkati;osmjehnuti se 

lügen 

lügt, log, hat gelogen 

lagati 



mal 

nekad 

mal sehen 

vidjet ćemo;moţe biti 

man 

se (neodreĊena zamjenica) 

mancher, manche, manches 

neki, neka, neko 

manchmal 

ponekad;katkad 

mega 

strašno (u smislu strašno mi se jede nešto) 

mein(e) 

moj/moja/moje 

meiner Meinung nach 

po mom mišljenju 

meist 

Kurzform von: meistens 

uglavnom;većinom 

meistens 

uglavnom;većinom 

melancholisch 

melancholischer, am melancholischsten  

melanholiĉan/melanholiĉna/melanholiĉno; sjetan/sjetna/sjetno 

mindestens 

bar;najmanje 

minus 

minus 

mit 

sa;s 

mit 

sa;s 

mit Absicht 



s namjerom;namjerno 

mit an|packen 

packt mit an, packte mit an, hat mit angepackt 

priteći;priskoĉiti u pomoć, zasukati rukave 

mit jemandem Kontakt halten 

hält, hielt, hat gehalten 

odrţavati kontakt s nekim;biti s nekim u kontaktu 

(mit jemandem) diskutieren 

diskutiert, diskutierte, hat diskutiert 

diskutovati;raspravljati (s nekim) 

mit jemandem feiern 

feiert, feierte, hat gefeiert 

s nekim slaviti 

(mit jemandem) kommunizieren 

kommuniziert, kommunizierte, hat kommuniziert 

komunicirati (s nekim) 

(mit jemandem) mit|kommen 

kommt mit, kam mit, ist mitgekommen 

pridruţiti se (nekome);poći s nekim 

mit jemandem spielen 

spielt, spielte, hat gespielt 

igrati se s nekim 

mit jemandem sprechen 

spricht, sprach, hat gesprochen 

razgovarati;priĉati s nekim 

(mit jemandem) telefonieren 

telefoniert, telefonierte, hat telefoniert 

telefonirati  

mit jemandem telefonieren 

telefoniert, telefonierte, hat telefoniert 

telefonirati s nekim  

mit jemandem zusammen|wohnen 

wohnt zusammen, wohnte zusammen, hat zusammengewohnt 

ţivjeti skupa s nekim 



mit jemandem/etwas zurecht|kommen 

kommt zurecht, kam zurecht, ist zurechtgekommen 

izaći;izlaziti na kraj s nekim/neĉim 

miteinander reden 

redet, redete, hat geredet 

razgovarati jedno s drugim 

mittags 

u podne  

mittags 

u podne;za ruĉak 

mittlerweile 

u meĊuvremenu 

mobil 

mobiler, am mobilsten 

pokretan/pokretna/pokretno 

modern 

moderner, am modernsten 

moderan/moderna/moderno 

morgen 

sutra 

morgen 

sutra 

morgen früh 

sutra ujutro 

morgens 

ujutro 

morgens 

ujutro 

motiviert 

motivierter, am motiviertesten 

motivisan/motivisana/motivisano 

männlich 

muški/muška/muško 

möbliert 



namješten;opremljen (stan) 

möchten 

möchte, wollte (!) 

ţeljeti;htjeti  

möglich 

moguć/moguća/moguće 

müde 

müder, am müdsten/am müdesten 

umoran/umorna/umorno 

müssen 

muss, musste 

morati 

nach 

u (ali i ka;prema;za) 

nach 

nakon;poslije 

nach Hause gehen 

geht, ging, ist gegangen 

ići kući 

nach dem Essen 

nakon;poslije jela 

nach draußen gehen 

geht, ging, ist gegangen 

ići van;napolje 

nachher 

kasnije;poslije 

nachmittags 

poslijepodne 

nachts 

noću 

nach|fragen 

fragt nach, fragte nach, hat nachgefragt 

priupitati;raspitati;raspitivati se 



nach|kommen 

kommt nach, kam nach, ist nachgekommen 

doći;dolaziti kasnije, stići;stizati kasnije 

nah 

näher, am nächsten 

blizu 

nass 

nasser, am nassesten 

mokro 

natürlich 

naravno 

neben 

pokraj;do;uz 

nebenan 

vrata do vrata 

neblig 

nebliger, am nebligsten 

maglovito 

negativ 

negativer, am negativsten 

negativan/negativna/negativno 

nein 

ne 

nennen 

nennt, nannte, hat genannt 

imenovati;nazvati;nazivati (ali i navesti;navoditi) 

nervig 

nerviger, am nervigsten 

naporan/naporna/naporno 

nervös 

nervöser, am nervösesten 

nervozan/nervozna/nervozno 

nett 

netter, am nettesten 

fin/fina/fino 



netto 

neto  

neu 

neuer, am neusten/am neuesten 

nov/nova/novo 

neun 

devet 

neun 

devet 

neunhundert 

devetsto 

neunhundertneunundachtzig 

devetsto osamdeset devet 

neunzehn 

devetnaest 

neunzig 

devedeset 

nice 

nicer, am nicesten; aus dem Englischen 

simpa;fensi (anglicizam, kolokvijalno za lijepo;super) 

nice 

nicer, am nicesten; aus dem Englischen 

simpa;fensi (anglicizam, kolokvijalno za lijepo;super) 

nicht 

ne;zar ne (koristi se u raznim kontekstima i u bosanskom u razliĉitim oblicima) 

nicht 

ne;zar ne (koristi se u raznim kontekstima i u bosanskom u razliĉitim oblicima) 

nicht infrage kommen 

kommt, kam, ist gekommen 

ne dolaziti u obzir 

nicht mehr 

više ne (nije) 

nicht nur …, sondern auch 

ne samo  …, nego i 



nicht so gut 

ne baš dobro 

nicht weiter|wissen 

weiß weiter, wusste weiter, hat weitergewusst 

ne znati dalje 

nichts 

ništa 

nie 

nikad 

nie mehr 

nikad više 

niedrig 

niedriger, am niedrigsten 

nizak/niska/nisko (u smislu povoljan/povoljna/povoljno) 

niemals 

nikad 

niemand 

niko 

nix 

umgangssprachlich für: nichts 

niš (kolokvijalno za: ništa) 

noch 

još  

noch besser 

još bolje 

noch einmal 

Kurzform: noch mal 

još jednom 

noch nie 

još nikada 

normal 

normaler, am normalsten 

normalno 

normalerweise 



uobiĉajeno 

notwendig 

notwendiger, am notwendigsten 

nuţan/nuţna/nuţno;neophodan/neophodna/neophodno 

null 

nula 

null 

nula 

nur 

samo (ne više od) 

nächste Woche 

sljedeće sedmice  

nächster, nächste, nächstes 

sljedeći/sljedeća/sljedeće 

nächstes Jahr 

naredne godine 

nördlich 

nördlicher, am nördlichsten 

sjeverno 

nötig 

nötiger, am nötigsten 

nuţno;bitno;potrebno 

ob 

da li;je li (ali i kao da;nebitno;nego) 

oben 

gore (npr. gore na nebu) 

oder 

ili 

offen 

offener, am offensten 

otvoren/otvorena/otvoreno (u smislu karaktera i sl.) 

offensichtlich 

oĉigledno 

offline 



offline;van mreţe 

oft 

öfter, am öftesten 

ĉesto 

ohne 

bez 

ohne Kommentar 

bez komentara 

okay 

aus dem Englischen 

okej 

online 

online;na mreţi 

orange 

naranĉast/naranĉasta/naranĉasto 

orange 

naranĉast/naranĉasta/naranĉasto 

ordentlich 

ordentlicher, am ordentlichsten 

uredan/uredna/uredno 

parken 

parkt, parkte, hat geparkt 

parkirati 

passend 

passender, am passendsten 

odgovarajuće;pogodno 

passieren 

passiert, passierte, ist passiert 

dogaĊati;dešavati (se) 

penibel 

penibler, am penibelsten 

poman/pomna/pomno;pedantan/pedantna/pedantno 

per 

putem;preko (neĉega) 



per Post 

poštom 

perfekt 

perfektno 

persönlich 

persönlicher, am persönlichsten 

liĉni/liĉna/liĉno 

persönlich 

persönlicher, am persönlichsten 

liĉan/liĉna/liĉno (u smislu individualnosti) 

pikant 

pikanter, am pikantesten 

pikantan/pikantna/pikantno (blago ljutog okusa) 

pink 

roza 

platt 

platter, am plattesten 

pljosnat/pljosnata/pljosnato (u smislu ispuhane gume) 

plus 

dodatan/dodatna/dodatno 

plus 

plus;još dodatno 

plötzlich 

odjednom;iznenada;najednom 

populär 

populärer, am populärsten 

popularan/popularna/popularno 

positiv 

positiver, am positivsten 

pozitivan/pozitivna/pozitivno 

praktisch 

praktischer, am praktischsten 

praktiĉan/praktiĉna/praktiĉno 



preiswert 

preiswerter, am preiswertesten 

povoljan/povoljna/povoljno 

prima 

izvrsno;super 

privat 

privater, am privatesten 

privatno 

pro 

koliko ĉesto se nešto dogaĊa (npr. jednom sedmiĉno) 

pro 

po osobi (u smislu: za svakog/svaku/svako) 

probieren 

probiert, probierte, hat probiert 

probati 

profitabel 

profitabler, am profitabelsten 

isplativo 

pünktlich 

pünktlicher, am pünktlichsten 

taĉan/taĉna/taĉno;na vrijeme 

quietschen 

quietscht, quietschte, hat gequietscht  

škripati 

rank und schlank sein 

ist, war, ist gewesen 

biti vitak i visok;vitka i visoka 

raus|gehen 

geht raus, ging raus, ist rausgegangen 

ići van;napolje 

raus|laufen 

läuft raus, lief raus, ist rausgelaufen 

izaći;izlaziti (ali i istrĉati) 

recherchieren 

recherchiert, recherchierte, hat recherchiert; aus dem Französischen 



pretraţivati;istraţivati 

rechnen 

rechnet, rechnete, hat gerechnet 

(iz)raĉunati 

recht haben 

hat, hatte, hat gehabt 

imati pravo 

rechts 

desno 

rechts 

desno 

rechts/links ab|biegen 

biegt ab, bog ab, ist abgebogen 

skrenuti;skretati desno/lijevo 

rechts/links in eine Straße biegen 

biegt, bog, hat gebogen 

skrenuti lijevo/desno u neku ulicu 

rechtzeitig 

na vrijeme 

reduziert 

reduzierter, am reduziertesten 

sniţen/sniţena/sniţeno 

regelmäßig 

regelmäßiger, am regelmäßigsten 

redovno 

regnen 

regnet, regnete, hat geregnet 

pada kiša 

regnerisch 

regnerischer, am regnerischsten 

kišovito 

reichen 

reicht, reichte, hat gereicht 

biti dovoljno 



reisen 

reist, reiste, ist gereist 

putovati 

reiten 

reitet, ritt, ist geritten 

jahati 

rennen 

rennt, rannte, ist gerannt 

trĉati 

revolutionär 

revolutionärer, am revolutionärsten 

revolucionarno 

richtig 

stvarno;zaista;baš (ali i taĉno;ispravno) 

richtig 

taĉan/taĉna/taĉno 

riesig 

riesiger, am riesigsten 

ogroman/ogromna/ogromno 

riskant 

riskanter; am riskantesten 

riskantno;riziĉno 

romanisch 

romanski 

romantisch 

romantischer, am romantischsten 

romantiĉan/romantiĉna/romantiĉno 

rosa 

roza 

rosa 

roza 

rosafarben 

roze 

rot 



crven/crvena/crveno 

rot 

crven/crvena/crveno 

rufen 

ruft, rief, hat gerufen 

viknuti;vikati (ali i (po)zvati) 

ruhig 

ruhiger, am ruhigsten 

miran/mirna/mirno;tih/tiha/tiho 

ruhig bleiben 

bleibt, blieb, ist geblieben 

ostati miran/mirna/mirno 

rum|hängen 

hängt rum, hing rum, hat rumgehangen 

visiti unaokolo (u prenesenom smislu i: visiti negdje) 

rund 

okruglo;otprilike 

salzig 

salziger, am salzigsten 

slan/slana/slano 

satt 

satter, am sattesten 

biti sit/sita/sito;zasićen/zasićena/zasićeno 

sauber 

sauberer, am saubersten 

ĉist/ĉista/ĉisto 

sauber 

sauberer, am saubersten 

ĉist/ĉista/ĉisto 

sauber machen 

macht, machte, hat gemacht 

ĉistiti 

sauer 

saurer, am sauersten 

kiseo/kisela/kiselo 



sauer (auf jemanden) 

saurer, am sauersten 

ljut/ljuta/ljuto (na nekoga) 

saugen 

saugt, saugte, hat gesaugt; Kurzform von: staubsaugen 

usisavati 

schade 

šteta 

scharf 

schärfer, am schärfsten 

ljuto (u smislu okusa) 

schauen 

schaut, schaute, hat geschaut 

(po)gledati 

scheinen 

scheint, schien, hat geschienen 

sijati 

scheiße 

sranje 

schick 

schicker, am schicksten 

elegantno;šik 

schick 

schicker, am schicksten 

šik;elegantan/elegantna/elegantno 

schief|gehen 

geht schief, ging schief, ist schiefgegangen 

krenuti naopako 

schießen 

schießt, schoss, hat geschossen 

(u)pucati (u smislu dati gol) 

schlafen 

schläft, schlief, hat geschlafen 

spavati 



schlammig 

schlammiger, am schlammigsten 

blatnjav/blatnjava/blatnjavo 

schlecht 

schlechter, am schlechtesten 

loše 

schlicht 

schlichter, am schlichtesten 

jednostavan/jednostavna/jednostavno 

schließlich 

konaĉno;naposljetku 

schlimm 

schlimmer, am schlimmsten 

loše;grozno 

schmal 

schmaler, am schmalsten  

uzak/uska/usko 

schmutzig 

schmutziger, am schmutzigsten 

prljav/prljava/prljavo 

schneien 

schneit, schneite, hat geschneit 

pada snijeg;snijeţiti 

schnell 

schneller, am schnellsten 

brz/brza/brzo 

schon 

već 

schon mal 

Kurzform von: schon einmal 

već jednom 

schon wieder 

opet 

schrecklich 

schrecklicher, am schrecklichsten 



uţasan/uţasna/uţasno;grozan/grozna/grozno 

schwach 

schwächer, am schwächsten 

slab/slaba/slabo 

schwanger 

trudna 

schwarz 

crn/crna/crno 

schwarz 

crn/crna/crno 

schwer 

schwerer, am schwersten 

teţak/teška/teško 

schwer 

schwerer, am schwersten 

teţak/teška/teško 

schwierig 

schwieriger, am schwierigsten 

teško 

schwimmen 

schwimmt, schwamm, ist geschwommen 

plivati 

schön 

schöner, am schönsten 

lijep/lijepa/lijepo 

schön 

schöner, am schönsten 

lijep/lijepa/lijepo 

sechs 

šest 

schrecklich 

schrecklicher, am schrecklichsten 

uţasan/uţasna/uţasno;grozan/grozna/grozno 

schwach 

schwächer, am schwächsten 



slab/slaba/slabo 

schwanger 

trudna 

schwarz 

crn/crna/crno 

schwarz 

crn/crna/crno 

schwer 

schwerer, am schwersten 

teţak/teška/teško 

schwer 

schwerer, am schwersten 

teţak/teška/teško 

schwierig 

schwieriger, am schwierigsten 

teško 

schwimmen 

schwimmt, schwamm, ist geschwommen 

plivati 

schön 

schöner, am schönsten 

lijep/lijepa/lijepo 

schön 

schöner, am schönsten 

lijep/lijepa/lijepo 

sechs 

šest 

sechs 

šest 

sechshundert 

šesto 

sechshundertsechsundfünfzig 

šesto pedeset šest 

sechzehn 



šesnaest 

sechzig 

šezdeset 

segeln 

segelt, segelte, ist gesegelt 

jedriti 

sehr 

veoma;vrlo 

sehr gut 

vrlo dobro 

sein 

ist, war, ist gewesen 

biti 

sein eigener Chef sein / ihre eigene Chefin sein 

ist, war, ist gewesen 

biti sam svoj šef/biti šefica sama sebi 

sein(e) 

njegov/njegova/njegovo (ali i: svoj/svoja/svoje) 

seinen Zweck erfüllen; etwas erfüllt seinen Zweck 

erfüllt, erfüllte, hat erfüllt 

ispuniti;ispunjavati svoju svrhu; nešto ispunjava svoju svrhu 

seit 

od (vremenski prijedlog) 

seit Langem 

odavno 

selber 

alternativ: selbst 

sam/sama/samo (u smislu liĉno) 

selbst 

sam/sama/samo 

selbstbewusst 

selbstbewusster, am selbstbewusstesten 

samouvjeren/samouvjerena/samouvjereno 

selbstständig 



samostalna/samostalan (u smislu imati svoj biznis) 

selbstständig 

selbstständiger, am selbstständigsten 

samostalno 

  

selbstverständlich 

naravno 

selten 

seltener, am seltensten 

rijetko 

sensibel 

sensibler, am sensibelsten 

osjetljiv/osjetljiva/osjetljivo 

shoppen 

shoppt, shoppte, hat geshoppt, aus dem Englischen 

ići u šoping;kupovinu 

sich ab|melden 

meldet ab, meldete ab, hat abgemeldet 

odjaviti se 

sich ab|trocknen 

trocknet ab, trocknete ab, hat abgetrocknet 

(po)sušiti se 

sich an etwas fest|halten 

hält fest, hielt fest, hat festgehalten 

drţati se za nešto 

sich an etwas/jemanden gewöhnen 

gewöhnt, gewöhnte, hat gewöhnt 

naviknuti;priviknuti se na nekoga/nešto 

sich an jemanden/etwas erinnern 

erinnert, erinnerte, hat erinnert 

sjećati se nekoga/neĉega 

sich an|melden 

meldet an, meldete an, hat angemeldet 

prijaviti;prijavljivati se (ali i upisati;upisivati se) 



sich an|strengen 

strengt an, strengte an, hat angestrengt 

napregnuti;naprezati;zamoriti;zamarati se (ali i (po)truditi se) 

sich an|ziehen 

zieht an, zog an, hat angezogen 

obući;oblaĉiti se 

sich (auf etwas) spezialisieren 

spezialisiert, spezialisierte, hat spezialisiert 

specijalizovati se (za nešto) 

sich auf etwas vor|bereiten 

bereitet vor, bereitete vor, hat vorbereitet 

pripremiti;pripremati se za/na nešto 

sich auf etwas/jemanden freuen 

freut, freute, hat gefreut 

radovati se neĉemu 

sich auf etwas/jemanden verlassen 

verlässt, verließ, hat verlassen 

osloniti se;oslanjati se na nešto/nekoga 

sich auf jemanden/etwas verlassen 

verlässt, verließ, hat verlassen 

oslanjati se na nekoga/nešto;vjerovati nekome/neĉemu 

sich aus etwas raus|halten 

hält raus, hielt raus, hat rausgehalten 

ne miješati se u nešto;drţati se po strani 

sich aus|ruhen 

ruht aus, ruhte aus, hat ausgeruht 

odmarati;odmoriti se 

sich bei jemandem bedanken 

bedankt, bedankte, hat bedankt 

zahvaliti;zahvaljivati se nekome 

sich bei jemandem melden 

meldet, meldete, hat gemeldet 

javiti se nekome;kod nekoga 

sich bei jemandem über jemanden/etwas beschweren 

beschwert, beschwerte, hat beschwert 



(po)ţaliti se nekome na nekoga/nešto 

sich beschweren 

beschwert, beschwerte, hat beschwert 

ţaliti se 

sich beschweren 

beschwert, beschwerte, hat beschwert 

(po)ţaliti se (ali i (po)buniti se) 

sich bewegen 

bewegt, bewegte, hat bewegt 

kretati se 

(sich) duschen 

duscht, duschte, hat geduscht 

tuširati (se) 

sich ein|cremen 

cremt ein, cremte ein, hat eingecremt 

namazati se kremom 

sich ein|leben 

lebt ein, lebte ein, hat eingelebt 

naviknuti;prilagoditi;prilagoĊavati se 

sich engagieren 

engagiert, engagierte, hat engagiert 

angaţovati;zaloţiti;zalagati se 

sich entscheiden 

entscheidet, entschied, hat entschieden 

odluĉiti se 

sich entspannen 

entspannt, entspannte, hat entspannt 

opustiti;opuštati se 

sich entspannen 

entspannt, entspannte, hat entspannt 

opustiti;opuštati se 

(sich) entspannen 

entspannt, entspannte, hat entspannt  

opustiti se 



sich entwickeln 

entwickelt, entwickelte, hat entwickelt 

nastati;razviti se 

sich erholen 

erholt, erholte, hat erholt 

odmoriti;odmarati se 

sich erhöhen 

erhöht, erhöhte, hat erhöht 

povisiti se 

sich erschrecken 

erschrickt, erschrak, hat erschrocken 

prepasti;prepadati;(u)plašiti se 

sich etwas an|schauen 

schaut an, schaute an, hat angeschaut 

(po)gledati nešto 

sich etwas an|sehen 

sieht an, sah an, hat angesehen 

nešto/nekoga pogledati;pregledati (npr. doktor) 

sich etwas auf|heben 

hebt auf, hob auf, hat aufgehoben 

(sa)ĉuvati nešto za sebe;ostaviti nešto za sebe;zadrţati 

sich etwas brechen 

bricht, brach, hat gebrochen 

slomiti nešto (npr. nogu) 

sich etwas denken 

denkt, dachte, gedacht 

sebi nešto (za)misliti (pri neĉemu) 

sich etwas durch|lesen 

liest durch, las durch, hat durchgelesen 

(pro)ĉitati nešto 

sich etwas fragen 

fragt, fragte, hat gefragt 

(za)pitati se nešto 

sich etwas leisten können 

kann, konnte 



moći sebi nešto priuštiti 

sich etwas leisten können 

kann, konnte, hat ... können 

moći sebi priuštiti nešto 

sich etwas teilen 

teilt, teilte, hat geteilt 

dijeliti nešto meĊusobno 

sich etwas trauen 

traut, traute, hat getraut 

imati hrabrosti;usuditi;usuĊivati se nešto uraditi 

sich (etwas) trauen 

traut, traute, hat getraut 

usuditi;usuĊivati se 

sich (etwas) verbrennen 

verbrennt, verbrannte, hat verbrannt 

opeći;sprţiti se 

sich etwas vor|stellen 

stellt vor, stellte vor, hat vorgestellt 

zamisliti;zamišljati nešto 

sich etwas wünschen 

wünscht, wünschte, hat gewünscht 

nešto sebi (za)ţeljeti 

(sich etwas) überlegen 

überlegt, überlegte, hat überlegt 

(nešto) (raz)misliti;razmišljati  

sich freuen 

freut, freute, hat gefreut 

radovati se 

sich fühlen 

fühlt, fühlte, hat gefühlt 

osjećati se 

sich für etwas/jemanden interessieren 

interessiert, interessierte, hat interessiert 

interesovati;zanimati se za nešto/nekoga 



sich fürchten 

fürchtet, fürchtete, hat gefürchtet 

bojati;plašiti se neĉega 

sich gedulden 

geduldet, geduldete, hat geduldet 

strpjeti;strpiti se 

sich gut an|hören 

hört an, hörte an, hat angehört 

dobro zvuĉati (npr. ideja) 

sich jemandem nähern 

nähert, näherte, hat genähert 

pribliţiti se nekome emocionalno (ovdje i: izraziti osjećaje prema nekome) 

sich kämmen 

kämmt, kämmte, hat gekämmt 

ĉešljati se 

sich langweilen 

langweilt, langweilte, hat gelangweilt 

dosaĊivati se 

sich lohnen 

lohnt, lohnte, hat gelohnt 

isplatiti;isplaćivati se 

sich lohnen; etwas lohnt sich 

lohnt, lohnte, hat gelohnt 

isplatiti;isplaćivati se; nešto se isplati 

sich mit etwas beschäftigen 

beschäftigt, beschäftigte, hat beschäftigt 

zanimati se za nešto;baviti se neĉim 

sich mit etwas beschäftigen 

beschäftigt, beschäftigte, hat beschäftigt 

baviti se neĉim;zanimati se za nešto 

sich mit jemandem streiten 

streitet, stritt, hat gestritten 

svaĊati se s nekim 

sich mit jemandem treffen 

trifft, traf, hat getroffen 



nalaziti se s nekim 

sich (mit jemandem) verabreden 

verabredet, verabredete, hat verabredet 

dogovoriti se (s nekim) 

sich orientieren 

orientiert, orientierte, hat orientiert 

orijentisati se 

sich rasieren 

rasiert, rasierte, hat rasiert 

brijati se 

sich rentieren; etwas rentiert sich 

rentiert, rentierte, hat rentiert 

isplatiti;isplaćivati se;donijeti;donositi prihod; nešto se isplati 

sich schminken 

schminkt, schminkte, hat geschminkt 

šminkati se 

sich schneiden 

schneidet, schnitt, hat geschnitten 

posjeći se 

sich sehen 

sieht, sah, hat gesehen 

viĊati se 

sich setzen 

setzt, setzte, hat gesetzt 

sjesti;sjediti 

(sich) sicher sein 

ist, war, ist gewesen 

biti siguran/sigurna/sigurno 

sich mit etwas beschäftigen 

beschäftigt, beschäftigte, hat beschäftigt 

baviti se neĉim;zanimati se za nešto 

sich mit jemandem streiten 

streitet, stritt, hat gestritten 

svaĊati se s nekim 



sich mit jemandem treffen 

trifft, traf, hat getroffen 

nalaziti se s nekim 

sich (mit jemandem) verabreden 

verabredet, verabredete, hat verabredet 

dogovoriti se (s nekim) 

sich orientieren 

orientiert, orientierte, hat orientiert 

orijentisati se 

sich rasieren 

rasiert, rasierte, hat rasiert 

brijati se 

sich rentieren; etwas rentiert sich 

rentiert, rentierte, hat rentiert 

isplatiti;isplaćivati se;donijeti;donositi prihod; nešto se isplati 

sich schminken 

schminkt, schminkte, hat geschminkt 

šminkati se 

sich schneiden 

schneidet, schnitt, hat geschnitten 

posjeći se 

sich sehen 

sieht, sah, hat gesehen 

viĊati se 

sich setzen 

setzt, setzte, hat gesetzt 

sjesti;sjediti 

(sich) sicher sein 

ist, war, ist gewesen 

biti siguran/sigurna/sigurno 

sich stoßen 

stößt, stieß, hat gestoßen 

udariti se 

sich streiten 

streitet, stritt, hat gestritten 



svaĊati se 

sich trauen 

traut, traute, hat getraut 

vjenĉati se 

sich treffen 

trifft, traf, hat getroffen 

sresti se;sastati se 

sich trennen 

trennt, trennte, hat getrennt 

razići;razilaziti se (u smislu prekinuti vezu) 

sich (um etwas) bewerben 

bewirbt, bewarb, hat beworben 

prijaviti se (za neko radno mjesto) 

sich um etwas/jemanden kümmern 

kümmert, kümmerte, hat gekümmert 

brinuti se o nekome/neĉemu 

sich (um jemanden/etwas) Sorgen machen 

macht, machte, hat gemacht 

(za)brinuti se (za nekoga/nešto) 

sich (um jemanden/etwas) sorgen 

sorgt, sorgte, hat gesorgt 

(za)brinuti se (zbog nekoga/neĉega) 

sich um|schauen 

schaut um, schaute um, hat umgeschaut 

(po)traţiti 

sich unterhalten 

unterhält, unterhielt, hat unterhalten 

razgovarati;priĉati s nekim 

sich verabschieden 

verabschiedet, verabschiedete, hat verabschiedet 

pozdraviti se (pri rastanku);oprostiti;opraštati se 

sich stoßen 

stößt, stieß, hat gestoßen 

udariti se 



sich streiten 

streitet, stritt, hat gestritten 

svaĊati se 

sich trauen 

traut, traute, hat getraut 

vjenĉati se 

sich treffen 

trifft, traf, hat getroffen 

sresti se;sastati se 

sich trennen 

trennt, trennte, hat getrennt 

razići;razilaziti se (u smislu prekinuti vezu) 

sich (um etwas) bewerben 

bewirbt, bewarb, hat beworben 

prijaviti se (za neko radno mjesto) 

sich um etwas/jemanden kümmern 

kümmert, kümmerte, hat gekümmert 

brinuti se o nekome/neĉemu 

sich (um jemanden/etwas) Sorgen machen 

macht, machte, hat gemacht 

(za)brinuti se (za nekoga/nešto) 

sich (um jemanden/etwas) sorgen 

sorgt, sorgte, hat gesorgt 

(za)brinuti se (zbog nekoga/neĉega) 

sich um|schauen 

schaut um, schaute um, hat umgeschaut 

(po)traţiti 

sich unterhalten 

unterhält, unterhielt, hat unterhalten 

razgovarati;priĉati s nekim 

sich verabschieden 

verabschiedet, verabschiedete, hat verabschiedet 

pozdraviti se (pri rastanku);oprostiti;opraštati se 

sich verbinden lassen 

lässt verbinden, ließ verbinden, hat verbinden lassen 



povezati;povezivati se s nekim (u smislu telefona) 

sich verbrennen 

verbrennt, verbrannte, hat verbrannt 

oprţiti;opeći se 

sich verhalten 

verhält, verhielt, hat verhalten 

ponašati se 

sich verkleiden 

verkleidet, verkleidete, hat verkleidet 

preobući;preoblaĉiti se, prerušiti;prerušavati se 

sich verlaufen 

verläuft, verlief, hat verlaufen 

izgubiti se;pogriješiti put;otići u pogrešnom pravcu 

sich verletzen 

verletzt, verletzte, hat verletzt 

povrijediti se 

sich verlieben 

verliebt, verliebte, hat verliebt 

zaljubiti se 

sich verlieben 

verliebt, verliebte, hat verliebt 

zaljubiti se 

sich verrennen 

verrennt, verrannte, hat verrannt 

zaletiti se;zaglaviti;zanijeti;zanositi se 

sich verstehen 

versteht, verstand, hat verstanden 

razumjeti se (s nekim) 

sich verständigen 

verständigt, verständigte, hat verständigt 

sporazumjeti;sporazumijevati se 

sich versöhnen 

versöhnt, versöhnte, hat versöhnt 

(po)miriti se 



sich verändern 

verändert, veränderte, hat verändert 

promijeniti se 

sich vor etwas ekeln 

ekelt, ekelte, hat geekelt 

gaditi se neĉega 

sich vor|stellen 

stellt vor, stellte vor, hat vorgestellt 

predstaviti;predstavljati se 

sich ändern 

ändert, änderte, hat geändert 

promijeniti se 

sich über etwas freuen 

freut, freute, hat gefreut 

radovati se neĉemu 

sich über etwas informieren 

informiert, informierte, hat informiert 

informisati se o neĉemu 

sich über etwas wundern 

wundert, wunderte, hat gewundert 

ĉuditi se neĉemu 

sich (über etwas/jemanden) auf|regen 

regt auf, regte auf, hat aufgeregt 

ljutiti;nervirati se (zbog nekoga/neĉega) 

sich (über etwas/jemanden) auf|regen 

regt auf, regte auf, hat aufgeregt 

ljutiti;nervirati se (zbog nekoga/neĉega) 

sich über jemanden/etwas ärgern 

ärgert, ärgerte, hat geärgert 

ljutiti;nervirati se zbog nekoga/neĉega 

sicher 

sicherer, am sichersten 

sigurno 

sicher 

sigurno (prilog) 



sicher 

siguran/sigurna/sigurno 

sie 

ona 

sie 

oni/one/ona 

sieben 

sedam 

sieben 

sedam 

siebenhundert 

sedamsto 

siebenhundertsiebenundsechzig 

sedamsto šezdeset sedam 

siebzehn 

sedamnaest 

siebzig 

sedamdeset 

sitzen 

sitzt, saß, hat gesessen 

sjediti 

sitzen|bleiben 

bleibt sitzen, blieb sitzen, ist sitzengeblieben 

propasti  

skypen 

skypt, skypte, hat geskypt 

skajpati;koristiti Skype 

slawisch 

slavenski 

so 

tako 

so 

tako;toliko 



so früh wie möglich 

što prije moguće 

so wie 

tako kao;kao i (npr. ti) 

sobald 

ĉim 

sofort 

odmah 

sogar 

ĉak 

sollen 

soll, sollte 

trebati 

sollen 

soll, sollte 

trebati;ići (u smislu staviti nešto negdje) 

sondern 

nego 

sonnig 

sonniger, am sonnigsten 

sunĉano 

sonst 

ovdje: inaĉe 

sorgfältig 

sorgfältiger, am sorgfältigsten 

briţljiv/briţljiva/briţljivo;paţljiv/paţljiva/paţljivo 

sorglos 

sorgloser, am sorglosesten 

bezbriţan/bezbriţna/bezbriţno; nemaran/nemarna/nemarno;nepaţljiv/nepaţljiva/nepaţljivo 

sorgsam 

sorgsamer, am sorgsamsten 

paţljiv/paţljiva/paţljivo; obazriv/obazriva/obazrivo;briţan/briţna/briţno 

sozial 

sozialer, am sozialsten 



socijalan/socijalna/socijalno; društven/društvena/društveno 

spannend 

spannender, am spannendsten 

uzbudljiv/uzbudljiva/uzbudljivo 

spazieren gehen 

geht spazieren, ging spazieren, ist spazieren gegangen 

ići u šetnju 

speziell 

spezieller, am speziellsten 

posebno;neobiĉno 

spießig 

spießiger, am spießigsten 

malograĊanski 

spinnen 

spinnt, spann, hat gesponnen 

glupirati se;biti lud (kolokvijalno) 

spontan 

spontaner, am spontansten 

spontan/spontana/spontano 

sportlich 

sportlicher, am sportlichsten 

imati kondiciju;biti sportski 

sonst 

ovdje: inaĉe 

sorgfältig 

sorgfältiger, am sorgfältigsten 

briţljiv/briţljiva/briţljivo;paţljiv/paţljiva/paţljivo 

sorglos 

sorgloser, am sorglosesten 

bezbriţan/bezbriţna/bezbriţno; nemaran/nemarna/nemarno;nepaţljiv/nepaţljiva/nepaţljivo 

sorgsam 

sorgsamer, am sorgsamsten 

paţljiv/paţljiva/paţljivo; obazriv/obazriva/obazrivo;briţan/briţna/briţno 

sozial 

sozialer, am sozialsten 



socijalan/socijalna/socijalno; društven/društvena/društveno 

spannend 

spannender, am spannendsten 

uzbudljiv/uzbudljiva/uzbudljivo 

spazieren gehen 

geht spazieren, ging spazieren, ist spazieren gegangen 

ići u šetnju 

speziell 

spezieller, am speziellsten 

posebno;neobiĉno 

spießig 

spießiger, am spießigsten 

malograĊanski 

spinnen 

spinnt, spann, hat gesponnen 

glupirati se;biti lud (kolokvijalno) 

spontan 

spontaner, am spontansten 

spontan/spontana/spontano 

sportlich 

sportlicher, am sportlichsten 

imati kondiciju;biti sportski 

sprechen 

spricht, sprach, hat gesprochen 

govoriti 

springen 

springt, sprang, ist gesprungen 

skakati 

spät 

später, am spätesten 

kasno 

später 

poslije;kasnije 

spätestens 

najkasnije 



spöttisch 

spöttischer, am spöttischsten 

podrugljiv/podrugljiva/podrugljivo 

spülen 

spült, spülte, hat gespült 

oprati;prati suĊe 

stark 

stärker, am stärksten 

jako 

stark 

stärker, am stärksten 

jak/jaka/jako 

statt 

umjesto 

statt|finden 

findet statt, fand statt, hat stattgefunden 

odrţavati;odigravati se 

staubsaugen 

staubsaugt, staubsaugte, hat gestaubsaugt; Kurzform: saugen 

usisati;usisavati 

sprechen 

spricht, sprach, hat gesprochen 

govoriti 

springen 

springt, sprang, ist gesprungen 

skakati 

spät 

später, am spätesten 

kasno 

später 

poslije;kasnije 

spätestens 

najkasnije 

spöttisch 

spöttischer, am spöttischsten 



podrugljiv/podrugljiva/podrugljivo 

spülen 

spült, spülte, hat gespült 

oprati;prati suĊe 

stark 

stärker, am stärksten 

jako 

stark 

stärker, am stärksten 

jak/jaka/jako 

statt 

umjesto 

statt|finden 

findet statt, fand statt, hat stattgefunden 

odrţavati;odigravati se 

staubsaugen 

staubsaugt, staubsaugte, hat gestaubsaugt; Kurzform: saugen 

usisati;usisavati 

sprechen 

spricht, sprach, hat gesprochen 

govoriti 

springen 

springt, sprang, ist gesprungen 

skakati 

spät 

später, am spätesten 

kasno 

später 

poslije;kasnije 

spätestens 

najkasnije 

spöttisch 

spöttischer, am spöttischsten 

podrugljiv/podrugljiva/podrugljivo 



spülen 

spült, spülte, hat gespült 

oprati;prati suĊe 

stark 

stärker, am stärksten 

jako 

stark 

stärker, am stärksten 

jak/jaka/jako 

statt 

umjesto 

statt|finden 

findet statt, fand statt, hat stattgefunden 

odrţavati;odigravati se 

staubsaugen 

staubsaugt, staubsaugte, hat gestaubsaugt; Kurzform: saugen 

usisati;usisavati 

sprechen 

spricht, sprach, hat gesprochen 

govoriti 

springen 

springt, sprang, ist gesprungen 

skakati 

spät 

später, am spätesten 

kasno 

später 

poslije;kasnije 

spätestens 

najkasnije 

spöttisch 

spöttischer, am spöttischsten 

podrugljiv/podrugljiva/podrugljivo 

spülen 

spült, spülte, hat gespült 



oprati;prati suĊe 

stark 

stärker, am stärksten 

jako 

stark 

stärker, am stärksten 

jak/jaka/jako 

statt 

umjesto 

statt|finden 

findet statt, fand statt, hat stattgefunden 

odrţavati;odigravati se 

staubsaugen 

staubsaugt, staubsaugte, hat gestaubsaugt; Kurzform: saugen 

usisati;usisavati 

stecken 

steckt, steckte, hat gesteckt 

ovdje: staviti;stavljati (ali i nalaziti se;biti negdje) 

stehen 

steht, stand, hat gestanden 

(pri)stajati (npr. odjeća) 

stehen 

steht, stand, hat gestanden 

stajati (npr. u knjizi) 

stehen 

steht, stand, hat gestanden 

stajati 

stehen bleiben 

bleibt stehen, blieb stehen, ist stehen geblieben 

negdje ostati (npr. torba je ostala vani) 

steigen 

steigt, stieg, ist gestiegen 

rasti 

sterben 

stirbt, starb, ist gestorben 



umrijeti;umirati;preminuti 

still 

stiller, am stillsten 

tih/tiha/tiho;miran/mirna/mirno 

still 

stiller, am stillsten 

tih/tiha/tiho;miran/mirna/mirno 

stinken 

stinkt, stank, hat gestunken 

smrditi 

stolpern 

stolpert, stolperte, ist gestolpert 

spotaći;spoticati;spotaknuti se 

streiten 

streitet, stritt, hat gestritten 

svaĊati se 

streng 

strenger, am strengsten 

strog/stroga/strogo 

stressig 

stressiger, am stressigsten 

stresno 

ständig 

stalno 

ständig 

neprestano;stalno 

stürzen 

stürzt, stürzte, ist gestürzt 

srušiti se;pasti;padati 

stürzen 

stürzt, stürzte, ist gestürzt 

srušiti se;pasti;padati 

super 

super 



surfen 

surft, surfte, hat gesurft 

surfati 

surfen 

surft, surfte, hat gesurft 

surfati 

sympathisch 

sympathischer, am sympathischsten 

simpatiĉan/simpatiĉna/simpatiĉno 

südlich 

südlicher, am südlichsten 

juţno 

süß 

süßer, am süßesten 

sladak/slatka/slatko 

streng 

strenger, am strengsten 

strog/stroga/strogo 

stressig 

stressiger, am stressigsten 

stresno 

ständig 

stalno 

ständig 

neprestano;stalno 

stürzen 

stürzt, stürzte, ist gestürzt 

srušiti se;pasti;padati 

stürzen 

stürzt, stürzte, ist gestürzt 

srušiti se;pasti;padati 

super 

super 

surfen 

surft, surfte, hat gesurft 



surfati 

surfen 

surft, surfte, hat gesurft 

surfati 

sympathisch 

sympathischer, am sympathischsten 

simpatiĉan/simpatiĉna/simpatiĉno 

südlich 

südlicher, am südlichsten 

juţno 

süß 

süßer, am süßesten 

sladak/slatka/slatko 

süß 

süßer, am süßesten 

sladak (ovdje u smislu simpatiĉan) 

tanken 

tankt, tankte, hat getankt 

toĉiti;sipati gorivo 

tanzen 

tanzt, tanzte, hat getanzt 

plesati 

tapfer 

tapferer, am tapfersten  

hrabar/hrabra/hrabro;odvaţan/odvaţna/odvaţno 

teamfähig 

teamfähiger, am teamfähigsten 

sposobna/sposoban za timski rad 

teilweise 

Abkürzung: teilw. 

djelimiĉno 

teuer 

teurer, am teuersten 

skup/skupa/skupo 



tolerant 

toleranter, am tolerantesten 

tolerantan/tolerantna/tolerantno 

toll 

toller, am tollsten 

super 

top 

aus dem Englischen 

vrh (anglicizam, kolokvijalno za: veoma dobro;ekstra) 

tot 

mrtav/mrtva/mrtvo 

total 

totalno;potpuno;skroz 

traditionell 

traditioneller, am traditionellsten 

tradicionalan/tradicionalna/tradicionalno 

tragisch 

tragischer, am tragischsten 

tragiĉan/tragiĉna/tragiĉno 

trainieren 

trainiert, trainierte, hat trainiert 

trenirati 

traurig 

trauriger, am traurigsten 

tuţan/tuţna/tuţno 

traurig 

trauriger, am traurigsten 

tuţan/tuţna/tuţno 

trocken 

trockener, am trockensten 

suho 

trocken 

trockener, am trockensten 

suh/suha/suho 

trotzdem 



uprkos;ipak 

trotzdem 

uprkos;iako 

turnen 

turnt, turnte, hat geturnt 

vjeţbati;baviti se gimnastikom 

typisch 

typischer, am typischsten 

tipiĉan/tipiĉna/tipiĉno 

täglich 

dnevno 

tätig sein 

ist, war, ist gewesen 

biti zaposlena/zaposlen kao;kod, raditi za;kao;kod 

um 

u (vremenski prilog) 

um … zu 

da bi;kako bi;tako da 

umsonst 

besplatno 

umständlich 

umständlicher, am umständlichsten 

komplikovano;teško 

umweltfreundlich 

umweltfreundlicher, am umweltfreundlichsten 

ekološki prihvatljiv/prihvatljiva/prihvatljivo 

um|steigen 

steigt um, stieg um, ist umgestiegen 

presjesti;presjedati 

um|ziehen 

zieht um, zog um, ist umgezogen 

(pre)seliti 

unabhängig 

unabhängiger, am unabhängigsten 

neovisan/neovisna/neovisno 



unbedingt 

obavezno;zaista;bezuslovno;svakako 

unbefristet 

neograniĉeno 

unbequem 

unbequemer, am unbequemsten 

neudoban/neudobna/neudobno 

unberechenbar 

unberechenbarer, am unberechenbarsten 

neprocjenjiv/neprocjenjiva/neprocjenjivo (ovdje i: nepredvidljiv/nepredvidljiva/nepredvidljivo) 

und 

a 

undenkbar 

undenkbarer, am undenkbarsten 

nezamislivo 

unfreundlich 

unfreundlicher, am unfreundlichsten 

neljubazan/neljubazna/neljubazno 

ungefähr 

Variante: circa 

otprilike 

ungemütlich 

ungemütlicher, am ungemütlichsten 

neudoban/neudobna/neudobno 

ungesund 

ungesünder, am ungesündesten (alternativ: ungesunder, am ungesundesten) 

nezdravo 

unglaublich 

unglaublicher, am unglaublichsten 

nevjerovatno 

unglücklich 

unglücklicher, am unglücklichsten 

nesretan/nesretna/nesretno 

unhöflich 

unhöflicher, am unhöflichsten 



nepristojan/nepristojna/nepristojno 

unmöglich 

nemoguće 

unordentlich 

unordentlicher, am unordentlichsten 

neuredan/neuredna/neuredno 

unpersönlich 

unpersönlicher, am unpersönlichsten 

bezliĉan/bezliĉna/bezliĉno (u smislu anonimnosti) 

unpünktlich 

unpünktlicher, am unpünktlichsten 

netaĉan/netaĉna/netaĉno;ne na vrijeme 

unrein 

neĉisto 

unser(e) 

naš/naša/naše 

unsportlich 

unsportlicher, am unsportlichsten 

nemati kondiciju;biti nesportski 

unten 

dole 

unter 

ispod 

unter einer Bedingung 

pod jednim uvjetom 

unterwegs 

na putu (ali i usput) 

unverschämt 

unverschämter, am unverschämtesten 

bezobrazan/bezobrazna/bezobrazno (ovdje u smislu traţiti bezobrazno visoku cijenu za nešto) 

unzufrieden 

unzufriedener, am unzufriedensten 

nezadovoljan/nezadovoljna/nezadovoljno 



unübersichtlich 

unübersichtlicher, am unübersichtlichsten 

nepregledno 

vegan 

veganski 

vegetarisch 

vegetarijanski 

verabredet sein 

ist, war, ist gewesen 

imati dogovor s nekim 

verantwortungslos 

verantwortungsloser, am verantwortungslosesten 

neodgovorno 

verboten 

zabranjeno 

verdammt 

prokleto (u smislu: vrlo;puno) 

vergesslich 

vergesslicher, am vergesslichsten 

zaboravan/zaboravna/zaboravno 

verheiratet 

udana/oţenjen 

verletzt 

verletzter, am verletztesten 

povrijeĊen/povrijeĊena/povrijeĊeno 

verliebt 

verliebter, am verliebtesten 

zaljubljen/zaljubljena/zaljubljeno 

verlobt 

zaruĉena/zaruĉen 

verloren gehen 

geht verloren, ging verloren, ist verloren gegangen 

(iz)gubiti se 



vermuten 

vermutet, vermutete, hat vermutet 

pretpostavljati 

verreisen 

verreist, verreiste, ist verreist 

otputovati 

verrückt 

verrückter, am verrücktesten 

lud/luda/ludo (ovdje uzvik u smislu: za ne povjerovati) 

verrückt nach etwas sein 

ist, war, ist gewesen 

biti lud;luditi za neĉim/nekim 

verschieden 

verschiedener, am verschiedensten 

razliĉit/razliĉita/razliĉito 

verschwinden 

verschwindet, verschwand, ist verschwunden  

nestati;nestajati;išĉeznuti 

verschwinden 

verschwindet, verschwand, ist verschwunden  

nestati;nestajati;išĉeznuti 

versichert 

biti osiguran/osigurana/osigurano 

verwandt 

biti u srodstvu (s nekim) 

verwitwet 

udovica/udovac 

viel 

mehr, am meisten 

puno;mnogo 

viele 

mnogi/mnoge/mnoga 

vielleicht 

moţda 



vier 

ĉetiri 

vier 

ĉetiri 

vierhundert 

ĉetiristo 

vierhundertvierunddreißig 

ĉetiristo trideset ĉetiri 

vierzehn 

ĉetrnaest 

vierzig 

ĉetrdeset 

voll 

baš;totalno;stvarno (ali i pun/puna/puno u smislu napunjen) 

voll 

pun/puna/puno 

voll 

totalno;skroz 

vom 10. bis zum 24. August 

od 10. do 24. avgusta 

vom 15. auf den 16. Dezember 

od 15. do 16. decembra 

von 

od 

von 

od 

von Anfang an 

od poĉetka 

von Beruf 

po zanimanju 

von etwas entfernt sein 

ist, war, ist gewesen 

biti udaljen/udaljena/udaljeno od neĉega 



(von etwas) träumen 

träumt, träumte, hat geträumt 

sanjati (o neĉemu) 

(von jemandem/etwas) abhängig 

abhängiger, am abhängigsten 

biti ovisan (o nekome/neĉemu) 

vor 

prije 

vor 

ispred;pred 

vor 

do (ali i prije;ispred) 

vor allem 

Abkürzung: v. a. 

prije svega 

(vor etwas) fliehen 

flieht, floh, ist geflohen 

(od neĉega) bjeţati;pobjeći 

voran|kommen 

kommt voran, kam voran, ist vorangekommen 

napredovati;stići dalje 

vorbei sein 

ist, war, ist gewesen 

biti gotovo 

vorbei|gehen 

geht vorbei, ging vorbei, ist vorbeigegangen 

proći;prolaziti pored 

vorbei|kommen 

kommt vorbei, kam vorbei, ist vorbeigekommen 

navratiti;svratiti 

vorbei|kommen 

kommt vorbei, kam vorbei, ist vorbeigekommen 

svratiti;svraćati;navratiti;navraćati (kod nekoga) 

vorgestern 

prekjuĉe 



vorgestern 

prekjuĉe 

vorher 

prije toga (ali i prije;ranije) 

vormittags 

prijepodne 

vorne 

naprijed;sprijeda 

vorsorglich 

opreza radi; predostroţno;preventivno 

völlig 

potpuno;u potpunosti 

wachsen 

wächst, wuchs, ist gewachsen 

(po)rasti 

wahnsinnig 

nenormalno;strašno (npr. skupo) 

wahnsinnig 

wahnsinniger, am wahnsinnigsten 

ovdje: izluĊuje (me) (ali i lud/luda/ludo) 

wahr 

istinito;stvarno 

wahrscheinlich 

vjerovatno 

wandern 

wandert, wanderte, ist gewandert 

planinariti 

wann 

kada (u smislu vremena) 

warm 

topao/topla/toplo (u smislu topla stanarina;kirija s grijanjem i reţijama) 

warm 

wärmer, am wärmsten 

topao/topla/toplo 



warum 

zašto 

was 

šta 

weg 

biti odsutna/odsutan;biti izgubljena/izgubljen (u ovom kontekstu: otići) 

weg 

nestao/nestala/nestalo 

wegen 

zbog;radi 

weg|fahren 

fährt weg, fuhr weg, ist weggefahren 

otputovati 

weg|gehen 

geht weg, ging weg, ist weggegangen 

otići;odlaziti 

wehen 

weht, wehte, hat geweht 

puhati (meteorološki) 

weh|tun 

tut weh, tat weh, hat wehgetan 

boljeti 

weiblich 

ţenski/ţenska/ţensko 

weil 

jer;zato što 

weinen 

weint, weinte, hat geweint 

plakati 

weinen 

weint, weinte, hat geweint 

plakati 

weit 

weiter, am weitesten 



širok/široka/široko 

weit 

weiter, am weitesten 

daleko 

weg 

nestao/nestala/nestalo 

wegen 

zbog;radi 

weg|fahren 

fährt weg, fuhr weg, ist weggefahren 

otputovati 

weg|gehen 

geht weg, ging weg, ist weggegangen 

otići;odlaziti 

wehen 

weht, wehte, hat geweht 

puhati (meteorološki) 

weh|tun 

tut weh, tat weh, hat wehgetan 

boljeti 

weiblich 

ţenski/ţenska/ţensko 

weil 

jer;zato što 

weinen 

weint, weinte, hat geweint 

plakati 

weinen 

weint, weinte, hat geweint 

plakati 

weit 

weiter, am weitesten 

širok/široka/široko 

weit 

weiter, am weitesten 



daleko 

weiter 

dalje 

weiterer, weitere, weiteres 

daljnji/daljnja/daljnje;dodatan/dodatna/dodatno 

weiter|gehen 

geht weiter, ging weiter, ist weitergegangen 

ići;nastaviti dalje 

weiter|machen 

macht weiter, machte weiter, hat weitergemacht 

nastaviti (nešto raditi) 

weiter|suchen 

sucht weiter, suchte weiter, hat weitergesucht 

(dalje) traţiti 

weiß 

bijel/bijela/bijelo 

weiß 

bijel/bijela/bijelo 

welche 

koji/koja/koje 

welcher, welche, welches 

koji, koja, koje 

weltweit 

diljem;širom svijeta 

weltweit 

širom svijeta 

wem 

kome 

wenig 

weniger, am wenigsten 

malo 

wenige 

nekolicina;tek nekoliko 

wenigstens 



bar;ako ništa;barem 

wenn 

kada;kad (ali i ako) 

wer 

ko 

weshalb 

zašto;zbog ĉega 

westlich 

westlicher, am westlichsten 

zapadno 

wetten 

wettet, wettete, hat gewettet 

(op)kladiti se 

wichtig 

wichtiger, am wichtigsten 

vaţan/vaţna/vaţno 

wie 

kako 

wie 

kao (ali i kako) 

wie lange 

koliko dugo;od kada 

wie oft 

koliko ĉesto 

wie viel 

koliko 

wie viele 

koliko 

wieder 

ponovo;opet 

wieder|kommen 

kommt wieder, kam wieder, ist wiedergekommen 

ponovo doći;vratiti se 



wiegen 

wiegt, wog, hat gewogen 

teţiti (ali i vagati) 

wieso 

zašto 

wieso 

zašto 

willkommen 

dobrodošao/dobrodošla/dobrodošli 

windig 

windiger, am windigsten 

vjetrovito 

wir 

mi 

wirklich 

zaista;stvarno;zbilja 

wischen 

wischt, wischte, hat gewischt 

(pre)brisati 

wissen 

weiß, wusste, hat gewusst 

znati;poznavati 

witzig 

witziger, am witzigsten 

smiješan/smiješna/smiješno 

wo 

gdje 

woanders 

negdje drugo 

woandershin 

negdje drugdje;na neko drugo mjesto 

woher 

odakle 

wohin 



kuda 

wohnen 

wohnt, wohnte, hat gewohnt 

stanovati 

wollen 

will, wollte, hat gewollt 

ţeljeti;htjeti  

wozu 

ĉemu;za šta (upitna rijeĉ) 

wozu 

ĉemu;zašta;zbog ĉega 

wunderbar 

wunderbarer, am wunderbarsten 

divan/divna/divno 

wunderschön 

wunderschöner, am wunderschönsten 

predivan/predivna/predivno 

www.dw.com 

www.dw.com 

wütend 

wütender, am wütendsten 

bijesan/bijesna/bijesno 

zahlen 

zahlt, zahlte, hat gezahlt 

platiti;plaćati 

zehn 

deset 

zehn 

deset 

zelten 

zeltet, zeltete, hat gezeltet 

kampovati u šatoru 

zentral 

centralan/centralna/centralno 



zentral 

zentraler, am zentralsten 

centralni/centralna/centralno 

ziehen 

zieht, zog, ist gezogen 

seliti 

ziehen 

zieht, zog, hat gezogen 

vući;povlaĉiti;povući 

ziemlich 

priliĉno;znatno 

zu 

pre... (kao u: premaleno) 

zu 

ka;prema;za (u nekom pravcu) 

zu Fuß 

pješke 

zu Fuß gehen 

geht, ging, ist gegangen 

ići pješice 

zu Hause 

kod kuće 

zu etwas/jemandem gehören 

gehört, gehörte, hat gehört 

biti dio neĉega/nekoga (ali i pripadati;biti neĉiji) 

zu jemandem/etwas passen 

passt, passte, hat gepasst 

pasati;ići uz nekoga/nešto  

zu tun haben 

hat zu tun, hatte zu tun, hat zu tun gehabt 

imati posla 

zuerst 

Kurzform: erst 

prvo;najprije 



zufrieden 

zufriedener, am zufriedensten 

zadovoljan/zadovoljna/zadovoljno 

zuletzt 

na kraju;najzadnje;pri kraju 

zum Beispiel 

Abkürzung: z. B. 

na primjer 

zum Glück 

na sreću;srećom 

zum Schluss 

na kraju 

zum ersten Mal 

prvi put 

zumindest 

bar;najmanje;ako ništa;barem 

zunächst 

prvobitno;na poĉetku 

zur Hölle 

umgangssprachlich 

dovraga 

zurück|fahren 

fährt zurück, fuhr zurück, ist zurückgefahren 

voziti se nazad (ali i vratiti;vraćati se nazad) 

zurück|fliegen 

fliegt zurück, flog zurück, ist zurückgeflogen 

letjeti nazad 

zurück|kommen 

kommt zurück, kam zurück, ist zurückgekommen 

vratiti;vraćati se 

zusammen 

skupa;zajedno 

zusammen sein 

ist, war, ist gewesen 



biti zajedno;skupa 

zusätzlich 

dodatan/dodatna/dodatno 

zuverlässig 

zuverlässiger, am zuverlässigsten 

pouzdan/pouzdana/pouzdano 

zu|nehmen 

nimmt zu, nahm zu, hat zugenommen 

udebljati;ugojiti se 

zwanzig 

dvadeset 

zwanzig 

dvadeset 

zwar …, aber 

jeste da ... ali ...;doduše ... ali/ipak ... 

zwei 

dva 

zwei 

dva 

zweihundert 

dvjesto 

zweihundertzwölf 

dvjesto dvanaest 

zweimal 

dvaput 

zwinkern 

zwinkert, zwinkerte, hat gezwinkert 

namignuti;namigivati 

zwischen 

izmeĊu 

zwölf 

dvanaest 

zwölf 



dvanaest 

Ä, Ö, Ü 

Ä, Ö, Ü 

Überstunden machen 

raditi prekovremeno  

ß 

oštro S 

ärgerlich 

ärgerlicher, am ärgerlichsten 

neprijatno;neugodno;nezgodno 

öfter 

ĉešće 

östlich 

östlicher, am östlichsten 

istoĉno 

über 

više (od);preko 

über 

iznad 

über etwas/jemanden nach|denken 

denkt nach, dachte nach, hat nachgedacht 

o neĉemu/nekome razmišljati;razmisliti 

(über jemanden/etwas) reden 

redet, redete, hat geredet 

(o nekome/neĉemu) priĉati;govoriti 

überall 

posvuda;svugdje 

überhaupt 

uopšte 

überhaupt nicht 

uopšte ne;nikako 

übermorgen 

prekosutra  

übermorgen 



prekosutra 

übernachten 

übernachtet, übernachtete, hat übernachtet 

(pre)noćiti 

übernächster, übernächste, übernächstes 

drugi/druga/drugo po redu (npr. sedmica nakon sljedeće) 

überqueren 

überquert, überquerte, hat überquert 

preći;prelaziti (ulicu) 

überrascht 

überraschter, am überraschtesten 

iznenaĊen/iznenaĊena/iznenaĊeno 

überzeugend 

überzeugender, am überzeugendsten 

uvjerljiv/uvjerljiva/uvjerljivo 

üblich 

üblicher, am üblichsten 

uobiĉajeno 

übrigens 

uostalom;uzgred 

 


